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Ho6pe pojaoBTe!

Mo4nTyBaH KOPUCHWKY,

Bu 6narogapume wTo ro nsbpasTe npounssodoT Beko . Cakame npon3BoaoT, nponsBeaeH
CO BWCOK KBanuTeT 1 TexHonoruja, Aa Bu noHyau Hajoobpa edukacHocT. 3aToa
BHMMATENHO NpoYmnTajTe ro oBa ynaTCcTBO M ApyraTta AageHa OKyMeHTauwmja npea aa ro
KOpWUCTUTE NPOM3BOAOT.

Mwmajte rm Ha ym cute nHdopmMaumm n npegynpegysara HaBefeHu BO yNaTcTBOTO 3a
ynotpeba. Ha 0BOj HaunH ke ce 3awwTntutTe cebecn n NPonsBOAOT Of OMACHOCTUTE LUTO
MOXe a ce MnojaBar.

YyeajTe ro ynatcTeoTo 3a ynotpeba. AKo ro gagerte Npovs3sodoT Ha ApYro nuue, Aajte My
ro U ynaTcTBoTO. YCrnoBuTe 3a rapaHuuja, ynotpebaTa n MeToauTe 3a peLiaBare
npo6nemu 3a NPoU3BOAOT Ce AafeHN BO OBa ynaTCTBO.

Cumbonute 1 HUBHUOT ONUC BO YNaTCTBOTO 3a ynoTpeba:

OnacHocT WwTo MOXe Aa pe3yntupa co CMpT 1Unu nospega.

@ BadkHy MHOPMALMY M KOPUCHW COBETM 3a yrnoTpeba.

MpouwnTajte ro ynatcTBOTO 3a ynoTtpeba.

ij lMpenynpenyBame 3a xeLuka NoBpLUMHA.

3ABENELL OnacHocT WTo MOXe Aa pe3ynTupa co maTepujanHa LwteTa Ha Npon3BoAOT Ui HeroBaTta OKOMNuHa.
KA

Arcelik A.S.
Karaagag caddesi No:2-6
34445 Sitlice/Istanbul /TURKEY

Made in TURKEY
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A 1 YnarcTtBa 3a 6e36egHocTa

OBoj oen rm Bkny4vyBea
6e3begHocHUTE ynaTcTBa
HeOonxo4Hu 3a Aa ce crpeyn
PU3NKOT Of NYHa noBpeaa
Unn maTepujanHa wreTa.
[lokonky npon3BoaoT e fafeH
Ha HeKOj Apyr 3a finyHa
ynotpeba nnm 3a nonoBHa
ynotpeba, Tpeba oa ce gagar
M ynaTcTBOTO 3a ynotpeba,
eTUKeTUTE Ha NPOU3BOANTE U
APYrUTe BaXKHW AOKYMEHTUN M
AENOBW.

Hawata komnaHuja He e
OLrOBOPHa 3a LWTeTuTe LWTOo
MOXe [a HacTaHaT LOKOJIKY
OBWe ynaTcTBa He ce
noynTyBaar.

AKO He v crieguTte oBue
ynaTcTBa, rapaHuunjata Hema
[a BaXMW.

MHcTanaumjata n nonpaeBkuTe
ceKkorall Heka bupart
HanpaBeHn o,
Npon3BOAMTENOT, OBlAcTEH
CEepBUC UNN NULe Koe ke ro
Ha3Ha4yu KoMmnaHujaTa
YBO3HWUK.

Kopucrtete camo opurmHanHm
pe3epBHU 4EMNOBM U 4OAATOLMN.
He nonpasajte nnu
3amMeHyBajTe koj 6uno
COCTaBeH Aen Ha Npou3BoaoT
OCBEH aKO TOa He e jaCHo
HaBe[eHO BO ynaTCTBOTO 3a
ynoTtpeba.
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A1.1

He npaseTe TEXHNYKN NSMEHU
Ha nNpon3BoaoT.

HameHeTa
ynotpeba

OBoj Npon3Bo € HanpaseH 3a
Aa ce Kopuctu Bo gomoT. He e
norogeH 3a komepuujanHa
ynotpeba.

He kopucTeTe ro npomssogoT
BO rpaguHun, 6ankoHu nnm
Apyrn obnactn Ha OTBOPEHO.
OBoj Npon3Bog € HaMeHeT 3a
ynotpeba Bo gJOMaKMHCTBaTa 1
BO KYjHUTE 3a NepcoHarnoT BO
npoAaBHMLUM, KaHLenapum 1
Apyrn paboTHWN cpeauHu.
NMPEAYNPEOQYBAHKE: OBoj
npoussog Tpeba ga ce
KOpUCTK caMo 3a roteewe. He
Tpeba ga ce KOpUCTK 3a Apyru
HaMEHW, Kako LUTO €
3arpeBar€ Ha npocTopujara.
PepHaTa moxe ga ce KopucTtu
3a 04Mp3HyBaHE, Nevemse,
npXeHe 1 NeYewe xpaHa Ha
ckapa.

OBoj npounssopg He Tpeba aoa
Ce KOPUCTM 3a 3arpeBame
YUHUK, CyLLEHE CO
3aKkadvyBan-e Kpnu nnm obneka
Ha padkara.




1.2 [ete, paHnuBa
JINYHOCT M
0e36egHOCT Ha

MUNneHn4Ynmwa

» OBOj Npon3Bog MOXe aa ro
KOpuCTaT Aeua Ha BO3pacT oA
8 roguHn n nocTapwm, Kako u
nyre Kou ce HeJOBOIHO
pa3BMeHn BO hmanyknTe,
CEH30PHUTE U MEHTanHUTe
BELUTUHWN UNN KON HEMaaT
MCKYCTBO U 3Haewe, Cé Joaeka
ce HaarnegyBaHu unu
oby4eHn 3a 6e3begHaTa
ynotpeba n onacHocTuTe oA
nNpon3BOAOT.

Heuarta He Tpeba ga cu
urpaat co Npom3BoOT.
UncteneTo 1 ogp>KyBaHeTO
o[, CTpaHa Ha KOPUCHULMTE He
Tpeba ga rv Bpwar geua,
OCBEH aKO Hema HeKoj LUTO v
Hagrnenyea.

OBoj npounseog He Tpeba aa ro
KopucTaT nyre co orpaHu4eH
oM3NYKN, CETUNEH NN
MeHTaneH kanaumteT
(Bkny4vyBajku rv 1 geuaTta),
OCBEH akKko He ce nog Haa3op
nUnu He rm gobujat NnoTpebHuTe
ynaTtcTBea.

Heuata Tpeba ga 6bugat
HaarnegyBaHu 3a ga ce
ocurypaar geka He cu urpaart
CO NpoM3BOAOT.
EnexkTpnyHuTe nponssoau ce
onacHu 3a geuarta u
MuneHnymwaTa. [leuata un
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MUNeHnYnaTa He cmeaT ga
Cv vurpaart, fa ce KadyBaaTt unm
Aa Brnerysaart BO Npon3BoAoT.
He ctaBajTe npegmeTu WToO
Aeuata Moxe ga rm godgarart
Ha NpoM3BOOT.
NMPEAYNPEAYBAKE: 3a
Bpeme Ha ynoTtpebara,
AocTarnHTe NOBPLUMHMK Ha
NPOM3BOLOT CE XELLKW.
[pxeTe rv geuata noganeky
o[, Npou3BoaoT.
MaTtepujanute 3a nakyBahe
4yyBajTe rv noganeky og godar
Ha geua. NocToun onacHocT oA
noepeaa v 3agyllyBame.
Kora BpaTaTa e OoTBOpEHa, He
CTaBajTe Telku npegMeTn Ha
Hea W He J03BONyBajTe geuaTta
Ja cepaTt Ha Hea. Moxe ga
npegussukaTe NpeBpTyBak-e
Ha pepHaTta unu owTeTyBakbe
Ha LWapKuTe Ha BpaTaTa.
Mpen poa rim nccopnure
ncTpolleHnTe n 6eckopmcHu
Npon3BoOAM:
KcknyyeTe ro npuknyyokoT
3a HanojyBah-€ N n3BageTe
ro og WTeKkepoT.
WcknyyeTe ro kabenot 3a
HanojyBare 1 UCKIy4yeTe ro
CO MPUKIYYOKOT 0
npoun3BogoT.
lNpe3emeTe MepkU Ha
npeTnasnuBoOCT 3a Aa
cnpeuvTe geuara ga Bnesat
BO NpOn3BOAO0T.




4. He posBonysajTe geuaTa ga
Cv urpaat cO Npou3BoaoT
Kora e BO HeaKTUBEH PEXUM.

é 1.3 EnekTpuyHa
6e3begHoCT

* [puknyyeTe ro NpomMsBoLOT BO
3a3eMjeH LUTeKkep 3alTUTEH CO
ocurypysad LITO ogroeapa Ha
NpoueHKuTe 3a cTpyja
HaBedeHW Ha eTukeTaTta 3a
™vn. MHcTanaumjaTa 3a
3a3eMjyBar€ Heka ja Harnpasu
KBanMdgukyBaH enekrpmyap.
He kopucTeTe ro npomssogoT
6e3 3a3emjyBame BO
COrnacHoCT cOo nokanHute/
ApXXaBHUTE perynatmeu.

* [Mpukny4okoT nnu
€neKkTPUYHOTO NOBP3yBaH-€ Ha
anaparort Tpeba ga 6ugat Ha
NeCHO JOCTanHoO MecTO.
[loKOMKy TOa He € MOXHO,
Tpeba ga nma mexaHusam
(ocurypyBad, NpeknHyBay,
NPEKMHYBaAY CO KNy4YeBu 1 Ch.)
Ha enekTpuMyHaTa MHcTanauuja
Ha Koja e NpuKIy4YeH
Npon3BOLOT, BO COrMacHOCT CO
enekTpU4HUTE perynaTtmem u
[a rv oaBojyBa cuTe cTonboBsu
oA MpexarTa.

* VicknyyeTe ro npomMsBogoT o
LUTEKEP UIIN UCKITyYETE 1o
ocurypyBsayoT npej nonpaska,
OLPXXYyBaH-€ M YNCTEHE.

« MpuknyyeTe ro NPOM3BOAOT BO m

LUTEeKep LITO rM UCnonHyBsa
BPEAHOCTUTE Ha HaroH U
dopekBeHUWja HaBedeHN Ha
eTukeTarta 3a Tun.

* ([Jokonky npon3BoaoT HemMa
kaben 3a HanojyBame)
KopucTeTe ro camo kabenot 3a
noBp3yBak-€ ONuLLaH BO
[enort , TeXHUYKU
cneumdukaummn®.

* He 3arnaByBajte ro kabenot
3a Hanojysame nofa v 3af
npousBogoT. He cTtaBajte
TEXOK NpeaMeT Bp3 kabenot
3a HanojyBane. Kabenot 3a
HanojyBare He Tpeba aa ce
BUTKa, rTMeYn 1 aa goara Bo
KOHTaKT CO Koj 6uno nssop Ha
TONSIMHA.

* [poBepeTe ganu kabenort 3a
HanojyBaw€ e 3arnaseH
Aofeka ro crasare
Npon3BOLOT Ha HErOBOTO
MECTO MO MOHTUPaHETO UK
YNCTEHETO.

» 3agHaTa noBpLIMHa Ha
pepHaTta ce 3arpesa npu
ynoTtpeba. Kabnute 3a
HanojyBarwe He cMearT fa ce
ponvpaar o 3agHarta
noBpLUMHa Ha npon3BogoT. Bo
CMPOTUBHO MOXe [a ce
OLITETW.

* He 3arnaByBajte 1
enekTpuyHmTE Kabnu Bo
BpaTaTta Ha pepHaTa 1 Heka He
NMOMWHYBaaT NPEKY XeLLKN
nospLumHN. Bo cnpotmneHo,
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nsonauyujata Ha kabenot 6u
MoOXena fa ce pactonu n aa
npeansBrKa noxap Kako
pesynTtaTt Ha KpaToK Cro;j.
KopucteTte ro camo
opurMHanHuot kaben. He
KOPUCTETE NCEYEHMN UK
oTeTeHu kabnw.

He kopucteTe npogosmkeH
kaben nnn noBekekpaTeH
NPUKNY4OK 3a Aa pakyBaTte Co
BawwmoTt npoussog.
KoHTakTupajte co
OBfACTEHNOT CepBUCEH
LeHTap nnun yBo3HWK 3a a ro
Kopuctute ogobpeHnoT
afjanTep BO criyyaum Kora e
HeonxoaHa ynotpeba Ha
afjanTep 3a KOHBepTop (3a TUn
CO MPUKITYYOK).
KoHTakTupajte co yBO3HUKOT
NN OBNACTEHUOT CEPBUCEH
LeHTap AOKOSKY A0ShKMHaTa
Ha kabenoT 3a cTpyja e
HecooBeTHa.
lMpeHocnnBnTe M3BOpU Ha
eHepruja unv noBekekpaTHUTE
NpUKIy4oun Moxe fa ce
nperpeart 1 fa ce 3ananar.
[NoBeKkekpaTHUTE NPUKIyYoLN
N NPEHOCNNBUTE N3BOPU Ha
eHeprunja gpxete ru nogarneky
o[ Npou3BoaoT.

[okonky kabenoT 3a
HarnojyBar€ € OWTETEH, TOj
Mopa fa ce 3aMeHu o[
NpOM3BOAMTENOT, OBACTEH
cepBuC Unn nuue koe Tpeba
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Aa ro Haeefe KoMnaHujata
YBO3HWK 3a Aa ce cnpeyaTt
MOXXHUTE OMacHOCTW.
NMPEAYNPEOYBAWE: MNMpeg
[a ja 3amMeHuTe cBeTuUnKaTa Ha
pepHaTa, norpmxeTte ce ga ro
NCKITy4nTe NpoOn3BOLOT Of
enekTpuyHaTa mpexa 3a aa
n3berHeTte pm3nK oa
enekTpuyeH ygap. Ncknyyete
ro NpoM3BOAO0T UNK UCKNyYeTe
ro OCUrypyBadoT oA KyTunjata
CO OCUrypyBaumw.

Hokonky BawmoTt nponssog uma

kaben 3a HanojyBake 1 LTekep:

Hukoraw He cTaBajTe ro
NPUKMY4YOKOT Ha NPpOM3BOOOT
BO CKpLUEH, flabaB wrekep unm
LUTeKep HagBop oA Ao3HaTa.
MpoBepeTe ganu WTEKepoT e
LefIoCHO BMETHaT BO J03HaTa.
Bo cnpoTtuBHO, noBp3yBarata
MOXe [a ce nperpeart v ga
npeanssukaaT noxap.
N36erHyBajte ga ro
BMETHyBaTe ypeaoT BO
LUTEKEePU LUTO Ce MPCHMU,
HEYMCTU NN NOTEHUMjaNHO
N3NoXeHn Ha Boaa (Kako LITO
ce OHue BO 6M3nHa Ha
paboTHa nno4a Kage WTo
MOXe fa usnese Boga). Bo
CMPOTUBHO, MOCTOU PU3KK Of
KpaToK Croj 1 CTpyeH yaap.
He gonupajte ro npukny4okoT
CO BIaxkHu paue!



* 3Bne4veTe ro NpUKNy4oKoT oA
LUTEKEePOT KOPUCTEjKM IO
rMaBHUOT AenN Ha NPUKITYy4YOKOT
HaMecTO camuoT Kaben.

A1 .4 be3begHocT npu
TpaHcnopT

* /icknyyeTe ro npomnsBodoT o4
enekTpu4yHaTta Mpexa npeg ga
ro TpaHcnopTupare.

* [Mpon3BoOOT € TEXOK, Tpeba
Aa ro Hocat HajManky asajua
nyre.

* He kopucTeTe ja Bpatata u/
WNKW padvkaTa 3a TpaHcnopT
NN NpemecTyBake Ha
nNpou3BO4OT.

* He cTaBajTe npegmeTn Bp3
anapaTtoT. HoceTe ro
anapaTtoT BepPTUKarHo.

 Kora Tpeba ga ro
TpaHcnopTupaTte nNpomnsBoaoT,
3aBuUTKajTe ro co matepujan 3a
naKyBake CO Meyp4mtsa Unu
neben kKapToH 1 UBPCTO
3anenete ro. LiBpcto
npuuBpCTETE M NOABUXHUTE
AerioBU Ha NpoM3BOAOT 3a Aa
crnpeunTe owTeTyBame.

* [Mpen oa ro nHcTanupare,
nposepeTe ganv Npou3soaoT
€ OLWTEeTEeH Mo TPaHCNopToT.
KoHTakTupajTe co yBO3HUKOT
N1 OBNACTEHUOT CepBUCEH
LeHTap AOKOSKY € OLUTETEH.

A1 .5 be3b6egHocT Npu
UHCTanauumja

* lNpen pa 3ano4vHeTe co
WHCTanauuja, uckny4yeTe ja
eneKkTpuyHara fimHuja Ha Koja
Ke ce NpuKny41 npon3soaoT
CO MCKIy4yBaHe Ha
OCUrypyBayoT.

» Cekorall HoceTe 3alWTUTHU
pakaBuLM Npu NpeBo3 u
WHCTanauywja. Bo cnpoTtusHo,
NnocTou pU3nK o nospena oA
ocTpwu pabosu!

* [pen pa ro nHctanupare,
nposepeTe Janv npon3soaoT
e owTeTeH. He npogonxysajte
CO WMHCTanauuja OOKOSIKY
NPOM3BOAOT € OLUTETEH.

* N36erHyBajte KopucTere Ha
CEeKakBMW TOMJIMHCKO-
n3onaumcku matepujanu 3a
NMOKpMBaHkE Ha BHaATpeLUHOCTa
Ha mebenoT WTo Ke ce
MOHTUpa.

» InpekTHa coHYeBa CBETNNHA U
N3BOPM Ha TOMNJSIMHA, KaKo LITO
ce eneKTPUYHU UNn racHn
rpejaym, He cmeat ga 6uaar
NpPUCyTHW BO obnacTa kage
LITO € MHCTanupaH
npon3BoaoT.

* ONKpyXyBaweTo Ha cuTe
BEHTMMNALMNCKN KaHanu Ha
nNpon3BOAOT Heka buae Ha
OTBOPEHO.
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» 3a na ce nsberHe
nperpeBare, MHCTanauujaTa
Ha Nnpon3BoaoT He Tpeba aa
Ce BpLUM 337 YKpacCHW Kanauu.

» Bo cnyyawu kora racHo upeBo/
LeBKa Unu nnactm4yHa LeBka
3a Boaa ce Haora 3ag
ogpeneHata obnacrt 3a
WMHCTanaumja 3a npon3BoaoT,
HEONXOAHO € fa ce rapaHTupa
AEeKa HEMa KOHTaKT noMmery
Npoun3BO40T M OBUE
KOMyHarHu nuHun. Bo
CNPOTUBHO LipeBOTO/LEeBKaTa
MOXe [a ce 3rMeun.

* AKO MMma LWITekep 3ag MecToTo
Kage LWTO Ke ce MHcTanupa
npoun3BoaoT, Mopa fa ce
ocurypa geka npovsBogoT He
Aoara BO KOHTaKT CO LWTeKkepoT
WX CO NPUKITYYOKOT
NPUKNYYeH BO LUTEKEPOT.

ALG Be3begHocT npu

ynotpeba

* [MpoBepeTe ganu anapaTtoT e
MCKIy4YeH MO cekoja ynoTpeoba.

* AKO HemMa fa ro Kopucturte
Npon3BOLOT NOJOIIO BpeEMe,
NCKNyYeTe ro o WTekep unm
NCKINyYyeTe ro HanojyBaweTo
Of KyTujata co oCUrypyBayu.

* He kopucTeTe ro npomnssogot
aKo ce pacune unm ce owTeTn
AoJeka ce KOpUCTW.
WMcknydyeTe ro nponssodoT of
cTpyja. KoHTakTupajte co

YBO3HUKOT UMY OBNACTEHNOT
CEepBUCEH LieHTap.

« He kopucTeTe ro NnponsBoaoT m

aKo CTaKmnoTo Ha npegHaTa
BpaTa e u3BageHo nnu
HanykHaTo. Bo cnpoTuBHO
NnocTou pU3nK o nospena u
oTeTyBake Ha XUBOTHaTa
cpeaviHa.

* He raseTte ro anapaTtoT of Kkoja
61no npuynHa.

* He kopucTeTe ro nponssogot

kora BaweTo pacyaysare nnu

KOOpAnHaLUMja e HapyLleHo co

ynotpeba Ha ankoxon n/mnm

apora.

3ananueu npeameTn He cmeart

Aa ce 4yyBaat BO U OKOny

MEeCTOTO 3a roteemwe. Bo

CMPOTUBHO TME MOXe Aa

poseaar Ao noxap.

* PauykaTta Ha pepHaTa He e
cywanHuua 3a kpnu. Kora ro
KOpUCTUTE NPOM3BOAOT, He
3aKaJvyBajTe Kpnu, pakaBuum
UNN CNNYEH TEKCTUN Ha
padkara.

* LLlapknute Ha BpaTaTa Ha
npoun3BogoT ce NnomMecTyBaaT
npu OTBOpakE N 3aTBOPaH-E
Ha BpaTaTa u MoXe aa ce
3arnasar. Npn oTBOpak-e/
3aTBOpak-e Ha BpaTaTta, He
ApXxeTe ro AenoT COo LWapKu.

A1 .7 MNpepynpenyBaka
3a Temnepartypa
- MPEQYNPEOQYBAHKSE: Kora
npoun3BoaoT € BO ynoTpeba,
Npon3BOAOT U HEroBUTE
jocTtanHu genosu ke éupart
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Xewkn. Tpeba ga ce BHMMaBa
Aa ce nsberHe gonvpame Ha
NPOM3BOAOT U rpejHUTe
enemeHTun. leuata nop 8-
roguwHa Bo3pacTt Tpeba ga ce
Ap>XaT noganeky o
NpPoOn3BOAOT OCBEH aKo He ce
non NocTojaH Haa3op.

He cTtaBajTe 3ananusu/
€KCMMNO3nBHN Matepujanu BO
6nn3nHa Ha npon3BoaoT,
B6uaejkn noBpnHUTE Ke buaat
XeLKkn goaeka 1oj paboTu.
Opp>kyBajTe pactojaHue kora
ja oTBOpaTe BpaTtaTa Ha
pepHaTa 3a BpeMe unu Ha
KpajoT 04 roTBEH-ETO.
Mapeata moxe ga Bu ja
N3ropu pakaTa, nmueTo u/unm
ouuTe.

3a Bpeme Ha paboTereTo
NPOn3BOAOT € XexXokK. Tpeba
Aa ce BHMMaBa aa ce nsberHe
Aonupake Ha XeLKuTe
OEenoBu, BHATpe BO pepHarta u
rpejHuTEe enemMeHTu.

Cekoralu HoceTe pakaBuum 3a
pepHa OTNOPHM Ha TOMJINHA
Kora pakyBaTe CO NpOW3BOAOT.

A1 .8 Ynortpeba Ha

aopartoum

Ba)kHo e cooaBeTHO ga rm
KOpUCTUTE AodaTouuTe LITO ce
ncnopavyBsaaT CO NPoOM3BOAOT.
3a nogeTtanHu nHdopmMaumu,
nornegHeTe BO Aenot
»ynorpeba Ha gogartoumn®.

« 3aTBopeTe ja BpaTaTa Ha
pepHaTa OTKaKO LieNOCHO Ke v
TypHeTe gogaroumTte BO
NPOCTOPOT 3a rOTBEeHE, BO
CMpPOTUBHO TME MOXe Aa yapar
BO CTaKIOTO Ha BpaTaTta u ga
ro owreTar.

A1 .9 bBes3b6egHocT Npu
rotBewe

» bugete BHMmaTenHm kora
KOPUCTUTE anKkoXorHu
nujanoun Bo BawwnTte jagena.
AnkKoxonoT ucnapysa Ha
BMCOKM TEMMepaTypu N MOXe
Aa npenussuka noxap bugejkm
MOXe [a ce 3ananu Kora ke
A0j4e BO KOHTAKT CO >KELUKN
NOBPLLMHN.

» OcraTtouuTe o4 xpaHa BO
obnacTa 3a roTBeh€, Kako
LUTO € MacrnoTo, MoXe aa ce
3ananar. McuucrteTte rv osune
ocTaTtouu npea ga roteuTte.

» OnacHocCT oA Tpyehse co
XpaHa: He fossonyBajte
XpaHaTa fa CTou BO pepHaTa
noeeke oa 1 yac npeg unm no
roTBeweT10. Bo cnpoTtnBHO
MOXe€ Aa Npean3Buka Tpyere
CO XpaHa unu bonecTu.

* He 3arpeBajTe 3aTBOpeHu
KOH3EepBW N CTaKMNEHN TErNn BO
pepHaTa. [1pUTMUCOKOT LWITO 61
ce Hacobpan Bo KoH3epBaTta/
Ternata MoXxe Aa npeamnssuka
Aa nykHe.
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« Kora pepHaTta e Bo ynotpeb6a,
HWKOIALL He cTaBajTe nnex
3a neyemwe, cagosu uUnu
anymuHuymcka convja
ANPEKTHO Ha OHOTO o[,
pepHaTta. Akymynauujata Ha
TOMMAMHA MOXe [a ro owTeTu
AHOTO Ha pepHaTa, na aypu u
MOXe Ja npeansBuka
oLTeTyBaHe Ha KyjHCKMOT
enemMeHT unu NnogoT BO
KyjHaTa.

BHuMmaBajTe Ha crnegHUTE MepKn

Ha NpeTnasnuBOCT Kora

KOPUCTUTE MPCHa NeprameHTHa

xapTuja nnu crndHn

mMartepujanu:

« CTaBeTe ja MpcHaTa xapTuja
BO caj 3a rotBeHe Unun Ha
A00aTOKOT Ha pepHaTta
(nocny>aBHWUK, XXM4YeHa ckapa
N CIl.) CO XpaHa 1 cTaBeTe ro
BO 3arpeaHaTa pepHa.

« 3a oa ce cnpeyn pU3nKoT oA
Aonvpare Ha rpejHuTe
ernemMeHTU Ha pepHaTa un
nornpeyyBarbe Ha NPOTOKOT Ha
TOMon BO34yXx, OTCTPaHeTe ro
BMLLOKOT AeNOBW 04 MpCHa
XapTuja WTOo BUCaT oA
gogartouunte nnm
KOHTejHepuTe. He kopucTeTe
MpCHa xapTuja Ha
TemnepaTypu BO pepHaTa
NMOBMCOKM Off MakcumarHaTa
Temnepartypa 3a ynotpeba
cneuuduumpana o
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npounssogutenot. He ctaBajte
MpCHa xapTuja Ha ocHoBaTa
Ha pepHarTa.

He ctaBajTe ro Bp3
gogarounTe 3a Bpeme Ha
NpeTxXo4Ho 3arpeBamnse.
Cekoralwl nputuckajte Hagony
CO YMHMja Unn cnn4yeH
npegMeT 3a fa cnpednte
neTtakwe Ha maTtepujanoT
nopagu umpkynaumjata Ha
BO3yXOT BO pepHara.
MokpujTe ja camo noTpebHaTa
noBpLUNHA BHaTpe BO
duokaTa.

Mo cekoja ynoTpeba, omokata
Tpeba aa ce umctu n aa ce
3aMeHn cekoja MpCHa xapTuja
UIN CIIMYMHU MaTepujanu wTo
ce KopucTaT BO (huokaTa. Bo
CMPOTUBHO, TEYHOCTUTE LITO
Kane Ha (puokaTa Moxe fa
npegusBuKaaT yag unu gypu u
Aa 3ananar nrnameH.

Ce cospaBa NpoTOK Ha BO34yX
Kora ke ce OTBOpW KanakoT Ha
npounssogoT. MacHaTa xapTuja
MOXe [ia [ojae BO KOHTaKT CO
rpejHUTe eneMeHTn n na ce
3ananu.

Kora kopuctute xuyeHa
ckapa, Tpeba ga nocrasute
nrex Ha gonHaTta peleTka. Bo
CNPOTUBHO, NpexpaHBeHoTo
Macrio U Apyrute KOMMNOHEHTU
LUTO KanHyBaaT Ha AHOTO Ha
pepHaTa Moxe fa co3gagart
ryct yag v fa gosegart Ao
nnamMmeH.




« 3aTBOpeTE ja BpaTaTa Ha
pepHaTa 3a Bpeme Ha
nevyeHeTO Ha ckapa. Tonnute
MOBPLUNHN MOXe Aa
npeaussukaaT naropeHmum!

« XpaHaTta LITO He e norogHa 3a
neyexwe co3gaBa ONacHOCT o[
noxap. Ne4eTe Ha ckapa camo

XpaHa LWTo e norogHa 3a
CUIEeH oraH Ha ckapa. He

CTaBajTe ja xpaHaTa npemHory

Aaneky BO 3a4HWOT Aen Ha
ckapaTta. OBa e HajKeLKoTo

MeCTO U MpcHaTa XpaHa MOoXe

Aa ce 3anarnu.

1.10 Be36egHocT npu
oaApXyBawe n
yncTewe

* [No4vekajTe NnpomsBoOOT Aa ce
onagu npeg aa ro Yicture.
TonnuTte NOBPLUMHK MOXeE Aa
npeanssukaaT nsropeHnum!

* Hukoraw He uncreTte ro m
Npon3BOAOT CO LUNpULake
UNn uctypare Boaa Ha Hero!
[MocTon pusunk of cTpyeH yaap!

* He kopucteTe cpeactsa 3a
YncTerwe Ha napea 3a
YncTeHe Ha NPon3BoaoT
Ouaejkn Toa moxe aa
npeansBrkKa enekTpuyeH yaap.

* He kopucteTte rpybum
abpasuBHM cpeacTea 3a
YncTere, MeTanHu CTpyrasnku,
Xn4yaHa BOSHa Unu
mMartepujanu 3a nsbenysare
32 YNCTEHE Ha CTaKMNOTO Ha
npegHaTta BpaTa Ha pepHarta.
OBue maTepujanu moxart ga
npegmasukaat rpeberse n
KpLLEeH-e Ha CTaKkneHute
NOBPLUNHWN.

2 YnartcTBa 3a 3allTUTa Ha XXMBOTHaTa cpeauHa

2.1 OupektuBa 3a oTnagoT

2.1.1 Bo cornacHoct co
OupekTuBaTta 3a oTnagHa
eneKTpuU4YHa 1 eneKTpoHcKa
onpema (OEEO) n dbpnamwe Ha
AOTPaeHUoT NPou3BoL,

OBoj npon3sop ce NpUAPXKyBa KOH

AnpeKkTnBaTa 3a oTnagHa enekTpudHa n

ereKkTpoHcka onpema Ha EBponckaTa YHuja

(2012/19/EU). OBoj nponsBof uma
cummbon 3a knacudukaumja 3a otnagHa
efneKkTpynYHa 1 enekTpoHcKka onpema
(OEEOQ).

OBoj npor3Boa e Npou3BeeH

CO BMICOKOKBaNUTETHW AENOBU

1 MaTepujanu kou Moxar

NMoBTOPHO Aa ce kopucTaT 1 ce

NMorogHn 3a peuunknmpatse.
HE 32702 He chpnajTe ro
OTNagHMOT NPOM3BO/ 3ae4HO CO
HOpMasHWOT AOMaLLEeH W Apyr oTnag Ha
KpajoT Ha HEroBUOT XMBOTEH BEK.
OpHeceTe ro 4o COBMPHO MeCTO 3a
peuuKnMpare Ha enekTpuyHa u
enekTpoHcka onpema. MoxeTte ga
npaLuate BO NloKanHaTa agMUHMCTpaLmja
3a OBME MecTa 3a cobupatse.
CooaBeTHOTO OTCTpaHyBawe Ha anapaToT
romMara BO cripedyBate Ha HeraTuBHUTE
rocrneauum no XXuBoTHaTa cpeauHa u
3[paBjeTo Ha nyreTo.
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Bo cornacHocT co [lupekTuBata 3a
orpaHu4yBake Ha OfacHMTe CyncTaHLuu
(RoHS):

OBOj Mpon3BoA ce NpuAapPKyBa KOH
[vpekTuBaTta 3a orpaHuyvyBare Ha
onacHute cynctaHuum (RoHS) Ha
EBponckata YHuja (2011/65/EU). He
COOPXM LITETHU 1 3abpaHeTn maTepujanu
HaBedeHu Bo [upekTuBaTa.

2.2 NHdopmauum 3a nakyBaw-eTO

MaTtepujanuTe of nakyBareTO Ha
NPON3BOAOT CE NPOU3BELEHN Of,
maTtepwvjanu 3a peLmKknMpane Bo
COrNacHOCT CO HaLUWTe ApXKaBHU
perynaTueu 3a XXUBOTHaTa cpeauHa. He
¢pnajTe ro oTNagoT oA NakyBaHeTO CO
0TNagoT o AOMAKMHCTBOTO UIn Apyr
oTnaj, OfHeceTe ro Ha mecTaTa 3a
cobupare maTtepujanu of nakyBawa
onpeferneHun of fnokanHWTe BnacTu.

2.3 lMpenopaku 3a 3awWiTena Ha
eHepruja

Cnopeg EY 66/2014, nicdopmaunnTte 3a
eHepreTckaTa eddnkacHOCT MOXe Aa ce
HajoaT Ha noTBpAarta 3a Npou3BoA0T
ncrnopayaHa co Npon3BoaoT.

CnenHuse npeanosu ke Bu nomorHat aa ro
KOpUCTWUTE BalumoT Npon3Boa Ha eKOMOLLIKM
N eHepreTckn ednKaceH HaumH:

Opmp3HeTe ja 3aMp3HaTaTa xpaHa npeg
[a ja nevere.

Bo pepHaTta kopucteTe TEMHU Unm
eMajnupaHn cagoBm Kou nogoobpo ja
npeHecysaaT TonnuHara.

* AKO e HaBeZeHO BO peLenToT unu

ynaTcTBOTO 3a KOPUCHWUKOT, CeKkoralll
3arpeBajTe ja npeTxogHo. He oTBopajte
ja BpaTaTta Ha pepHaTa 4ecTo 3a Bpeme
Ha neyexeTo.

WcknyyeTe ro npomssogot 5 go 10
MWHYTU Mpej KpajoT Ha BpEMETO Ha
neyvyerse Npu AONrOTPAjHN Neveksa.
MoxeTe na 3awTteante Ao 20%
eneKkTpuyHa eHepruja co KOpMCTeHe Ha
npeocTaHartarta TonnuHa.

ObupeTe ce Aa rotTBuTe NoBeke of e4HO
japere nctoBpemeHo Bo pepHaTa.
MoxxeTe ncroBpemeHo Aa rotBute co
CTaBake [Be TeHllepunha Ha pelueTkara.
OcseH TOa, ako rn roteute obpoumnte
e[leH no Apyr, Ke 3awwteguTe eHepruja
6uaejkn pepHaTa Hema Aa ja naryom
TonnuHara.
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3 BawwuoTt npousBog

3.1 BoBea BO npon3BoaoT

10 4 r ) C ) C ) C ) C ) |
i
9« p 2*
> 3**
4
8 < >
7 < )
» 5
5 \
l |
| |
1 » 6
1 KoHTponHa Tabna 2 Cwjannyka
3 >Kuuenun nonvum 4 MoTop Ha BeHTMNaTopoT (3a4
yenuyHarta nno4a)
5 BpaTa 6 Pauka
7 [OoneH rpeay (nog yenuyHaTa nnoya) 8 [Monox6u Ha nonuuute
9 TopeH rpejay 10 Oynuura 3a BEHTUNauuja
* Ce pa3nukyBa BO 3aBUCHOCT Of} MOAENIOT. 3.2 BoBea n ynotpeba Ha

Moxxebu BawmoT Npom3Boa HE € ONPEMEH CO
cujanuyka, unu TMNoT u mectononoxbaTa Ha KOHTponHata Tabna Ha

cujanuykaTa ce pasnukyBaaT o OHa LUTO e npoun3BoaoT
npuKaxaHo Ha unycTpauujaTa. . .
Bo oBoj fen, MoxeTe Aa ro Hajaete

**  Ce pa3nvkyBa BO 3aBUCHOCT O MOLEOT.

Balu1OT Npou3Bos Moxebu He e onpeMeH co nperneaoT U OCHOBHUTE ynoTpebu Ha

XunyaHa pelueTtka. Ha cnvkarta e npukaxaH KOHTpOIHaTa Tabna Ha npon3BoaoT. Moxe

NPOM3BOA CO XU4aHa pelleTka Kako npumep. [ia MMa pasfivkv BO CAMKIATE W HEKOM
KapaKTepUCTUKMN BO 3aBUCHOCT O TUMOT Ha
npouseos.
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3.2.1 KoHTponHa Tabna
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1 Tpkanue 3a n3bupare Ha yHKUMja

3 Tpkanue 3a n3dupame Ha
Temneparypa

AKO MMa Konuukba 3a ynpaByBake CO
MpOV3BOAOT, BO HEKOV MOLENWU MOXe Aa
6vaaT TakBW LUTO OTCKOKHYBaaT kora ke ce
MPUTUCHAT (BHaTpeLLHW konuuka). 3a aa
ce HanpaeaT MoCTaBK1 CO OBUE KOMYUHba,
MPBO NPUTUCHETE IO COOABETHOTO KOM4e
HaBHaTpe a noTtoa ussnedete ro. OTkako
ke ro HanpasuTe NpUNarofQyBareTo,
MOBTOPHO MPUTUCHETE O HAaBHaTpe U
3aMeHeTe ro KOM4eTo.

3.2.2 BoBep 3a KOHTpOJIHaTa Tabna
Ha WnopeToT

Konue 3a u36op Ha chyHKuMja

MoxxeTe fa rn nsbepete yHKUMMTE 3a
paboTa Ha pepHaTa co Kon4eTo 3a n3bop
Ha dyHKummn. CepTeTe neBo / 4EeCHO o4
3aTBOpeHarTa (ropHarta) no3uuuja 3a ga
nsbeperte.

Tpkanue 3a n3dbnpame Ha TemnepaTtypa
MoxeTe aa ja nsbepete TemnepatypaTta
LUTO cakaTe [a ce roTBM CO Kon4yeTo 3a
Temnepatypa. CBpTeTe BO Hacoka Ha
CTpesikuTe Ha YaCoBHMKOT 04 3aTBOpeHaTa
(ropHaTa) nosuumja 3a oa n3bepere.

WHaukaTop 3a BHaTpeLlHa TeMnepaTypa
Ha pepHaTa

MoxeTe aa ja pa3bepeTe BHaTpelLHaTa
TeMnepartypa Ha pepHaTta of cuM6onoT 3a
TeMnepartypa Ha ekpaHOT Ha TajMepoT.
CumbornoT 3a TemnepaTypa ce nojaBysa Ha
eKpaHoT Kora ke 3ano4He roTBeHeTo, a
cMmMBOoroT 3a TeMnepaTypa ucHesHyBa Kora
anaparoT ke ja 4OCTUrHe nocraBeHarta
Temnepatypa. Kora TemnepaTypara Bo

= =
2

Y

3
2 Tajmep

pepHaTa nara nog nocraseHara
TemMnepaTtypa, cMmMGosIoT 3a TeMnepaTtypa
NOBTOPHO Ce MnojaByBa.

Tajmep

O Qoom <@
g I I

a
A0 0 ©® &

oD P

v vV VvV v v
1 2 3 4 5

Konue 3a anapm

Konye 3a noctaeku Ha anapmMoT
Konye 3a HamanyBatbe

Konye 3a nokavyBare

Konue 3a noctasku

[ RS B N N

Konye 3a 3akny4yBare Co KIy4
Cumbonu Ha gucnnejor
: Cumbon 3a BpeMe Ha neyewe

clo

: Cumbon 3a 3aBpLUHO BpeMe Ha neyere *
: Cumbon 3a anapm

(D : Cumbon 3a ocsetneHocTa
Iil' : Cum6on 3a 3aknydyBare co Kiyy

§§ : Cumbon 3a Temnepatypa
() : CumBon 3a HKBO Ha jaumnHa Ha 3BYK
: Cumbon 3a 3akny4eHa para *

*Ce pasnukysa BO 3aBWUCHOCT Of MOAESIOT Ha
npoussodoT. Moxe fJa He e JocTaneH Bo BawnoT
Mozen.

MK/ 15



3.3 ®PyHKuuKM 3a paboTa Ha pepHaTa

Ha Tabenarta co dhyHKLMN Ce NpuKaXkaHu

dyHKUMUTE 3a paboTa LWTO MOXeTe Aa '

kopucTuTe BO BalaTta pepHa u

LUTO MOXe [a ce nocTasar 3a OBue
dyHKUMKU. PegocnenoT Ha pexumuTe Ha
paboTa npukaxkaH oBAe MoXe fa ce
pasnuKyBa of pacrnopegoT Ha Bawwmot

. . Npou3BoA.
HaJBUCOKUTE N HAJHUCKUTE TeMnepaTtypu
Cumbon
2a Oncer Ha
. |Onuc Ha dyHKuMja Temnepatypa |Onuc u ynotpe6a
yHKUMj N
(°C)
a
XpaHaTa ce 3arpeBa UCTOBPEMEHO o[ rope v oA Jofy.
3arpeBame Ha OHOTO U . p P p A Top A fony
MoroaeH 3a konauu, neyvBa Unu konayv n Yopobu Bo kananm
Ha nnacpoHoT
— 3a neyete. Ce roTeBuM CO efeH nnex.
0
| S—
—
BknyyeHo e camo NOHMCKOTO rpeetse. [orodeH e 3a xpaHa Ha
— 3arpeBare ogosgona * koja Tpeba aa ce 3apymeHu Ha agHoTo. OBaa yHKumja Tpeba
p—
+ \\'l/ [la ce KOpPUCTY 1 3a JIECHO YUCTeHe CO napea.
|
—
—
3arpeBame Ha gHOTO/ TonnuoT Bo3ayX LUTO Ce 3arpeBa Co ropHUTE U AOSHUTE
% nnagoHOT CO NOMOLL * rpejauun ce auctpubyupa nogenHakso 1 6p3o HU3 pepHaTa co
— Ha BeHTUnaTop BeHTUnaTopoT. Ce roTBM CO efeH nnex.
wwWwW
Lena ckapa * Pa6oTu ronemara pelueTka 3a ckapa Ha TaBaHOT Ha pepHaTa.
P CoopBeTHa e 3a Neyere rorieMmn KoNMMYMHN Ha ckapa.
W Tonon Bo3adyx LWITO ce 3arpeBa Co Manara ckapa 6p3o ce
[onHa ckapa co noMmoLu .
AucTpubyupa Bo pepHaTa co BeHTMnaTopoT. [orofeH e 3a
Ha BeHTUnaTop
neyer-e NoManu KoNMYnHK Ha ckapa.

Bp3o 3arpesate

A

CuTe rpejaun Ha pepHaTa pabotaT. OBaa paboTHa yHKUMja
ce kopucTu 3a Bp30 AoBeayBake Ha pepHaTta [o cakaHaTa
Temnepatypa (npeasarpeBatse). He kopucTeTe ro 3a roteete

* BawwmoT npon3Boa paboTu BO
TEMNepaTypHUOT ONcer HaBeeH Ha
KonyeTo 3a TemnepaTypa.

3.4 OopaToum Ha Nnpou3BOAOT

MocTojaT pasnuyHn gogatoum Bo Bawwmot
npounseoA. Bo oBoj gen goctanHu ce onuc

Ha AoaaTouuTe 1 ONUCK 3a NpaBunHa
ynotpeba. Bo 3aBucHOCT of MofernoT Ha
NPOM3BOAOT, MCMOPaYaHNOT JOAaTOK
Bapvpa. CvTe fJofaTouy onuLiaHu Bo
ynaTcTBOTO 3a ynotpeba moxebu He ce
JocTanHu 3a BawuoT npouseog.

CapoBuTe BO BHATPELLHOCTA Ha
anapaTtoT MoXe Aa ce
aedopmupaat kako pesyntaT Ha
TonnuHata. OBa He Bnvjae Ha
yHKUMOHaNHoCTa.
Hedopmaumjata ncyesHyBa kora
cafoT ke ce usnagu.

XpaHa.

CraHpapaeH cag

Ce KOpuUCTM 3a NeYmBa, 3amp3HaTa xpaHa u
3a NpXKeHse rofiemMu napymtsa.
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»KnueHa ckapa nocakyBaHaTa nonuua, 0TBOPEH1OT Aen m

Ce KopuCTY 3a NPXXEHE UMK CTaBake Ha Mopa Aa 6uae Hanpeg. 3a nofo6po
XpaHaTa WwTo Tpeba aa ce neve, Npxu u roTBEH:E, XKMYeHaTa pelleTka Mopa aa
OVHCTa Ha nocakyBaHaTta nonuua. Guae npuuBpcTeHa Ha ToukaTta 3a

3anupatbe Ha xuveHaTa nonvua. He cmee
[a NoM1He npeky TovkaTta 3a 3anvpawe 3a
Aa Aojae Ao Aonup co 3afHUOT S Ha
pepHarta.

Ha mogenu co xxuyeHu nonuum :

Ha mogenu 6e3 XuU4yeHU nonuum :

Ha mopenu 6e3 xunyeHu nonuum :
BaxHo e npaBWIIHO Aa ro nocraBuTe
MeTarnHUOT paeH Ha CTpaHU4YHUTe
nonnun. MeTanHunoT paXxeH nmva egHa
3.5 Yn0Tpe6a Ha goaaTouuTe Ha HacCoOKa Kora ce rnocrtaByBa Ha nonuuara.
npoussoaoT [opeka ro noctaByBaTe METaNHUOT paXxeH
Ha cakaHaTa nonuua, oTBOPEeHUOT Aen
Honuqu 3arorTeemwe Mopa da 6y|p‘e Hanpen.
Vima 5 HMBOa Ha no3uumMu Ha nonuuaTta Bo
[enoT 3a rotBewe. Pegocnenot Ha
nonMumuTe Moxete ga ro sugute n Bo
6p0jKVITe Ha npegHaTa pamMKa Ha pepHaTta.

Ha moaenu co XxuyeHu nonuum :

N
i MocTaByBalbe Ha NNEXOT Ha NOIMLUTE 3a
3 roTeerwe
2 Ha MoZenu co XWU4eHU NonuLm :
) ! McTo Taka, BaXHO € MpaBuUmHo Aa v
MOCTaBUTE MIIEXOBUTE HA XUYEHUTE
Ha mopenu 6e3 Xu4eHn nonuum : CTpaHnuHM nonmu. ofeka ro
nocTaByBaTe NMexoT Ha nocakysaHaTta
5 nonvua, HerosaTa CTpaHa HameHeTa 3a
— - 4 ApXeh-e Mopa Ja buge Hanpes. 3a
o—1 — 3 noaobpo roTeekre, NNexoT Mopa Ja ce
4; \\‘*T 2 NpULBPCTU Ha BAnabHaTUHaTa 3a
1 3anupare Ha xudyeHata nonuua. He cvee
Aa NoMuHe npeky BnagbHaTvHaTa 3a
MocTaByBarbe Ha MeTasieH pa)keH Ha 3anvipar-e 3a Aa Aojae Ao Aonup co
noNuLUTE 3a roTBeHwe 3a4HWOT suA Ha pepHaTta.

Ha mogenu co XxuueHu nonvum :
BaxxHO e npaBunHo aa ja nocraBuTe
XnyeHaTta pelleTka Ha XuyeHuTe
cTpaHnyHm nonuun. fogeka ja
nocTaByBaTe XuyeHaTa pelueTka Ha
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Ha mopgenu 6e3 XXu4yeHn nonuum :

NcTo TakKa, BaXXHO € npaBuUIHO Aa rm
MoCTaBUTE MIIEXOBUTE HA CTPaHUYHUTE
nonuuy. NMnexoT nMa eHa Hacoka kora ce
nocTaByBa Ha nonuuara. Joaeka ro
nocTaByBaTe MiexoT Ha nocakyBaHaTa
nonuua, HeroeaTta CTpaHa HameHeTa 3a
Opxere Mopa aa buge Hanpea.

dyHKUMja 32 3anuparbe Ha METaNHUOT
pakeH

Mma dyHKumja 3a 3anuparbe 3a ga ce
crnpeyn MeTanHuoT paXkeH ga usnese og
XunyeHata nonvua. Co oBaa dyHkuuja
MoxeTe necHo u 6e3benHo Aa ja nsBagute
XpaHaTa. [logeka ja oTcTpaHyBaTe
XuyeHaTta ckapa, MoXeTe [a ja noBrneyeTte
Hanpepn Jodeka He CTUrHe 40 TovkaTa Ha
3anunpane. Mopa aa ja nomuHeTe oBaa
TOYKa 3a LIeNIOCHO a ja OTCTpaHuTe.

Ha moaenu co xxuyeHu nonuum :

dyHKLUMja 3a 3anupare Ha nne - Ha
Mop[ernu co XUYeHU nonuum

Mma 1 dyHKumja 3a 3anupare 3a aa ce
cnpeyn NNexoT Aa u3nese of xuyeHaTa
nonuvua. flogeka ro oTcTpaHyBaTe nnexor,
ocrnobogeTe ro of 3agHaTta
BAnabHaTuHaTa 3a 3anupane 1 nosneveTe
ro KoH cebe gogeka He CTUrHe Ao
npeaHaTa ctpaHa. Mopa ga ja nomvHeTte
oBaa BanabHaTVHa 3a 3anvparse 3a
LLernocHO a ro oTCTpaHuTe.

—
UcnpaBHo nocTtaByBare Ha MEeTaJIHUOT
paXeH U TaBYETO Ha TEeJNIeKCONCKUTe
wuHM-Ha moaenu co Xu4yeHn Nonvum n
TesflecKornckKa LWnHa
BnarogapeHne Ha TenecKkonCKUTE LUNHW,
NNexoB1TE UM METANHNOT PaXeH MoXe
necHo fAa ce nocrtaeart v ussaaar. Kora
KOPUCTUTE NIEXOBUN N METANHN PaXKHN CO
Terneckonckara wuHa, Tpeba ga ce
BHMMaBa WUIMWYKNTE Ha npegHaTta u
3afHaTa CTpaHa Ha TenecKoMnCKUTe LWWHU
Aa ce noTnupaar Ha paboBuTe Ha paXkeHoT
W MNexoT (NpvKaxaHu Ha crnukara).
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3.6 TexHuukm cneumncpukauumn

OnwTn cneundmkaumm

HapgopeLluHn AMMeH3nn Ha Npou3BoaoT (BUCUHA/ 595 /594 /567
WwpuHa/anabounHa) (Mm)

[MMeH3nmn 3a nHcTanupawe Ha pepHaTta (BucuHa/
WwvpuHa/anabounHa) (Mm)

HanoH/®pekBeHumja 220-240V ~; 50 Hz

Bua 1 npecek Ha kaben WTO ce KOpUCTW/MOrogeH 3a
ynoTpe6a Bo Npon3BodoT

590-600 /560 /min. 550

MuH. HO5VV-FG 3 x 1,5 mm2

BkynHa noTtpoluyBayka Ha eHepruja (kW) 24

Tun Ha pepHa PepHa co nomoLu Ha BeHTUnaTop

OcHoBU NHpopmaumnTe 3a eHepreTckaTa 03Haka Ha AOMaLLHWUTE eNEKTPUYHU PepHU ce AafeHn BO COrMacHOCT CO
crangappot EN 60350-1 / IEC 60350-1. BpegHocTuTe ce ogpeayBaat BO (hyHKUMUTE 3arpeBame Ha HOTO U Ha
nnadoHOT Unu (ako e NpucyTHo) 3arpeBare Ha AHOTO/MNad)OHOT CO MOMOLL HAa BEHTUNATOP CO CTaHAApAHO
NnosHeHE.

Knacata Ha eHepreTcka edrkacHOCT ce ogpeayBa BO COrMACcHOCT CO CrieAHaTa nNpropuT13auyja Bo 3aBUCHOCT Of
TOa Aanu peneBaHTHUTE PYHKLMM NOCTOjaT BO NPOM3BOAOT UNM He nocTojaT. 1-Eko 3arpeBare co BaHTUNaTop , 2-
3arpeBatbe co BeHTUnaTop , 3-[lonHa ckapa co NoMoLL Ha BeHTunaTop , 4-3arpeBarbe Ha HOTO 1 Ha NnadoHOT.

TexHunyknTe cneundurkaLmm Moxe ga ce uameHaTt be3 npeTxoagHo n3BecTtyBake€ 3a
Aa ce I'IOJJ,O6pVI KBarmTeToT Ha Npon3BOAOT.

CnuknTe BO OBa ynaTCTBO Ce LUeMaTCKn U MOXebu He ce coBnaraat LienoCcHO Co
BawumoT nponssog.

LUTO ro NpuapyxyBa ce Ao6KeHN Bo nabopaTop1CcKX YCIIOBM BO COTMAacHOCT CO
peneBaHTHWUTe cTaHaapau. Bo 3aBucHOCT oa ycrnoBuTe Ha paboTa 1 Ha oKonuHaTa
Ha NPOM3BOAOT, OBME BPeJHOCTH MOXe [ia Ce pasfuKyBaar.

@ BpegHocTnTe HaBegeHN Ha eTUKETUTE Ha NPOU3BOLAMTE UMK BO p,oxymeHTau,MjaTa
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4 lpBaynoTtpeba

Mpen oa 3ano4HeTe CO KOPUCTEHE Ha
Bawwuot npoussog, ce npenopayyea ga ro
HanpaBuTe HaBeOeHOTO BO CledHUTE
[EenoBn CooaBeTHO.

4.1 MNpBo nocTtaByBawe Tajmep

Cekorall noctaBeTe ro BpemMeTo
npeg 4a ja kopuctuTe pepHara.
AKO He ro noctaBuTe, Hema aa

MOXe [1a FOTBMTE BO HEKOM MOJEenNu
Ha PepHU.

1. Kora pepHarta ke ce Bkryyu 3a npBenar,
Ha ekpaHoT ke Tpenkaar ,,12:00“ n
cumbonoT (9 .

2. lMocTaBeTe ro BPeMeTo Co AonupaHe
Ha TactepuTte @/O .

[CHN =Rty
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3. Honpete ro tactepot {9 unu 6% 3a oa ro
aKTuBmpaTte noneTo 3a MUHYTU.
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m
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4. [Oonpete rv Tactepute D/ 3a ga ja
nocTaBuTe MUHyTaTa.

o |1JCo
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5. MoTtBpaeTe co Aonuparbe Ha TacTepoT
SYLIESS

= BpemeTo e NocTaBeHo, a Ha eKpaHoT
ke ncyesHe cuMBonoT ) .

[lokonky npBMOT Tajmep He e
@ rnocraseH, ,,12:00“ 1 cumbonoT O
npoJorKyBaar aa TpenkaaT 1
pepHaTa HeMa fa ce Bkryyn. 3a
pepHaTa aa paboTu, mopa aa ro
noTBpANTE BPEMETO CO
nocTaByBaH-€ Ha BPEMETO UMK
Jonupare Ha TacTepoT (V) Kora e
nocraseHo ,,12:00“. MoxeTe ga ro
N3MEHNTE NOCTaByBaH-ETO 3a
BPEMETO MOAOLHA KaKo LITO €
onuvwaHo Bo genot ,[llocTaBku®.

Bo cnyyaj Ha npeknH Ha
ernekTpuyHaTa eHepruja,
nocTaBKuTE 3a Bpeme ce

oTkaxyBaaT. TpeGa NoBTOpPHO Aa
ce nocTaBsu.

4.2 MNpBo ynctewe

1. OTcTpaHeTe r1 cute matepujanu og
nakyBaHETO.

2. N3BapgeTe rn cute gogatoum of,
pepHaTa 06e36eaeHn co NPOU3BoA0T.

3. MpownsBonoT Heka pabotu 30 MUHYTU ©
noToa Uckny4vete ro. Ha oBoj HaunH,
ocTaTouuTe 1 CNOeBUTE KON MOXeotn
ocTaHane BO pepHaTta 3a Bpeme Ha
Npou3BOACTBOTO Ce CoropyBaaT 1
ynucTart.

4. Kora pakyBaTe CO Npov3BOAOT,
n3bepeTe ja HajBMcoKaTa TemnepaTypa
1 cpyHKumjaTa 3a paboTa co Koja
paboTtart cute rpejaym Bo Bawwvot
npoussoA. Buaete Bo ,dyHKUUN 32
paboTa Ha pepHaTta“. MoxeTe aa
Hay4uTe Kako [a pakyBaTte Co pepHaTta
BO CNeaHuoT gen.

5. lNouekajTe pepHaTa Aa ce onaaw.

6. M3bpuweTe rm NoBpLUNHUTE Ha
NPOU3BOAOT CO BNaxHa kpna unm
CyHIep 1 ncyLleTe v co Kpna.

Mpep pa ru KOpUCTUTE gogaToLuTe:

VMcuncreTe v gogaTtoumTe LITO
OTCTPaHNBTE Of pepHaTta co Boaa co
[AeTepreHT 1 MEeK CyHIep 3a YNCTEHE.
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3ABEJIELLKA: Hekon netepreHTy unm
cpencTBa 3a YMCTeHe MoXe Aa
npeansBrkaaT owTeTyBake Ha
noeplmHata. He kopucrtete abpasveHm
[eTepreHTu, NpaLloum 3a YNCTEHE, KpeMu
32 YNCTEHE UM OCTPY NpeamMeTn 3a
BPEME Ha YNCTEHETO.

5 Kopuctew-e Ha pepHaTa

3ABEJIELUKA: 3a Bpeme Ha npBaTta
ynotpeba Moxe fa ce nojaear 4ag u
Mupm3ba Hekorky Yaca. OBa e HopMarHo U
camo Tpeba pobpa BeHTUNaumja 3a ga rm
oTcTpaHuTe. N3berHyBajTe AUpeKTHO
BAMLIYBaHE Ha 4adoT M MUpU3bUTe LWITO ce
dopmupaar.

5.1 OnwTn nHcpopmaumm 3a
KOPUCTEH€e Ha pepHaTa

BenTunatop 3a nafiewe ( Ce pasnukyBa
BO 3aBUCHOCT Of, MOAENOoT Ha
npousBofoT. Moxe Aa He e focTaneH BO
BalLUMOT Mogen. )

BawwnoT npor3Bog nma BeHTunaTop 3a
nagere. BeHTnnatopoT 3a nagewe
aBTOMaTCKM Ce aKTuBMpa Kora e noTpebHo
W M nagv v NpegHuoT Aen Ha Npou3BoaoT
n mebenot. ABTOMaTCku ce AeakTuBMpa
Kora npoLLecoT Ha Nnagekse ke 3asplum. Ke
nanerysa TOMNOM BO3QyX Haf BpaTaTta Ha
pepHaTa. BosgpxeTte ce of nokpuBake Ha
OBVe OTBOPU 3a BeHTunaumja. Bo
CNPOTMBHO, pepHaTa MoXe Aa ce nperpee.
BeHTunaTtopoT 3a nagewe ke Npogosku aa
paboTn 3a Bpeme Ha paboTaTta Ha pepHaTa
WK1 MO UCKIyYyBaHeTO Ha pepHaTa
(npnbnmxHo 20-30 MUHYTK). [JOKONKY
roTBMTE CO Nporpamupare Ha TajMepoT Ha
pepHarTa, Ha KpajoT o/ BpeMeTo 3a
neyere, BEHTMNATOPOT 3a Nnagene ce
UCKNy4vyBa co cute YHKUUU. KOpUCHNKOT
He MOoXe Aa ro ogpeav BpemMeTo Ha paboTa
Ha BEHTUNaTopOT 3a nagete. Ce BKkyyyBa
n ncknyvyea aBTomatckn. OBa He e
rpeLuka.

OcBeTnyBare Ha pepHaTa
OcBeTnyBaHEeTO Ha pepHaTa ce BKIy4vyBa
Kora pepHaTa ke noyHe ga neye. Kaj Hekon
MOZENM OCBETYBaHETO € BKITy4YEHO 3a
BpEMe Ha nevereTo, AoAeKa Kaj Hekon
MOZenun ce UCKNy4vyBa Nno ogpeaeHo
BpeEME.

5.2 PaboTele Ha KOHTpoOJIHaTa
eAuHMLA Ha pepHaTta

OnwTh NpeaynpeAyBakba 3a eAuHALLaTa

3a KOHTpOJa Ha pepHaTa

* MakcrMmMarnHoTo Bpeme LUTO MOXe [a ce
nocTtaBu 3a neyewe e 5 yaca 59 MuHyTH.
Bo cny4yaj Ha npekuH Ha cTpyja,
nporpamata ke ce oTkaxe. Ke Tpeba
NMOBTOPHO fa ja nporpamupare.

» [opneka npaBuTe Kakeu 6uno
npunarogyBaha, CooABETHUTE CUMBOMK
TpenkaaT Ha ekpaHoT. Tpeba aa ce
rnoyeka KpaTko Bpeme 3a NocTaBkuTe a
ce 3a4yBaar.

+ [loKOnKy e HanpaBeHa HekakBa MocTaBKa
3a roTBeHE, YaCOBHUKOT HE MOXe fa ce
npucnocoow.

» AKO BpeMeTo 3a roTBEH:E € NOCTaBeHO
Kora rotTBEH-ETO Ke 3amnoyHe,
npeocTaHaToToO BpeMe Ce npuKaxyBa Ha
€KpaHoT.

» Bo cnyyau kage WwTO BpeMeTOo Ha
roTBeH-€ UM BPEMETO Ha 3aBpLUYBaHE
Ha roTBEHETO € NOCTaBEHO, MOXeTe
aBTOMAaTCKM [la o oTKa)eTe co
Jonupare Ha KonyeTto (9 nogonro
BpeEME.

Tajmep
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1 Konue 3a anapm

2  Konuye 3a noctaBku Ha anapmot
3  Konye 3a HamanyBare

4 Konue 3a nokavyBare



5 Konye 3a noctaBku
6  Konuye 3a 3aknyyyBare CO Kryd
Cumbonu Ha aucnnejoT

O : CumBon 3a Bpeme Ha nevere

O : Cumbon 3a 3aBpLLHO BpeMe Ha nevetbe *
Q : Cumbon 3a anapm

(D : Cumbon 3a oceeTneHocTa

@' : Cumbon 3a 3akny4yBae Co Kiy4

§§ : Cum6on 3a Temneparypa

() : CumBon 3a HMBO Ha jaunHa Ha 3BYK
: CumBon 3a 3aknyyeHa spata *

*Ce pasnukysa BO 3aBUCHOCT O MOZESIOT Ha
npoussogoT. Moxe Aa He e JocTaneH BO BalMOT
mozen.

Bknyuyeare Ha pepHaTa

PepHaTa ke 3anoyHe na pabotu kora ke
nsbepete yHKuMja 3a paboTta co Koja
cakaTe [ia rotTBMTe CO TpKanueTo 3a n3bop
Ha PyHKUMja 1 Ke nocTaBuTe ogpeaeHa
Temnepartypa co TpkanueTo 3a
Temneparypa.

WcknyyyBame Ha pepHaTa

Moxe fa ja ucknydute pepHaTa Ha TOj
Ha4uMH LUTO Ke I CBPTUTE TpKanuaTta 3a
n3bop Ha dyHKUMja 1 TemnepaTypa Ha
nonox6a off (ncknydeHo, Harope).

PauHo roTBeme co u3bop Ha
TeMnepaTtypaTta u chyHKLUMjaTa 3a
paGoTere.
MoxeTe ga rotBuTe CO Toa LWITO Ke
HanpaBWTe payHa KOHTpona (Ha Balua
concTteeHa KoHTpona) 6e3 aa ro nocrtasute
BPEMETO 3a roTBeHe Co n3bnpare Ha
Temneparyparta u dyHkuujaTa Ha
paboTene cooABeTHa 3a XxpaHara.

7
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1. U3bBepeTe ja dpyHKkumjaTa 3a paboTa Ha
KojallTo cakaTe Aa rotBuTe CO
TpkanueTo 3a usbupane Ha dyHKuuja.

2. lNocTaBeTe ja TemnepatypaTa co
KojaLlTo cakaTe Aa roteuTe Co
TpKanueTo 3a TemnepaTtypa.

= PepHaTa ke novHe BeaHall ga pabotu
co usbpaHaTta dyHKuMja 1
Temnepartypa 1 Ha eKpaHoT ke ce
nojaeu cumbonot § . Kora
TemnepartypaTa BO pepHaTa ke ja
[OCTUrHe nocTaBeHaTa Temneparypa,
cumbBorot § ke ucyesHe. PepHaTa
HeMa aBTOMaTCKM Ja Ce UCKMy4n
buaejkn maHyenHoTo roTBexe ce
n3spLlyBa 6e3 noctaByBak€e Ha Bpeme
3a roteewse. Mopa ga ynpaByBaTe co
rOTBEHETO M CaM [ia ja UCKIy4uTe
pepHaTa. Kora ke 3aBpLuuTe co
roTBeH€, UCKINy4eTe ja pepHaTa Ha TOj
HaYMH LUTO Ke v CBPTUTE TpKanuaTa
3a n3bop Ha dyHKUMja 1 TemnepaTypa
Ha nonoxba 3a uckny4eHo (Harope).

lFoTBewe co nocTaByBake Ha BpemMeTo 3a
roTeeme:

Moxxe ga HanpaBuTe pepHaTa aBTOMaTCKu
Aa Cce UCKNy4vyBa Ha KpajoT of BPeMeTo CO
nsbnpame Ha TemnepaTyparta u
dyHKuMjaTa 3a paboTere coofBeTHa 3a
XpaHaTa 1 co NnocTaByBaHe Ha BPeMeTO 3a
roTBeH-€ Ha TajMepoT.

1. V3BepeTe roteBeme Kaj pyHkUmjaTa 3a
paborTa.

2. OonpeTe ro konueTo () fgoaeka He ce
nojaeu cumbonoT () Ha AaucnejoT 3a
BPEMETO Ha roTBEH-E.
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OTKako Ke ja noctaBuTe
@ dyHKkumjaTa 3a paboTa un

Temnepartypara, Moxe Aa ro
nocTaBMTe BPEMETO Ha FOTBEH-E Ha
30 MUHYTK co gonupane Ha
konyeTo (® AMpekTHO 3a 6p30
nocTaByBake Ha BPeMeTo 3a
roTBewe 1 Ja ro nsmeHuTe
BpPeMeTo Ha Konuukata @/Q .
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3. MocTaBeTe ro BPEMETO Ha roTBEH:E CO
Tactepute @/O .

O M-
[

oo o (‘3 T
BpemeTo 3a roTBewe ce 3ronemysa
3a 1 MuHyTa BO npBuTE 15 MUHYTH,
a no 15 MuHyTK ce sronemysa 3a 5
MUHYTW.

4. CTtaBeTe ja xpaHaTa BO pepHaTa 1
nocTaBeTe ja TemnepaTtypaTa co
TpKanueTo 3a TemnepaTypa.

= PepHara ke novHe BegHaw ga
paboTu Ha nsbpaHata yHkumja n
Temneparypa. lNocTtaBeHOTO
Bpeme 3a roTBere ke novHe aa
oabpojyBa n Ha gucnnejoT ke ce
nojasu cumbonot § . Kora
Temnepartyparta BO pepHaTa ke ja
[OCTUrHe nocTaBeHaTa
Temneparypa, cumGonoT § ke
ncyesHe.

5. OTkako ke 3aBpLUM NOCTABEHOTO BpemMe
3a roTBew€e, Ha ANCNNejoT Ke ce nojasu
,End“, a cumbonoT (O ke cBeTka u
TajMepoT Ke CBUPW.

6. lMpenynpenyBakeTO SBOHU ABE MUHYTU.

MpuTucHeTe Ha koe GuNo konye 3a Aa
ro NpeKknHeTe 3BY4YHOTO
npegynpenyBake. 3By4HOTO
npegynpenyBakbe Ke npecTtaHe, a Ha
OMCNnejoT ke ce NoKake YaCOBHUKOT.

PepHaTa ke noyHe ga pabotu

@ NMOBTOPHO JOKOJIKY AonpeTte 6uno
KOe Komn4ye Ha KpajoT Ha 3By4YHOTO
npegynpegysare. 3a ga ce
crpeyn pepHaTa NOBTOPHO Aa
paboTu Ha KpajoT Ha
npegynpenyBakeTo, UCKMyYeTe ja
pepHaTa Cco BpTEHE Ha TpKanueTo
3a Temnepartypa v TpkanueTo 3a
dyHKUMja Ha nonoxbaTa ,,0¢
(nckny4veHo).

5.3 MocTaBkKu

AKTMBMpalbe Ha 3aK/y4yyBaHeTo

Kora ja kopuctute ognukarta 3a
3aknyyyBame Ha TacTepute, MOXeTe Aa ro
3aWTUTUTE TajMEPOT O BOCHEMUPYBaH-E.

1. JonpeTe ro kon4yeTo AoJeka He ce
nojaBu cMBOSOT (3] HA eKPaHOT.
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= CumbonorT (3] ke ce npukaxe Ha
eKkpaHoT, a oabpojyBamweTo o 3-2-1 ke
3anoyHe. 3akryyyBaHheTO Ha KONYMHa
Ce aKTvBMpa Kora Ke 3aBpLumn
onobpojyeareTo. Kora ke gonpete koe
6uno kon4ye oTKako ke ce NocTaBu
3aKnyyyBaHEeTO Ha KoM4MHa, TajMepoT
Ke ucnyLuTu 3By4eH curHarn, a
cuMBOoroT (3] ke Tperka.

,D,OKOJ'IKy ro oTnywTnuTe Kon4yeto

@ npea Aa 3aBpLuy o40pojyBarEeTO,
3aKnyyyBarEeTO Ha KoM4ymkba Hema
[a ce akTuBupa.

Konuunkata 3a Tajmep He Moxe Aa
@ ce KopucTaT Kora e BKIy4YeHo
3aKnyyyBaHETO Ha KOMYnH-a.
3akny4yBareTo Ha Konynkwa Hema
Aa buae oTkaxkaHo BO crnyyaj Aa

“Ma NpekuH Ha cTpyja.

JeakTuBupare Ha 3aKnyJyyeamweTo

1. JonpeTe ro kon4yeTo Aofdeka He ro
cHeMa cUMBOMOT (3] 01 EKPaHOT.

= CuMBOnOT (3 ke UCHe3He O[] eKpaHoT, a
3aKknyyyBaH-€TO C€ OHEBO3MOXKYBA.

MocTaByBake Ha anapmoT
MoxeTe ucto Taka ga ro kopuctute
TajMepoT Ha OBOj MPOM3BOZ 3a KakBo 6uno
npegynpenysawe UM noTceTysawe, LWTO
He e NoBpP3aHOo Co nevere. AnapmMoT HeMa
BMnujaHune Bp3 paboTHUTE PyHKLMK Ha
pepHata. Ce KopuCTV 3a NpeaynpeayBatse.
Ha npumep, MmoxeTe aa ro kopuctute
anapMoT Kora cakaTe fa ja CBpTuTe
XpaHaTa BO pepHaTa BO O4peAeHo Bpeme.
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LLITom Ke nOMWHE BpEMETO LITO CTe ro
nocrasune, TajMepoT ke Bu page ayano
npegynpenysBam-e.

MakcrMManHoTo Bpeme Ha anapmoT
Moxe ga buae 23 yaca 59 MuHyTH.

1. Jonperte ro £\ gogeka He ce nojasu

cuMBOoT L) Ha eKpaHoT.

2. TocTaBeTe ro BpeMeTo Ha anapmoT Co

a0 0 0 & &

AKO cakaTe fa ro oTKaXxete anapMmorT;

1. HonpeTe ro kon4yeTto [\ Aodeka He ce
nojaev cumBoIoT L\ Ha aucnejoT 3a aa
ro peceTupa BpemMeTo Ha anapMor.
[onperte ro konyeto O gogdeka He ce
nojasu cMmo60rmoT ,,00:00“ Ha ekpaHOT.

2. WcTo Taka, MOXeTe a ro oTkaxeTe
anapmoT co Aonupake Ha TacTepoT L)
OOIro BpeMe.

MpucnocobyBarbe Ha jaunHaTa Ha 3BYKOT

1. [onpeTe ro Kon4yeTo {5 Aoaeka He ce
nojaeu cumBonoT ) Ha ekpaHoT.

konuuwata /O .
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2. TMocTaBeTe ro NocakyBaHOTO HMBO CO
konuurwaTta /O . (b-01-b-02-b-03)

= OTKaKo Ke ro noctaBuTe BPEMETO
Ha arnapmoTt, cuMGoroT £ ke
OCTaHe OCBETIIEH, @ BPEMETO Ha
anapMoT ke 3anoyHe Aa onbpojysa
Ha ekpaHoT. [Jokornky BpeMeTo Ha
anapMoT 1 BpeMeTO 3a neyene ce
NoCTaBEHW Ha UCTO Bpewme,
MOKYCOTO BPEMe Ce MpuKaxysa Ha
eKpaHoT.

3. OTkKako ke 3aBpLUM anapmoT, NoYHyBa

[a Tpenka cumBonoT L\ 1 BU AaBa
3BYYHO NpeaynpeayBatse.

WUcknyuyearwe Ha anapMoT

1.

Ha kpaj Ha BpemeTo Ha anapmorT,
npegynpenyBakeTo ce crnylua ABe
MUHYHTW. [JonpeTe Koj 6uno Tactep 3a
[a ro npekuHeTe ayamo
npeaynpenyBaHeTo.

= 3BYYHOTO NpeaynpenyBawe Ke

npecraHe, a Ha QUCNNEjoT ke ce
nokake YaCoBHMKOT.
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3. [onpeTe ro kon4eTo & 3a NoTepaa unm
noyekajte 6e3 Aa AonpeTe HUTY efHO
konue. MocTaBeHaTa jaynmHa Ha 3BYKOT
ke cTaHe aKTMBHa Mo HeKkoe Bpeme.

nOCTaBYBaI'be Ha OCBETJIEHOCTa Ha
€KpaHoT

1. [donpeTe ro kon4yeTo {5 Aoaeka He ce
nojaeu cumbonoT (J Ha ekpaHoT.

I U
(I

oo o0 o @& @
4

2. TocTtaBeTe ja nocakyBaHaTta
OCBETNEHOCT Co KonuukwaTa B/ .
(d-01-d-02-d-03)
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3. HonpeTte ro TactepoT {9 unu 4 3a aa ro

aKTuBupaTte noneTto 3a MUHYTU.
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3. [JonpeTe ro konyeTo {6 3a NoTBpAa MUK
novekajte 6e3 fa gonpeTte HATY egHO
konye. [NocTaBeHaTa OCBETNEHOCT Ke
CTaHe aKTVBHa Mo HeKoe Bpeme.

MeHyBatbe Ha YacoT

3a ga ro cMeHuTe 4acoT LUTO NPETXOAHO

CTe ro nocTaBure Ha pepHara:

1. [OonpeTe ro konyeTo ¢ foaeka He ce
nojasu cumBonoT {9 Ha expaHoT.

2. lMocTaBeTe ro BPEMeTo COo AonupaH-e
Ha TactepuTte @/O .
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4. [Oonpete rv Tactepute B/ 3a aa ja
nocraBute MVIHyTaTa.
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5. lMoTBpaeTe co Aonupake Ha TacTepoT

SYLUESS

= BpemeTo e NocTaBeHo, a Ha eKpaHoT
ke ncyesHe cumbonoT (O .

6 OnwTu nHcpopmMaLmm 3a roTBeHe

Bo 0Boj fen moxeTe fa HajaoeTe CoBETM 3a
NMoAroToBKa U roTBEH-E€ Ha XpaHaTa.

Mnyc, oBoj Aen ja onuwyBa xpaHaTa
TecTMpaHa Kako Npou3BOAMTEN U
HajcoOABETHUTE NOCTABKM 3@ OBaa XpaHa.
[Moco4yeHn ce n cooaBeTHUTE NOCTaBKN Ha
pepHaTa 1 gogaTouuTe 3a oBaa xpaHa.

6.1 OnwTuK NnpeaynpeayBama 3a
neyewe BO pepHaTa

» [oneka ja oTBOpaTe BpaTaTta Ha pepHaTta
3a BpeMe Ha Unu Mo neyereTo, MoXe Aa
ce nojaeu Bpena napea. lNMapeata moxe
Aa Bu ja naropwm pakaTta, nuueTo n/unm
ouuTe. [lpXeTe ce HacTpaHa Aoaeka ja
oTBOpaTe BpaTaTta Ha pepHarta.

* MHTeH3nBHaTa napea LITO ce co3aaBa 3a
BpeMe Ha nevereTo Moxe Aa opmupa
KOHOEH3MpaHM Kankn Boga Ha
BHaTpPELUHOCTa U HaABOPELLHOCTA Ha
pepHaTa 1 Ha ropH1UTe [4eroBu Ha
mMebenoT nopaau TemnepaTypHaTa
pasnuka. OBa e HopmanHa n gusmyka
nojasa.

» Temnepatyparta 1 BpeMeHCKUTe
BpPEOHOCTU 3a roTBeH-e AafileHn 3a
XpaHaTa Moxe a ce pasnunkyBaaT BO
3aBMCHOCT 0 pPeLenToT 1 KonuymHara.
Mopaam oBaa npuyvHa, oBME BPEAHOCTMU
Ce [fadeHn Kako oncesu.

» Cekorawl oTCTpaHyBajTe
HEWCKOPUCTEHNTE JoaaToumM of pepHaTa
npen Aa 3anovHeTe CO roTBEeHsE.
[opaToumTe WTO ke ocTaHaT BO pepHaTa
MOXe [a cripeyar xpaHaTa [a ce roteu
CO NpaBUIHUTE BPEAHOCTMU.

» 3a xpaHa WwTo Ke ja rotBuTe cnoped Baw
COMCTBEH peuenT, MoXeTe Aa ce
noBMKaTe Ha CrnYHa xpaHa fageHa Bo
TabenuTe 3a rotBemse.

 KopucTereTo Ha fo6reHnTe aogaToum

rapaHTupa aeka ke nobuete Hajoobpu
nepdopmaHcy Ha roteere. Cekoratu
BHMMaBajTe Ha NpeaynpeayBararta u
MHpopMauunTe gageHn oa
npon3BoanTenoT 3a HaaBopeLllHnTe
CcafloBy 3a roTBeH:e LTO Ke
KopucTuTe.
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MpcHata xapTuja WwTo ke ja kopuctute
Nnpu roTBEHETO UCEYETE ja BO COOABETHA
rorieMuHa 3a cagoT BO KOj ke roTBuTe.
MpcHaTta xapTuja WwTo usnerysa og
CafoT MOXe [ia co3faae puU3nkK of
N3ropeHnum u aa Bnvjae Ha KBanutetoT
Ha neyeneTo. KopucteTe ja MpcHaTa
XapTuja WTOo Ke ja KOpUCTUTE BO
HaBeEeHNOT TeMnepaTypeH orcer.

3a 0obpun nepdopmaHcy Ha NeyYeHeTo,
CTaBeTe ja XxpaHaTta Ha npenopayaHata
npasunHa nonuua. He nameHysajte ja
nonox6aTa Ha nonuuarta 3a Bpeme Ha
neyexeTo.

6.1.1 NMeunBa n xpaHa 3a BO pepHa

OnwTn uHchopmauum

[MpenopayyBame KopuCTEHE Ha
AofaTtouuTe Ha Npou3BoAoT 3a Jo6pu
nepgopmaHcK Ha roTBeH-eTo. AKO
KOPUCTUTE HaBOPELLEH Cafl 3a rOTBEHE,
npeTnoYnTajTe cagoBu LUITO Ce TEMHMU,
HenennvBex U OTNOPHN Ha TOMMMHA.

Ako ce npenopayyBa NPETXO0AHO
3arpeBatrbe BO Tabenara 3a roteeme, He
3abopaBajTe [a ja cTaBuTe XpaHaTa BO
pepHaTa Mo 3arpeBaHeTo.

AKO roTBUTE CO Caf 3a roTBEHE Ha
XnyeHaTa pelueTka, CTaBeTe o BO
cpegvHaTa Ha XuyeHaTa pelleTka, a He
BO 6nM3MHa Ha 3agHMOT sug.

Cute maTtepujanu WITO ce KOPUCTAT 3a
npaeewe neynBa Tpeba ga GugaT ceBexmu
n Ha cobHa Temneparypa.

CTtaTycoT Ha roTBeHe Ha XpaHaTa Moxe
[a Bapupa BO 3aBWCHOCT Of, KOnu4uHaTa
Ha XpaHa ¥ roneMvHaTta Ha cagoBuTe 3a
rOTBEH-E.

MeTanHuTe, kKepaMnyKUTe N CTakneHnTe
Kananu ro npogorkyeaaT BpeMeTo Ha
roTBeH-€, a AONHNUTE NOBPLUNHM Ha
neyvBarta He 3aTeMHyBaaT paMHOMEPHO.
AKO KOpUCTUTE XapTuja 3a nevere, Moxe
[a ce 3abenexun Mano 3aTeMHyBahe Ha
JornHaTta NnoBpLUMHA Ha XpaHaTa. Bo
oBaa cuTyauuja, Moxebu ke Tpeba ga ro
NpoJoKMTE roTBereTo NpubnvmxHo 10
MUHYTHU.

BpepHoctnTe HaBeaeHu Bo TabenuTe 3a
roTBeH-€ Ce oApeayBaar Kako pesynrart
Ha TECTOBMTE M3BPLLEHM BO HALLMTE

nabopatopuu. BpegHocTuTe WTO Ce
norogHu 3a Bac moxe fa ce
pasnuKyBaaT o OBME BPEAHOCTMU.
CrtaBeTe ja xpaHaTa Ha cooaBeTHaTa
nonvua npenopavaHa Bo Tabenarta 3a
roteewe. [onnua 1 ce ogHecyBa Ha
JonHaTa nonvua Ha pepHaTa.

loTBeTe rM npenopavaHuTe 06poLM BO
TabenaTa 3a roTBeHe CO efeH Mnex.

CoBeTH 3a neyere Konauu

AKO KONayoT € NPEMHOry CyB, 3rofiemMeTe
ja Temnepatypata 3a 10°C u ckpaTeTe ro
BPEMETO Ha MNeYveH-e.

AKO KONayoT e BnaxeH, kopuctete mana
KOMUYMHA TEYHOCT UNn HamareTe ja
TemnepartypaTta 3a 10°C.

AKO ropHMOT Aen Of KONayvoT € U3TrOpeEH,
cTaBeTe ro Ha gornHara nonuua,
HamareTe ja TeMnepaTtypaTa u
3rofieMeTe ro BpEMETO Ha NeyeHse.

AKO BHaTpeLLHOCTa Ha konadoT e fobpo
3roTBeHa, HO OHaJBOp € Nennuea,
KOpUCTETE Nomarky TE4YHOCT, HamarneTe
ja TemnepaTypaTta 1 3ronemeTte ro
BPEMETO Ha roTBEH-E.

CoBeTy 3a neunBa

AKO NeYnBOTO € NpPeMHOry CyBo,
3ronemerte ja TemneparypaTta 3a 10°C u
CKpaTeTe ro BpEMETO Ha rOTBEHE.
HamaukajTe rm kopute co coc Koj ce
COCTOW Of, MeLLaBnHa O MIeKo, Macro,
jajua u jorypr.

AKO NeYnBOTO MNoneka ce roTeu,
BHMMaBajTe AebenvHarta Ha Ne4YmBoTO
LUTO CTe ro NOAroTBUME Aa He 1U3nese of
nnexor.

AKO NeYnBOTO Ce 3aTEMHU Ha
NoBpLUMHATA, HO JHOTO HE € 3roTBEHO,
BHMMaBajTe KoMM4yMHaTa Ha coc LWTo ja
KOpUCTWTE 3a NeYMBOTO Aa He buae
NPeMHOry Ha IHOTO Ha neYynBoTo. 3a
paMHOMEpPHO 3aTeMHyBakb€e, obuaeTe ce
paMHOMEPHO [ia ro pacrnopeauTe cocoT
Mery KopuTe 1 NeYnBoTo.

MeyeTe ro neunBoTo BO nonoxba n
Temnepartypa coogBeTHa Ha Tabenara 3a
rotBene. AKO OHOTO Ce yLITe He €
[OOBOIMHO 3aTEMHETO, CTaBeTe ro Ha
JonHaTta nonuua 3a CrnegHoTo roTBeHe.
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TaGena 3a roTBeH-€ Ha NeYnBa u XpaHa BO pepHa

XpaHa [Oopatoum wto | PyHKuMja 3a Mo3uumnja Ha Temnepatypa Bpeme Ha
Tpeba pa ce paboTa nonuuara (°C) neyewe
KopucTart (MUHYTH)
(npubn.)
CranmapneH ca 3arpeBare Ha
TopTa Bo cagoT |, AapA A [HOTO U Ha 3 180 30...45
nnagoHoT
Kanan 3a konay  |3arpeBatbe Ha
TopTa BO kanan  [Ha Xu4eHa ckapa |AHOTO M Ha 2 180 30 ... 40
** nnagoHoT
CranmapaeH ca 3arpeBatse Ha
CWTHM Konaun . AapQl A OHOTO U Ha 3 160 25...35
nnagoHoT
3arpeBatbe Ha
CUTHM Konauun *CTaHuapneH cap |AHoTo/nnagokHoT 3 150 20...30
CO NOMOLL Ha
BeHTUNaTop
KpyxeH kanan 3a
Konay co
wjameTap o 26 3arpeBatbe Ha
Manguwnax cm co 3aTeOpaY OHOTO U Ha 2 160 30...40
nnagoHoT
3a Xu4eHa ckapa
KpyxeH kanan 3a
Konay co 3arpeBatbe Ha
MaHauwnan OvjameTap og 26 |aHoTo/nmnadgpoHoT 2 160 20 ... 30
cm co 3aTBOpay  |Co NOMOLL Ha
3a KW4eHa ckapa |BeHTUnaTop
3arpeBatbe Ha
Bucksutn Cap 3a neuuBa * |QHOTO U Ha 3 170 25...40
nnagoHoT
3arpeBatbe Ha
Meunsa *CTaH,u,ap,qu can |AHoTto/nnadgoHoT 2 200 30 ... 40
CO MOMOLL Ha
BeHTUnaTop
3arpeBame Ha
3emunyka ?TaHuapneH can [HOTO U Ha 2 200 20...35
nnagoHoT
CranmapneH ca 3arpeBatse Ha
WHerpaneH ne6 |, Aaph A [OHOTO U Ha 3 200 30...45
nnagoHoT
CrakneH /
MeTaneH 3arpeBare Ha
Nazamn npasoarosneH caj |4HOTO M Ha 2vnn 3 200 30...45
Ha XuyeHa ckapa |nnadoHoT
Kpy>xeH upH
MeTaneH kanan  |3arpeBatbe Ha
Muta o jabonko |[3a co avjametap |AHOTO M Ha 2 180 50...70
oA 20 cm Ha nnagoHoT
XnyeHa ckapa **
CranmapneH ca 3arpeBatse Ha
Muua JTaRAAPACH CaA | 1y ioTo u Ha 2 250 5...15
nnagoHoT
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Ce npenopavyBa NPeTXOAHO 3arpeBare Ha Cekoja HaMmpHULA.

*OBue Jogdatoumn Moxebu He ce BKIyYeHM BO BALLUMOT MOAEN.

**OBve foAaToum He ce BKIyYeHu Bo BalwmoT mogen. OBue 4oAATOLM MOXaT A4a ce KynaT BO MPOAaBHULMUTE.

» Tpeba noa npecmeTtarte okony 4 1o 5
MWHYTV BpEME 3a FOTBEHE MO
caHTUMeTap of AebenmHaTa Ha MecoTo.
OTkako Ke ncteye BpeMeTO Ha roTBeEH-E,
YyyBajTe ro MecoTo Bo pepHaTta okony 10
MUHYTW. COKOT 0f MecoTo noaobpo ce
pacnopefyBa Ha MPXXeHOTO MeCo U He
n3rneryBa Kora ce ce4ye MecoTo.
Pubute Tpeba ga ce ctaBat Ha nonuua
Ha CpeaHO MMM HUCKO HUBO BO YMHUja
OTMOPHa Ha TONMMHa.
» [oTBeTe r NpenopavaHuTe ob6poun BO
TabenaTa 3a rotBere CO €AeH Mrex.

6.1.2 Meco, pu6a 1 kuBuHa

KnyyHu TouKM 3a neyere Ha cKapa

* 3a4MHyBaH-E€TO CO COK O FIUMOH U .
©61bep npen ga ce roTeu LIENOTO
NUMeLKo, MUcUpKa 1 ronemMuTe napvmba
MecO Ke rn 3ronemu nepopmMaHcuTe Ha
roTBeHETO.

» 3a meco co kocku ce notpebHn 15 go 30 .
MUWHYTUK NoBeKe 3a [ja ce 3roTBu OTKOJIKY
PUNEeTo Co NpPXKekse.

TabGena 3a roTBew-€ Meco, pu6a U nuneLwkKko

XpaHa [Oopatoumn wto |PyHKuMja 3a Mo3uumnja Ha Temnepatypa Bpeme Ha
Tpeba pa ce paboTa nonuuara (°C) neyewe
KopucTart (MUHYTH)
(npubn.)
N — e
(uena) / BucpTex |, TarAAPAcH Can 1A 3 makc, nocrie 180 |60 ... 80
€O MOMOLL Ha
(1 kg) ... 190
BEHTUNaTop
3arpeBarse Ha
JarHewku 6yt CraHpapaeH cag  |gHoTo/nnadoHoT 15 muHyTM 250/
M 3 110 ... 120
(1,5-2 kg) CO NOMOLL Ha makc, nocne 170
BEHTUNaTop
KnyeHa ckapa * 3arpesatbe Ha
MpXeHo NUNeLWKo |Cragerte enex [nHoTo/nnadoHoT 15 MuHyTU 250/
a 2 60 ... 80
(1,8-2 kg) caj Ha noHucka | CO MOMOLL Ha makc, nocrne 190
nonmua. BEHTURaTop
CraHpapaeH ca, ssggfj:;;?blgim 25 muryTi 250/
Mucupka (5.5 kg) |, arAapAeH can 1A 1 makc, nocnie 180 [150 ... 210
CO MOMOLL Ha 190
BEHTMNaTop v
YKunuyeHa ckapa * 3arpesarbe Ha
Pu6a Crasete epen  [AHOTO/MNAhOHOT |5 200 20...30
cap Ha noHucka | CO NMOMOLU Ha
nonuua. BEHTURaTop

Ce npenopavyBa NPeTXOAHO 3arpeBake Ha cekoja HaMMpHULA.

*OBwue Jogdatoumn Moxe6u He ce BKIyYeHU BO BALLUMOT MOAEN.

**OBwe fodaToum He ce BKITydeHu Bo BalwmoT mogen. OBue 4oAaTOLM MOXaT A4a ce KynaT BO MPOAaBHULMUTE.

6.1.3 Ckapa

LipseHoTo mMeco, pubaTta u MecoTo of,

KonbacuTte, Kako 1 COYHUOT 3eMeHYYK
(momatu, kpomua, UTH.) ce ocobeHo
MorofHu 3a neyere Ha ckapa.

XMBUHa Bp30 3aTeMHyBa Kora ce rnede Ha
ckapa, Apxu ybaBa Kopa 1 He ce CyLuu.
MecoTo o hmneTtun, MecoTo of paxeH,
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OnwTH NpegynpepyBarkba

+ XpaHaTa LITO He e norogHa 3a neyewe
cosfasa onacHocCT og noxap. MNevete Ha
cKapa camo XpaHa LUTO e NOorofHa 3a
CUIEH OraH Ha ckapa. VcTto Taka, He
nocTaByBajTe ja XxpaHaTa npemHory
fAareky BO 3aJHMOT fen Ha ckapara. OBa
€ HajXKeLLKOTO MeCTO U MpCHaTa xpaHa
MOXe [a ce 3ananu.

+ 3aTBopeTe ja BpaTaTa Ha pepHaTta 3a
BpeMe Ha ne4yeweTo Ha ckapa. He
neyete Ha ckapa co OTBOpeHa BparTa.
TonnuTe NOBPLUMHU MOXe Aa
npean3suKaaT nsropeHnuum!

KnyuyHu Touku 3a ckapaTa

» [NoagroTBeTe ja xpaHaTta co criM4Ha
nebenuHa n TexmHa KosKy LITO € MOXHO
noeeke 3a ckapaTa.

TabGena 3a roTBeH-€ Ha ckapa

CrtaBeTe M napumkata wto Tpeba aa ce
neyaT Ha ckapa Ha Xu4yeHaTta pelueTka
WIN XKUYEHNOT NNex 3a ckapa Taka LWTo
Ke rv pacnpegenute 6e3 oa rv
HaAMVHyBaTe AMMEH3UNTE Ha rpejayoT.
Bo 3aBucHocT o aebenvHaTa Ha
napyunkaTa WwTo Tpeba aa ce nevat Ha
ckapa, BpeMEeTO 3a roTBeH-e JaeHO BO
Tabenata Moxe fa Bapupa.

JlnsHeTe ja xmyeHaTa pelweTtka unu
XUYEHMOT Nnex 3a ckapa 4o
nocakyBaHOTO HMBO BO pepHaTa. AKo
roTBMUTE Ha XMYeHaTa pelleTka, nuarajte
ro NAexoT Ha pepHaTa 4o gonHaTa
nonuua 3a ga ce cobepat macnaTa.
fonemyHaTa Ha NNexoT of pepHaTa LWTo
Ke ro nuarate Tpeba ga 6uae Takea WTO
Ke ro nokpue LenmMoT NpocTop Ha
ckapaTa. OBOj nnex Mmoxebu He e
ncnopayaH co npounssogot. CtaBeTte
MarsiKy Bofa BO MNexoT o4 pepHaTa 3a
TNECHO YNCTEHE.

XpaHa OopaToum wto Mo3uumnja Ha Temnepatypa (°C) Bpeme Ha neuewe
Tpeba pa ce nonuuara (MUHYTH) (Npn6n.)
Kopucrar

Pnba XKnuena ckapa 4-5 250 20...25

Mapuuma nunewko  [XKunyeHa ckapa 4-5 250 25...35

Kodpre (renewiko) - 12 XuueHa ckapa 4 250 20...30

KONMUYuHa

Jarveuwxa XKnuena ckapa 4-5 250 20...25

KpemeHazna

Kpemeranna - XuueHa ckapa 4-5 250 25...30

(napuymkba meco)

Teneuwika

KpemeHaana YKunueHna ckapa 4-5 250 25...30

3eneHyyk rpatuH XKnuena ckapa 4-5 220 20...30

Toct XKunyena ckapa 4 250 1...4

Ce npenopadyBa NpeTxo4HO 3arpeBare 5 MUHYTH 3a CeKoja XpaHa LUTO ce roTBM Ha ckapa.

MpespTeTe rv Nnapumkata xpaHa no 1/2 of BKYNHOTO BpeMe Ha roTBer:e Ha ckapa.
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[onHa ckapa co nomMolLu Ha BeHTuUnaTop

nonuua.

XpaHa [Oopatoum wto | PyHKuMja 3a Mo3uumnja Ha Temnepatypa Bpeme Ha
Tpeba pa ce paboTa nonuuara (°C) neyewe
KopucTart (MUHYTH)
(npu6n.)
[onHa ckapa co
Puba YKunueHa ckapa nomMoLu Ha 4 200 30...35
BEHTUNaTop
[onHa ckapa co
Ejﬁ:ﬁ;’; XKunueHa ckapa nomMoLu Ha 4 250 25...35
BEHTUNaTop
; [onHa ckapa co
K(1)(21)Te (reneuwiko) XKnyeHa ckapa nomoLl Ha 4 250 30...40
- 12 konmunHa
BEHTUNaTop
YKunueHa ckapa -
Kpemeranna CraBeTe eaeH Honxa ckapa co 15 muHyTM 250
(uena) / Budrek nomoLw Ha 3 'an 190 ... 110
caj Ha noHucka nocne 180 ... 190
(1kg) BeHTMNaTop

He rv 3arpeBajTe npeTxo4Ho cafoBuTe nperiopadaHu Bo oBaa Tabena 3a ckapa.

6.1.4 TectTupame Ha xpaHa

» XpaHata Bo oBaa Tabena 3a roteewe ce
nogroTeysa crniopef ctaHgapaot EN
60350-1 3a ga ce onecHu TecTMpareTo
Ha NPoOn3BOAOT 32 UHCTUTYTUTE 3a

KOHTposa.

Tabena 3a roTBew€ 3a TeCTUpaHe obpoum

» [oTBETE IV NpenopavyaHnTe 06poLMn BO

Tabenarta 3a roTBer€e CO eeH nnex.

XpaHa OopaTtoum wto |DyHKuMja 3a Mo3uumja Ha Temnepatypa Bpeme Ha
Tpeba pa ce pa6oTta nonuuara (°C) neyewe
KopucTaTt (MUHYTH)
(npubn.)
3arpeBame Ha
Konauu CranAapAeH Can | \uioro i wa 3 140 20...30
nnagoHoT
CranmapneH ca 3arpeBatse Ha
CuTHM konaum . AapAy A [OHOTO U Ha 3 160 25...35
nnagoHoT
3arpeBare Ha
CuWTHM Konaun *CTaHuapneH can | AHoTo/nnacgoHot 3 150 20 ...30
CO MOMOLL Ha
BeHTMNaTop
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XpaHa Oopatoum wto |PyHKuMja 3a Mo3uumnja Ha Temnepatypa Bpeme Ha
Tpeba ga ce pa6oTa nonuuara (°C) neyewe
KopucTaTt (MUHYTH)
(npubn.)
Kpy>eH kanan 3a
Konay co
njameTap og 26 3arpeBatbe Ha
Manguwinan A p [HOTO U Ha 2 160 30...40
cm co 3aTBopay
nnagoHoT
3a Xu4eHa ckapa
KpyxeH kanan 3a
Konay co 3arpeBatse Ha
MaHanwna avjameTtap og 26 |gHoTo/nnadgoHoT 2 160 20 . 30
cm co 3aTBOpay  |Co NOMOLL Ha
3a XuU4eHa ckapa |BeHTunaTop
Kpy>xeH LpH
mMeTaneH kanan  |3arpeBatbe Ha
Muta o jabonko |[3a co AvjameTap |AHOTO M Ha 2 180 50...70
o 20 cm Ha nnagoHoT
XnyeHa ckapa **

Ce npenopavyBa NpeTXofHO 3arpeBare Ha cekoja HaMmpHuLUa.

*OBue godatoumn Moxebn He ce BKIy4YeHM BO BaLLUMOT MOAEN.

**OBuWe gogaToum He ce BKIyYeHu Bo BawmoT moaen. OBue gogatoum Moxar Aa ce KynaT BO NpofaBHULUTE.

Ckapa

XpaHa [OopaToum wto Mo3uumnja Ha Temnepatypa (°C) Bpeme Ha neuyewe
Tpeba pa ce nonuuara (MUHYTH) (NpnGn.)
Kopucrar

Kodre (renewuko) - 12 XnueHa ckapa 4 250 20...30

KONMUYuHa

Toct YKunyeHa ckapa 4 250 1...4

Ce npenopavyBa NpeTXoA4HO 3arpeBake 5 MUHYTU 3a Cekoja XpaHa LUTO Cce roTBU Ha ckapa.

I'IpeBpTeTe ' napymkebata xpaHa no 1/2 op, BKYMNHOTO BpeMe Ha rotBew-e€ Ha ckapa.

7 OppxyBare U YncTewe

7.1 OnwTn uHcpopmaumm 3a
Yyuctemwe

OnwTH NpegynpeayBakba
+ [MoyekajTe NPOM3BOAOT Aa Ce onaau
npeq 4a ro ymctute. TonnmTe NoBPLUNHA .
MOXe [Oa npenussuKkaat usropeHuum!
» He r1 npumeHyBajTe aeTepreHTuTe
OVIPEKTHO Ha elLlKW NoBpLUnHK. Toa
MOXe [a Npean3Brka TpajHU JaMKW.
- MpowussonoT Tpeba TemenHo Aa ce
MCUYMCTM M UCYLLN MO cekoe paboTerse.
Taka, ocTatouuTe 0f XpaHa fecHo ke ce
ncumcTaT 1 ke ce Crnpedn HUBHOTO
ropese Kora npov3eoAoT nogouHa
NOBTOPHO ke ce kopucTu. Taka,
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paboTHMOT BEK Ha anapaToT ce
npoaoskyBa 1 NpobnemuTe LWTo YecTo
ce CpeTHyBaaT Ke ce Hamanar.

He kopwvcTeTe NponsBoam 3a YicTere Ha
napea 3a Yncreme.

Hekon pnetepreHTn nnm cpeacrtea 3a
4YNCTeH€ MOXe Ja npean3BukaaTt
olwTeTyBaHe Ha MOBpPLUMHATA.
HecooaBeTHM cpefcTBa 3a YUCTEHE Ce:
6envnno, Npon3BoOAMN 32 YACTEHE KO
coapxaTt amoHujaK, KucenuHa unu
Xrnopuza, Npon3Boau 3a YNCTEHE CO
napea, cpefcTsa 3a OTCTpaHyBaHbe
6urop, oTCTpaHyBa4n Ha AaMKku 1 'pra,
abpa3svBHU NPON3BOAM 3a YNCTEHE
(kpema 3a uncTere, NpaLlok 3a
yncTere, abpasmBHa YeTka 1 YeTka LTo



rpebe, xuua, CyHrepu, Kpnu 3a YNCTeHE
LUTO CoApXaT HEYUCTOTHja U ocTaToLm
Of, LeTeprexT).

He e notpebeH nocebeH maTepujan 3a
YNCTEHE 33 YNCTEHETO MO CEKOja
ynotpeba. NcuncreTe ro anapartoT co
OEeTEepreHT 3a M1ere cagoBu, Tomnna
BOZ@ M MeKa Kpna uUnu CyHrep u ucyliete
ro co cyBa Kpna.

BHyMaBajTe LenocHo aa ja u3bpuwete
npeocraHataTa TeYHOCT MO YNCTEHETO U
BeHaLl MCYNCTETE ja XpaHaTa LUTO
npcka HaoKosy 3a BpemMe Ha roTBEH-ETO.
He mwvjTe HUTY edHa KOMMNOHEHTa Ha
BALUMOT anapaT BO MallvHa 3a MUEHE
CafioBU1, OCBEH aKO He € MouHaKy
HaBeZeHO BO ynaTcTBOTO 3a yrnoTpeba.

WHoKc - He'procyBayYKu NOBPLUMHKN

He kopucTeTe cpeacTBa 3a YACTEHE KOU
coapXaT KucenvHa unm xmnop 3a
YNCTEHE Ha HE’procyBayku - MHOKC
MOBPLUMHUN N paydKu.

He’procyBaykaTta - MHOKC NOBpLUUHA
MOXe Aa ja npomeHn 6ojata co Tek Ha
Bpeme. OBa e HopmanHo. o cekoe
paboTere, McuncTeTe Co oeTepreHT
norofieH 3a He'procyBayka Unm MHOKC
noBpLUMHA.

YucTeTe co Meka Kpna co canyHuua u
TeYeH JeTepreHT (Koj He rpebe), norogeH
3a VHOKC MOBPLUVHU, BHUMaBajTe Aa
OpuwieTe BO egHa Hacoka.

OTcTpaHeTe v JamkuTe of NIMMOH,
Macno, ckpob, MINeKo 1 NPOTENHU Ha
CTaKMNeHNTEe Y MHOKC MOBPLUNHUTE
BeaHall 6e3 aa yekate. [Jamkute Mmoxe
Aa 'pfocaat no Jonr BpEMEHCKM Nepuos.
CpeacTBaTa 3a YicTene ucnpckaHm/
HaHeceHW Ha noBplMHaTa Tpeba
BegHal Aa ce ncuncrat. AbpasuBHUTe
CpeacTBa 3a YNCTEHE LUTO Ce OCTaBeHU
Ha noBpLUMHaTa nNpeausBukyBaaT
noBpLUMHaTa ga nobene.

EmajnupaHu noBpLUMHK

PepHaTta mopa aa ce usnagu npea Aa ja
ncuncTuTe obnacra 3a rotBene.
YnCTeHETO Ha XKELLUKU MOBPLUNHY Ke
co3fajie U onacHOCT of, noXap U
oLITeTyBake Ha eMajnnpaHara
noBpLUMHa.

* Mo cekoja ynotpeba, ncuncrete ru
eMajnupaHnTe NOBPLUMHN CO AETEPreHT
3a MueH€e caloBu, ToMmna Boaa U Meka
Kpna unu CyHrep v ucyLueTe rm co cyea
Kpna.

+ [lokonky BalIMOT NpOU3BOA Mma
dyHKUMja 3a NeCHO YNCTeHe COo napea,
MOXeTe [ia HanpaBuTe NEeCHO YNCTeHEe
CO napea 3a fnecHa, HeTpajHa
HeunctoTuja. (Bugete ,JlecHO yncTene
co napea“.)

+ 3a TelukM JaMKM MOXe Aa ro kopuctute
CpeacTBOTO 3a YNCTEHE PEPHU U CKapK
LUTO ro npenopadvyBa Beb-cTpaHuLaTa Ha
BawumoTt nponssog n cyHrepye 3a
yncTeme LWTO He rpebe. Hemojte aa
KOpPUCTWTE CPeacTBO 3a YNCTEHE Ha
Ha[BOpELUHNTE MOBPLUMHM Ha pepHarTa.

KaTanuTuyku noBpLUMHU

« CTpaHuyHuTE snaoBu Bo obnacra 3a
roteBere MoxaT fa buaat nokpreHu
camo CO eMajnMpaHn Uy KaTanmuTuykm
suaoBwu. Bapupa Bo 3aBUCHOCT of
MOZenoT.

* Katanutnykurte SUOoBU Maart fiecHa
MaT 1 Nopo3Ha NospLUNHA.
Katanutunykmute SNOoBU Ha pepHaTa He
Tpeba aa ce unctar.

« KaTtanutuykute noBpLUMHM ancopbupaat
macno 6rnarogapeHue Ha HerosaTa
rnopo3Ha CTpyKTypa v NnoYHyBaaT aa
cBeTaT Kora noBpLuMHaTa e 3acuTeHa co
Macro, BO OBOj Crny4aj ce npenopadvysa
[a ce 3aMeHaT AernoBuTe.

CTaKneH! NOBPLUMHU

» Kora unctute ctakneHu noBpLUMHU, He
KOpUCTETE TBPAU METanHW CTpyranku un
abpa3svBHU MaTepujanm 3a YNCTeHe.
MoxaT fa ja owTeTar cTakneHaTa
noBpLUMHa.

* McumcTeTe ro anapatoT CO AETEPreHT 3a
MUeHe cagoBu, Tonna Boga u
MUKpodunbep kpna cneundmryHa 3a
CTakmneHy NoBPLUMHM U UCYLLETE ro CO
cyBa Mykpodmbep kpna.

* AKO MMa OoCTaTOK 0f AETEPreHToT Mno
yYncTeweTo, n3bpuLleTe ro co nagHa
BOZa M UCYLLETE o CO YncTa 1 cyBa
MUKpodunbep kpna. MNMpeoctaHaTMoT
OeTepreHT Moxe a ja oTeTn
CTakneHaTa NoBpLUMHA CreaHWoT nar.
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* Bo Hukoj cny4aj He Tpeba aa ce uncTn
UCYLLEHNOT OCTaTOK Ha CTakneHaTa
noBpLUMHA CO HazabeHn HOXEBW, XnU4eHa
BOJTHA NN CNWYHW anaTku 3a rpeberse.

* MoxeTe Aa rm oTCTpaHuTe AaMKuTe oj
Kanuuym (>konTu JaMKu) Ha CTakneHaTa
NoBpLUMHA CO KOMepLuujarnHo A0CTanHOTO
CPeAcTBO 3a OTCTPaHyBawe 6urop, co
CPeACTBO 3a OTCTPaHyBake BUrop Kako
OLeT NN COK Of, NIMMOH.

+ AKO noBpLUMHATa € MHOTY U3BarkaHa,
HaHeceTe ro cpeCcTBOTO 3a YMCTEHE Ha
AamMKaTa Co CyHrep 1 noyekajte nogomnro
Bpeme npasunHo aa npopabotu. MoToa
ucyucTeTe ja CTakneHaTta NoBpLUMHA CO
BraXxkHa Kpna.

* lMpomeHaTa Ha GojaTa n Jamk1Te Ha
CTakfieHaTa noBpLUMHA Ce HOPMaIlHU U
He ce gedekTu.

MnacTuyHM genoeu U 060eHU NOBPLUMHU

* YucreTe rv nnacTU4yHUTE OENOBU U
060€eHNTE MOBPLUMHN CO AETEPreHT 3a
MUeH-e cafoBu, ToMnna Boga 1 Meka kpna
UNK CyHrep 1 ucyLleTe rm co cysa kpna.

* He KOpucTteTe TBpAn MeTarnHu cTpyrankum
1 abpasnBHM CpeacTBa 3a YNCTEHE.
Moxe ga ry owretat NnoBpLUMHATE.

 [lorpwxeTe ce CrnojkuTe Ha COCTaBHUTE
OENoBU Ha NpPoM3BOAOT Aa He buaat
OCTaBEHW BMaXHW U co aeTepreHT. Bo
CNpOTUBHO, MOXe [la HacTaHe kopo3uja
Ha cnojkuTe.

7.2 Oopartoum 3a YncTeme

He cTtaBajte rm gogatouuTe Ha NpomM3BoLOT
BO MalLMHa 3a MUEH-E CadoBUN, OCBEH ako
He e novHaky HaBeJeHO BO ynaTCTBOTO 3a
ynotpeba.

7.3 Yucrtewe Ha KOHTpOJIHaTa
Tabna

» Kora rv yuctute KOHTponHuTe Tabnu co
TpKanua, u3bpuiete ru Tabnute u
TpKarnuarta co BnaxHa Meka Kpna v
ncyLieTe rm co cysa kpna. He rm
OTCTpaHyBajTe TpKanuata v AUXTYH3UTe
nof HYB 3a Aa ja ucumctute Tabnara.
KoHTponHaTta Tabna v TpkanuaTta Moxe
Aa ce owrTeTar.

 [ogeka rm YNCTUTE UHOKC KOHTPOMHUTE
Tabnu co Tpkanua, He kopucTeTe
cpefcTBa 3a YUCTEHE HA MHOKC OKOMy
TpkanueTo. NokasaTenuTe okony
TpKanueTo Moxe Aa ce n3bpuLiat.

* YucreTte rm KOHTPONHUTE Tabnm Ha
OONUp CO BriaXkHa MeKa Kpna u ucyliete
r co cyBa kpna. Ako BawwmoT nponssog,
MMa yHKLMja 3a 3aKknydyBare Ha
KOM4YuMkba, MOCTaBETE 0 3aKiy4yBaHeTO
npeg 4a ja uictute KoHTponHaTa Tabna.
Bo cnpoTuBHO, Ha TacTepute Moxe aa ce
Cry4n HENPaBUIHO OTKPUBaH-E.

7.4 Yuncrtewe Ha BHaTpeLIHOCTa Ha
pepHaTa (obnacT 3a rotBeH€)

Cnepete rm YekopuTe 3a YACTEHE
onuwwann Bo Aenot ,,OnwTn nHdopmanmm
3a YncTewe” cnopes TMNoBUTE Ha
noBpLUMHK BO BaluaTa pepHa.

Yucrerwe Ha CTPaHMYHUTE SUAO0BU Ha
pepHaTa

CTpaHu4HMTE snuaoBm Bo obracTa 3a
rotBere MoxaT Aa buaaTt nokpueHu camo
CO emajnupaHu Unu KatanuTUy4kM SMaoBu.
Bapwupa Bo 3aBUCHOCT of MoAEenNoT.
[okonky nma kaTanuTuykn sua, BuaeTe BO
aenot ,Katanutuuku noBpunHu® 3a
UHdoOpMauun.

Ako Balwmot nponssog e Mogen co xuyeHa
nonuvua, oTCTpaHeTe v XXU4eHUTe Nonuum
npea Aa rm YMcTuTe CTpaHUYHUTE SUO0BMU.
[MoToa 3aBpLUeTe ro YNCTEHETO KAKO LUTO €
onuwaHo Bo Aenot ,OnwTn nHopmaumm
3a YMCTeHEe" cnopen TUMNOT Ha NoBpLUMHA
Ha CTPaHUYHNOT SuA.

3a Aa ce oTcTpaHaT CTpaHUYHUTE
XXUYEHU NoNuLM:

1. OTcTpaHeTe ja npegHaTa cTpaHa Ha
KnyeHaTa nonmua co noBriekyBake Ha
CTPaHWYHWOT SKA BO CNPOTMBHA HAcoKa.

2. loBneyeTe ja Xun4yeHaTa nonuua KoH
cebe 3a fa ja OTCTpaHNUTE LieNOCHO.

- N W B o
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3. 3a noBTOpHO Aa ce npuuspcTaTt
nonuuuTe, NOCcTank1Te LTO ce
npuMeHyBaaT Npu HUBHOTO
OTCTpaHyBak€e Mopa [a ce NoBTopaT o
KpajoT 4O MOYETOKOT, COOABETHO.

7.5 JlecHO yncTeH-€ co napea

OBa 0BO3MOXYBa MECHO YUCTEHE Ha
HeuncToTMjaTa (LUTO Hema Aa ocTaHe
[0I1ro) Koja e oMekHaTa of napeaTa Bo
pepHaTa 1 of Kankute BoAa KOHAEH3VPaHu
BO BHATPELUHUTE MOBPLUMHU Ha pepHaTa.

1. V3BapgeTe v cute gogaTtoum o
pepHaTa.

2. [opajte 500 mn Boga BO NNexoT 1
cTaBeTe ro Ha BTopaTta nonuua og
pepHaTa.

He kopucTteTe guctunmpana unm
dunTtpupaHa Boga. Kopucrete
camo roToea Boga. He kopucrtete
3ananueK, ankoxosHW UK LIBPCTU
pacTBOPU 3@ YECTMYKN HAMECTO
BOAa.

3. lNocTtaBeTe ja pepHaTa Ha PeXUMOT Ha
paboTa 3a NecHo YMcTere Co napea un
Heka paboTtun 15 muHyTM Ha 100°C.

BegHaw oTBopeTe ja BpaTaTa 1

n3bpuLLleTe ja BHAaTPELLHOCTa Ha pepHaTta

CO BraXKeH cyHrep unu kpna. Kora ke ja

OTBOpWTE BpaTtaTa Ke ce ncnyLTn napea.

OBa MOXe fa npeTcTaByBa pUsuK Of,

nsropeHvumn. buaete npetnasnmem Kora ja

oTBOparte Bparara.

3a TBpAornaBsa He4YnMcToTunja, NCYNCTeTE ro

NPON3BOAOT CO AETEPrEHT 3a MUEHE

cafoBu, Tonna BoAa M Meka Kpna unm

CYHrep U1 ncyLieTe ro co cyBa Kpna.

Bo dyHKumjaTa 3a NECHO Ynctere

@ CO napea, ce odekyBa fodazeHaTa
BOZAa [a 1Ucrnapu 1 KoHOEeH3npa Ha
BHaTpeLLHaTa cTpaHa Ha pepHaTa u
BpaTaTa Ha pepHaTa 3a Aa ja
OMEKHaT fecHaTa HeuMcToTuja
hopmMupaHa Bo pepHarTa.
KoHpeHsaumjaTta cosgageHa Ha
BpaTaTa Ha pepHaTa MoXe [a Kane
HaoKory Kora ke ce 0TBOpM
BpaTaTa Ha pepHaTa. M3bpueTe
ja KoHOeH3auwmjaTa BegHaLl no
OTBOpaHETO Ha BpaTaTa Ha
pepHaTa.

Mo koHaeH3auujaTa BO pepHaTa, Moxe fAa
ce nojasu BUpYE UMK Briara BO KaHanoT Ha
©a3eHoT noa pepHara. M3bpuieTe ro oBoj
kaHan Ha 6a3eHOoT Co BnaxHa Kpna v notoa

7.6 Yucrtewse Ha BpaTaTa Ha
pepHaTta

MoxeTe oa rm nsBaguTe BpataTa Ha
pepHaTa v HejavHUTe cTakna 3a aa rm
ucumctute. Kako ga ce ussagar Bpature 1
nposopuuTte e o6jacHeTo BO AenoBuTe
»Baaewe Ha BpaTaTa Ha pepHaTta“ u
»Baaewe Ha BHaTpeLlHUTe cTakna Ha
Bpatata“. OTKako Ke rm nssagute
BHaTpELUHWTE CTakna Ha BpaTara,
ncyncTeTe M Cco AeTEPreHT 3a MUeHe
cajfjoBu, TOMMa BoAa 1 MeKa Kpna unm
CyHfep 1 ncyLleTe rv co cysa kpna. 3a
ocTaTouy of Bap LUTO MOXe Aa ce
hopMupaaT Ha CTakmnoTo Of pepHarta,
n3bpuLleTe ro CTaknoTo Co OUeT U1
ncnnakHerTe.

He kopucTeTe rpybu abpasveHu
CpeacTBa 3a YUCTEHE, MeTanHu
CTpyrarsku, Xu4yeHa BofnHa unu

BapuknHa 3a YNCTew€ Ha BpaTtaTta
Ha pepHata 1 CTakrnoTo.

MK/ 34



Bapgere Ha BpaTaTa Ha pepHaTa
1. OTBOpETE ja BpaTaTa Ha pepHaTa.

2. OTBOpeETE ' CNojKNTE BO MPUKITYHOKOT
3a LWapku Ha npegHarta BpaTta AecHO U
NEeBO CO TypKake Hafosy Kako LUTO e
MpUKaxaHo Ha crmkara.

3. BupoBuTe Ha Wapku ce pasnukysaat
kako (A), (B), (C) Tnnoswu cropeg
MoAenoT Ha npoussofoT. CneaHute
CINWKM MOKaxyBaaT Kako [a ce OTBOpH
CEKOj TWM Ha LapKu.

4. WapkaTta og Tmn (A) e gocTanHa BO
HopMarHu TUNOBK Ha BpaTu.

A
/

5. Wapkarta og tun (B) e goctanHa Bo
TUNOBM Ha BPaTV CO MEKO 3aTBOpaH-E.

6. Wapkata og tun (C) e gocranHa Bo
TMNOBM Ha BpaTu CO MEKO OTBOpan-e/
3aTBOpak-e.

7. DoBepneTe ja BpaTaTa Ha pepHaTta Ao
nonyoTBopeHa nonoxoba.

)

8. MNoBneveTe ja n3BapgeHara Bpata
Harope 3a Aa ja ocnobogute of
AecHaTa u nesarTa Luapka 1 nssagete
ja.

3a NoBTOPHO Aa ce NpuLBpPCTYH
@ BpaTara, noctankute WTo ce
npuMeHyBaaT Npu Hej3NHOTO
OTCTpaHyBahe Mopa Aa ce
NoBTOPAT O KPajoT A0 NOYETOKOT,
cooaBeTHo. Kora ja MoHTupare
BpaTaTa, BHMMaBajTe Aa rv
3aTBOPUTE CMOjKUTE Ha
MPUKINYYOKOT Ha LuapkaTta.

7.7 Bapgewe Ha BHATPELUHOTO
CTaKno Ha BpaTaTa Ha pepHaTa

BHaTpelwHOTO CTakno o4 npegHata BpaTa
Ha Npon3BoaoT MOXe Oa ce n3sagu 3a
YUCTEHE.

1. OTBOpETE ja BpaTaTa Ha pepHaTa.

2. ToerneyeTe ro NNAacTUYHMOT COCTaBeH
Aen, NpukayeH Ha ropHUOT Aen of
npeaHaTa BpaTa, koH cebe co
MCTOBPEMEHO NPUTUCKaHE Ha TOYKNTE
Ha NPUTUCOK o4 ABeTe CTpaHu Ha
COCTaBHVOT Jen u n3Bagerte ja.

4
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7. TpuTVCHETE ja NNACTUYHMOT COCTaBEH m
[ien KOH pamKaTa fjofieka He ce CryLiHe
SKIUK® 3BYK.

7.8 Yucrtewe Ha cumjanuuara Ha
pepHarta

Bo cnyyaj aa ce nsBanka ctakneHata
BpaTa Ha CBeTWrnKaTa Ha pepHaTta BO

Kako LTo e npukaxaHo Ha cnvkaTa, obnacTa 3a roTBeme; ncymcTeTe co
HEXHO NOAMIHEeTE ro HajBHATPELLHOTO AeTepreHT 3a MUere cafjoBK, Tonna Boaa
ctakro (1) koH ,A“ n noToa n3BageTe ro 1 MeKa Kpra WUnm CyHrep n ucylueTe co

CO noBreKkyBawe KoH ,B“. cyBa kpra. Bo cny4aj Ha fedekT Ha

cBeTUNKaTa Ha pepHaTa, MOXeTe Aa ja
3aMeHuUTe cBeTuUrKaTa Ha pepHaTa
cnepgejku rm genosuTe WTO cneaar.
3aMeHyBakbe Ha cBeTU/IKaTa Ha pepHaTa

OnwiTH NpegynpefyBatba

+ 3a fa usberHeTe pu3mnK of eNeKTpuyeH
ynap npef Aa ja 3aMeHuTe cBeTunkarta
Ha pepHaTa, UCKIy4YeTe ro Npou3BoaoT U

HajsHaTpewHo 2% BHATPeLHO CTakmo novekajTe pepHaTa [a ce onaau.
crakno (“gz’;‘:nﬂz g: gawm TonnuTe NOBPLUMHKU MOXe Aa
ﬂoﬂen) npeanseukaaT nsropeHnum!
+ OBaa pepHa ce HarojyBa Co enekTpuyHa
. Ako BawwvoT npon3Boa nMma BHaTpeLLHO CBETUMKa CO B)XapeHOo BMakHO CO

cTakno (2), NnoBTOpeTE ro UCTUOT nomanky og 40 W, nomarnky og 60 MM BO
npouec 3a aa ro otkaunTte (2). BMCMHa, nomanky o 30 MM BO
MPBMOT YEKOp Ha MPErPYNMPaH-e Ha AvjameTap Ui xanoreHa ceeTunka co
BpaTaTa e NoBTOPHO /1A ro CKonuTe G9 npukny4ouy co MOKHOCT nomana o
BHaTpeLHoTo cTakno (2). MocTaseTe ro 60 W. CsetunkuTe ce noroaHu 3a
3aKOCEHMOT pab Ha CTaKMoTo Ja ce pabota Ha Temnepatypu Hag 300 °C.
CPETHE CO 3aKOCEHNOT pab Ha CeeTunknTe 3a pepHaTa ce A0CTanHu Kaj
nnacTUYHMOT oTBOp. ([okonky Bawmot OBTACTEHI CEPBMCI NI NNLIHLIMPaHK
NPOM3BO/ MMa BHATPELLHO CTaKIIO). TexHn4apu. OBoj MPOM3BOA COAPXM
BHATPELLHOTO CTakMo (2) Mopa Aa 6uae ceeTuUrKa o eHepreTcka knaca G.
NPUKAUEHO Ha MIIACTUYHMOT OTBOP + Monox6aTa Ha cBeTUNKaTa MoXe Aa ce
Haj6rcKy [0 HajBHATPELLHOTO CTaKMo pasnuKkyBa OA OHaa MpuKaxaxa Ha
(1 ) CrnukKarTa. )

+ CeTunkaTa LUTO Ce KOPUCTU BO OBOj

- Honeka NoBTOpPHO ro ckronysare NPOW3BOA He € noroaHa 3a ynotpeba npu

HajBHaTpeLIHOTO cTakno (1), obpHeTe OCBETMNyBak:e Ha AOMALLHM MPOCTOPUM.
BHUMaHWe fia ja noctasnte LlenTa Ha oBaa cBeTWnka e ga My
ncnedaTeHaTa CTpaHa Ha CTakoTo Ha MOMOTHE Ha KOPUCHUKOT Aa I BUAM
BHaTPELLHOTO cTakno. Of KIy4YHo NpexpaHBeHUTe NPOU3BOAN.
3Ha4ere e Aia ' nocTasnTe NonH1Te + CBETUMKUTE LUTO CE KOPUCTAT BO OBOj
arnu Ha HajBHaTpeLLHOoTOo cTakno (1) 3a NPOM3BOA MOpa Aa U3APXKaT eKCTPEMHMU
[a v UCMomnHyBaaT AONHUTE NNacTUYHM M3MUKY YCIIOBM KaKO LUTO Ce
oTBOpY. Temneparypv Hag 50 °C.

Dokonky Bawara pepHa uma okpyrna

cBeTunKa,
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1. WUcknyyeTe ro nponssogoT oA CTpyja.

2. OTcTpaHeTe ro CTakeHWoT Kanak
BPTEjKU ro CMPOTMBHO Of CTPesIKMTE Ha
YaCOBHWKOT.

3. Ako cBeTunkaTa BO pepHaTa e of TUnoT
(A) npukaxkaHa Ha cnvkaTta nogony,
3aBpTeTe ja cBeTUNKaTa Ha pepHaTa
KaKo LUTO € NMpUKaXKaHO Ha crivkaTa un
3aMeHeTe ja co HoBa. AKo e mofen of
Tunot (B), usBageTe ja kako WTO e
MPUKaXKaHO Ha crivkaTa u 3aMeHeTe ja
CO HoBa.

4. TMOBTOPHO HaMeCTETE ro CTakNeHNoT
Kanak.

Jokonky Bawarta pepHa MMa KBagpaTHa
CBeTUIIKa,

1. WcknyyeTe ro npousBofoT o4 cTpyja.

8 PewaBare npobnemu

2. OTCTpaHeTe ' Xn4eHute nonnun
cnopen onucor.

3. lNogurHeTe ro 3aWITUTHUOT CTaKIEH
Karnak Ha cBeTurnkaTta co wpaduurep.
lMpBO OTCTpaHeTe ja 3aBpTKaTa, ako nma
3aBpTKa Ha KBagpaTHaTa CBETUIKa BO
BaLLNOT NPOM3BOA.

4. Ako cBeTunkaTa BO pepHaTa e og TUnoT
(A) npukaxkaHa Ha cnvkaTta nogony,
3aBpTETE ja cCBETUNKATa Ha pepHaTa
KaKo LUTO € NMpUKaxaHo Ha crnvkaTa u
3amMeHeTe ja co HoBa. AKO € mofen of
Tunot (B), n3BageTe ja kako WTO €
NpUKaXkaHo Ha crvkaTa u 3aMeHeTe ja
CO HoBa.

5. TOBTOPHO HaMeCTEeTe o CTaKNeHUoT
Kanak v KM4eHuTe nonuum.

Ao NpoBrneMOT NPOACIKU MO Criefiete Ha
ynaTcTBaTta BO OBOj [ief, KOHTaKTMpajTe ro
BalumoT npoaBay unv 0BnacTeH cepauc.
He ob6uaysajTe ce camu Aa ro nonpasute
npov3BoaOT.

Mapea ke usneryea gogeka pa6otu
pepHaTa.

« HopmarnHo e fa ce Buam napea 3a Bpeme
Ha paboTeneTo. >>> OBa He e rpeLuka.

Ce nojaByBaaT Kanku Bofja 3a Bpeme Ha

roTBeHeTo

* [NapeaTta wWTO ce co3fasa 3a Bpeme Ha
roTBEHETO Ce KOHAEH3Mpa Kora Ke gojae
BO KOHTaKT CO MafHu1 MOBPLUMHW HaABOP
of Npou3BOAOT 1 Moxe Aa hopmupa
Kanku Boga. >>> OBa He e rpeLuka.

Ce cnywaaTt MeTanHu 3ByLM fofieKa

Npou3BOAOT Ce 3arpeBa U Nagu.

* MeTanHuTe genosu Moxe Aa ce
npowmpar v ga ucnyLitaaT 3ByLM Kora
ce 3arpesaar. >>> OBa He e rpelLuka.
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MpouseofoT He paboTu.

* OcurypyBayoT MOXe [a € HeucnpaBeH
Unn M3ropeH. >>> [poBepeTe
ocurypyBa4nTe BO KyTujata co
ocurypyBayu. lpomeHeTe rm JOKOMKy e
noTpe6HO MUK BKIy4YeTe v NOBTOPHO.
AnapaToT MOXe [a He e NPUKITyYeH BO
(3a3emjeH) wrekep. >>> NpoBepeTe
[anv anapaToT e NpPUKIyYeH BO LITeKep.
(Ako nma TajmMep Ha Bawwvot anapar)
Konunhata Ha koHTponHaTta Tabna He
paboTaT. >>> Ako BawmoT npounssog
“ma 3akrnydyBare Ha KoM4nka, MoXe fa
€ OBO3MOXEHO 3aKry4yBaHEeTO,
OHEBO3MOXETE 0 3aK/y4yBaHeTO.
CBeT/IOTO Ha pepHaTa He e BKJTy4eHo.

» CBeTunkaTa Ha pepHaTa MOXe fa e
HeucnpasHa. >>> 3ameHeTe ja
cBeTUNKaTa Ha pepHarTa.

Hewma ctpyja. >>> NposepeTe ganu
ernekTpyyHaTa Mpexa paboTu un
npoBepeTe ' OCUrypyBadnTe BO
KyTujaTa co ocurypysauu. NMpomeHeTe rm
ocurypyBa4ute JOKOJKY e noTpebHo unm
BKITy4eTe MM MOBTOPHO.

PepHaTa He 3arpeBa.

PepHaTta moxe Aa He e nocTaBeHa Ha
onpefeHa yHKUMja 3a roTBerse U/unm
Temnepartypa. >>> [locTaBeTe ja
pepHaTa Ha ogpefeHa yHKuuMja 3a
roTBexe n/unu TemnepaTtypa.

3a mopgenu co Tajmep, He e NOCTaBeHO
Bpeme. >>> [locTaBeTe ro BpemeTo.
Hewma ctpyja. >>> [1poBepeTe ganu
ernekTpuyHaTa Mpexa paboTu 1
NpoBepeTe ' OCUrypyBaynTe BO
KyTujaTa co ocurypysadu. [pomeHeTe mm
OCUrypyBaunTe JOKOJIKY € MOTpebHo unm
BKIly4eTe ' NOBTOPHO.

(3a Mmopenu co Tajmep) EkpaHoT co
TajMep Tpenka wnu cumGonoT 3a TajMep e
OTBOpEH.

Mimano npekuH Ha cTpyja NpPeTXoAHo.
>>> [MocTtaseTe ro BpemeTo / Vcknyyete
M KOHTPOMHUTE TpKasla Ha Npon3BodoT
1 MOBTOPHO NocTtaBeTe ' Ha
nocakyBaHaTa nonoxoba.

[ononHuTtenHu nHgopmaumm 3a
ynaTcTBOTO 3a ynotpeba:

TexHnYkn MHOopMaLmM 3a onepaTUBHUTE PEXUMU CO Mana MOKHOCT BO

cornacHocT co PerynatusaTta Ha EY 2023/826

Pexum

NMOTPOLLUYBAYKA HA EHEPIJA
(BATT)

MEPVOA (MUHYTW) *

WcknyyeHo

Bo mupyBar-e

PexuM Ha noarotTBeHOCT Co
MHpopMaLMK Unn Npukas Ha craTtyc

0,8

MpexHo noaroTBeHoCT

*: [epnoaoT no Koj onpemarta aBToOMaTCku Aoara 4O PEXUM Ha NOATOTBEHOCT, PEXUM Ha UCKIyYyBaHe U MPEXHO

NOAroTBEHOCT 3a HEKOJIKY MUHYTU U 3a0KpYyXeH A0 HajGHMCKaTa MUHYyTa.
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Dobrodosli!

Postovani kupci,

Hvala $to ste odabrali Beko proizvod. Zelimo da vam proizvod, proizveden uz visoki kvalitet
i tehnologiju, pruzi najbolju efikasnost. Stoga, pazljivo procitajte ovaj priru¢nik i svu drugu
dokumentaciju koja je data pre upotrebe proizvoda.

Obratite paznju na sve informacije i upozorenja navedena u uputstvu za upotrebu. Na taj
nacin Cete zastititi sebe i svoj proizvod od opasnosti koje mogu nastati.

Sacuvajte uputstvo za upotrebu. Ako ovaj uredaj predate tre¢em licu, prilozite i ovo
uputstvo za upotrebu. Uslovi garancije, nacini koriséenja i reSavanja problema za vas
proizvod navedeni su u ovom priruc¢niku.

Simboli i njihovi opisi u uputstvu za upotrebu:

Opasnost koja moZe za rezultat imati smrt ili ozledu.

@ Vazne informacije ili korisni saveti za upotrebu.

Procitajte uputstvo za upotrebu.

f Upozorenje na vrele povrsine.

NAPOMEN Opasnost koja moze za rezultat imati materijalnu Stetu na proizvodu ili okolini.
A

Arcelik A.S.
Karaagag caddesi No:2-6
34445 Sitlice/Istanbul /TURKEY

Made in TURKEY
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A 1 Bezbednosna uputstva

+ Ovaj odeljak sadrzi
bezbednosna uputstva koja ¢e
vam pomoci da se zastitite od
rizika od telesnih ozleda ili
ostecenja imovine.

+ Ako se proizvod preda nekom
drugom licu za lichu upotrebu
ili za upotrebu polovnog
uredaja, takode treba dati
uputstvo za upotrebu, etikete
proizvoda i druge relevantne
dokumente i delove.

* Nasa kompanija nije
odgovorna za ostecenja koja
mogu nastati ako se ne
postuju ova upustva.

* Nepostovanje ovih uputstava
poniStava odobrenu garanciju.

+ Ugradnju i popravke uvek treba
da obavlja proizvodac,
ovlasceni servis ili lica koja je
imenovao uvoznik.

« Koristite iskljucivo originalne
rezervne delove i dodatke.

* Ne popravljajte i ne menjajte
nijednu komponentu proizvoda
ako to nije jasno naznaceno u
uputstvu za upotrebu.

* Ne izvodite tehicke
modifikacije na proizvodu.

A1.1 Predvidena namena m

+ Ovaj je proizvod dizajniran za
upotrebu u domacinstvima. On
nije namenjen za komercijalnu
upotrebu.

* Ne koristite proizvod u
bastama, na balkonimaili
drugim okruzenjima na
otvorenom. Ovaj proizvod je
namenjen za upotrebu u
domacdinstvima i kuhinjama za
zaposlene u prodavnicama,
kancelarijama i drugim radnim
okruzenjima.

« UPOZORENJE: Ovaj proizvod
treba koristiti samo za
spremanje hrane. Ne treba ga
koristiti u razlicite svrhe, poput
zagrevanja prostorije.

* Rerna se moze koristiti za
odmrzavanije, pecenje, przenje
i grilovanje hrane.

* Ovaj proizvod ne treba koristiti
za zagrevanije tanjira, susenje
zakacenih peskira ili odecée na
rucici.

1.2 Bezbednost dece,
ranjivih osoba i kucnih
ljubimaca

+ Ovaj proizvod mogu koristiti
deca od 8 godina i starija i
osobe koje su nedovoljno
razvijene u fizickim, senzornim
ili mentalnim vestinama ili koje
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imaju nedostatak iskustva i
znanja, sve dok su pod
nadzorom ili obucene o
bezbednoj upotrebi i
opasnostima proizvoda.

Deca ne bi trebalo da se igraju
proizvodom. Ciséenje i
korisni¢ko odrzavanje ne
smeju obavljati deca, osim ako
ih neko ne nadgleda.

Ovaj proizvod ne smeju
koristiti osobe sa ogranicenim
fizickim, senzornim ili
mentalnim sposobnostima
(ukljuéujuci decu), osim ako se
cuvaju pod nadzorom ili dobiju
neophodna uputstva.

Decu treba nadgledati kako bi
se osiguralo da se ne igraju
proizvodom.

Elektricni proizvodi su opasni
za decu i kuéne ljubimce. Deca
i kucni ljubimci se ne smeju
igrati sa proizvodom, penjati se
na njega ili ulaziti u njega.

Ne stavljajte predmete koje
deca mogu da dohvate na
proizvod.

UPOZORENJE: Tokom
upotrebe, dostupne povrsine
proizvoda su vruce. Drzite
decu podalje od proizvoda.
Ambalazni materijal drzite van
domasaja dece. Postoji
opasnost od povreda i
gusenja.

+ Kada su vrata otvorena, ne
stavljajte tesSke predmete na
njih i ne dozvolite deci da sede
na njima. Rerna moze da se
prevrne ili oSteti Sarke vrata.

* Pre odlaganja istroSenih i
beskorisnih proizvoda:

1. Iskljucite utikac i izvadite ga

iz uticnice.

2. Iskljucite kabl za napajanje i
izvucite ga utikacem iz
proizvoda.

3. Preduzmite mere
predostroznosti kako biste
sprecili decu da udu u
proizvod.

4. Ne dozvolite deci da se igraju
sa proizvodom kada je u
stanju mirovanja.

1.3 Elektricha
bezbednost

* Proizvod povezite na
uzemljenu utiCnicu zasti¢enu
osiguracem sa voltazom
navedenom na tipskoj
nalepnici. Uzemljenje mora
uvesti kvalifikovani elektricar.
Ne koristite proizvod bez
uzemljenja u skladu sa
lokalnim/nacionalnim
propisima.

« Utikac ili elektricni priklju¢ak
uredaja moraju biti na lako
dostupnom mestu. Ako to nije
moguce, na elektricnoj
instalaciji na koju je uredaj
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priklju¢en mora postojati
mehanizam (osigurag,
prekidac, sklopka tastera, itd.),
u skladu s propisima koji
ureduju napajanje elektrinom
energijom i odvajanje svih
polova od mreze.

Iskljucite proizvod ili iskljucite
osigurac pre popravke,
odrzavanja i CiS¢enja.
UkljucCite proizvod u uzemljenu
utic¢nicu koja odgovara
vrednostima napona struje i
frekvencije navedene na
tipskoj nalepnici.

Ako vas proizvod nema mrezni
kabl, koristite samo kabl za
prikljucivanje opisan u odeljku
»Tehnicke specifikacije”.

Ne gurajte kabl za napajanje
ispod ili iza proizvoda. Ne
stavljajte teske predmete na
kabl za napajanje. Kabl za
napajanje ne treba da se
savija, prelama i ne sme da
dode u kontakt sa bilo kojim
izvorom toplote.

Pazite da kabal za napajanje
ne zaglavite dok postavljate
proizvod na njegovo mesto
nakon montaze ili ¢iséenja.
Donje povrsine rerne se takode
zagrevaju tokom upotrebe.
Kablovi za napajanje ne smeju
da dodiruju zadnju povrsinu
proizvoda. U suprotnom moze
doéi do ostecenja.

+ Pazite da ne zaglavite
elektricni kabl izmedu vrata
rerne i okvira i ne postavljajte
ga na vruce povrsine. U
suprotnom, izolacija kabla
moze se rastopiti i izazvati
pozar kao rezultat kratkog
spoja.

« Koristite samo originalni kabl.
Ne koristite odsecene ili
ostecene kablove.

« Za upravljanje proizvodom ne
koristite produzni kabal ili
visestruku priklju¢nicu.

* Obratite se ovlas¢enom
servisnom centru ili uvozniku
da biste koristili odobreni
adapter u sluc¢ajevima kada je
neophodna upotreba adaptera
za pretvarac (za tip utikaca).

* Obratite se uvozniku ili
ovlas¢enom servisu ako je
duzina voda napajanja
neadekvatna.

* Prenosivi izvori napajanja ili
viSestruki utikaci mogu se
pregrejati i zapaliti. Drzite
viSestruke utikace i prenosive
izvore napajanja dalje od
proizvoda.

+ Ako je kabl za napajanje
ostecen, mora ga zameniti
proizvodac, ovlaséeni servis ili
osoba koju je odredila
kompanija uvoznik, kako bi se
sprecile moguée opasnosti.
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* UPOZORENJE: Pre zamene
sijalice u rerni, iskljucite
proizvod sa napajanja da biste
izbegli opasnost od strujnih
udara. Iskljucite proizvod ili
iskljucite osigurac u kutiji s
osiguracima.

Ako vas proizvod ima kabal za

napajanje i utikac:

+ Nikada ne stavljajte utikac
proizvoda u polomljen, labav
utikac ili utikac izvan uticnice.
Vodite racuna da je utikac
potpuno umetnut u uticnicu. U
suprotnom, prikljucci se mogu
pregrejati i izazvati pozar.

* Izbegavajte umetanje uredaja
u utikace koji su masni, necisti
ili potencijalno izloZeni vodi
(kao $to su oni blizu radne
ploCe sa koje voda moze da se
slije). U suprotnom postoji
opasnost od kratkog spoja ili
strujnog udara!

* Nikada ne dodirujte utikac
vlaznim rukamal

* lzvucite utikac iz uticnice
koristeci telo utikaCa, a ne sam
kabl.

1.4 Bezbednostu
transportu

* Pre transporta proizvoda
iskljucite proizvod sa
napajanja.

* Proizvod je tezak, potrebno je
da ga nose najmanje dve
osobe.

* Ne koristite vrata i/ili rucku za
transport ili premestanje
proizvoda.

« Nemojte na uredaj stavljati
predmete. Nosite ureda;j
vertikalno.

+ Kada treba da transportujete
proizvod, zamotajte ga u
ambalazni materijal ili debeli
karton i ¢vrsto ga zalepite.
Cvrsto priévrstite pokretne
delove proizvoda kako biste
sprecili ostecenje.

* Pre ugradnje proizvoda,
proverite da li ima oStec¢enja
nakon transporta. Obratite se
uvozniku ili ovlas¢enom
servisu ako je oStecen.

A1 .5 Bezbednost pri
ugradnji

* Pre pocCetka ugradnje, iskljucCite

strujni vod na koji ¢e proizvod
biti prikljucen tako Sto Cete
iskljuciti osigurac.

+ Tokom transporta i ugradnje
uvek nosite zastitne rukavice.
U suprotnom postoji opasnost
od povreda ostrim ivicamal

* Pre ugradnje proizvoda,
proverite da li ima oStecenja.
Ne ugradujte proizvod ako je
ostecen.
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* Izbegavajte upotrebu
toplotnoizolacionih materijala
za pokrivanje unutrasnjosti
namestaja u koji ¢e biti
ugraden.

Direktna sunceva svetlost i
izvori toplote, kao §to su
elektricne ili plinske grejalice,
ne smeju biti prisutne u oblasti
gde je proizvod ugraden.
Odrzavajte okolni prostor svih
ventilacionih kanala proizvoda
slobodnim.

Da bi se izbeglo pregrevanje,
ugradnja proizvoda ne bi
trebalo da se vrsi iza ukrasnih
prekrivaca.

U slucajevima kada se crevo/
cev za plin ili plasticna cev za
vodu nalazi iza predvidenog
mesta za ugradnju proizvoda,
neophodno je obezbediti da
nema kontakta izmedu
proizvoda i ovih komunalnih
vodova. U suprotnom, crevo/
cev moze biti zgnjeceno.

Ako se iza mesta gde ce
proizvod biti ugraden nalazi
utinica, mora se obezbediti da
proizvod ne dode u kontakt sa
utiCnicom niti sa utikacem
uklju¢enim u uticnicu.

1.6 Bezbednost
upotrebe

* Vodite raCuna da je proizvod
isklju¢en nakon svake
upotrebe.

+ Ako proizvod necete koristiti
duze vreme, iskljucite utikac sa
napajanja ili izvadite osigurac
koji ga napaja u kutiji sa
osiguracima.

* Ne koristite proizvod ako se
pokvari ili osteti tokom
upotrebe. iskljucite uredaj iz
struje. Obratite se uvozniku ili
ovlas¢enom servisu.

* Ne koristite proizvod ako su
uklonjena ili polomljena stakla
prednjih vrata. U suprotnom
postoji opasnost od povreda i
ugrozavanja zivotne sredine.

* Ne gazite na uredaj iz bilo
kojeg razloga.

* Nikada ne koristite proizvod
kada vam je rasudivanije ili
koordinacija narusena
upotrebom alkohola i/ili droga.

« Zapaljivi predmeti se ne smeju
drzati u i oko prostora za
kuvanje. U suprotnom, ovo
moze dovesti do pozara.

* Rucka rerne nije susilica za
peskire. Kada koristite
proizvod, ne kacite peskire,
rukavice ili sliCan tekstil na
rucici.
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- Sarke vrata proizvoda se
pomeraju prilikom otvaranja i
zatvaranja vrata i mogu se
zaglaviti. Kada otvarate/
zatvarate vrata, ne drzite deo
sa Sarkama.

A1 .7 Upozorenjao
temperaturi

+ UPOZORENJE: Kada je
proizvod u upotrebi, proizvod i
njegovi dostupni delovi ¢e biti
vruci. Vodite racuna da ne
dodirnete proizvod i grejne
elemente. Decu mladu od 8
godina treba drzati podalje od
proizvoda osim ako su pod
stalnim nadzorom.

Ne stavljajte zapaljive/
eksplozivne materijale u blizini
proizvoda, jer ¢e povrsSine biti
vruce tokom rada.

Drzite rastojanje kada otvarate
vrata rerne tokom ili na kraju
kuvanja. Para moze izazvati
opekotine na rukama, licu i/ili
oCima.

Tokom rada proizvod je vrué.
Treba voditi racuna da ne
dodirnete vruée delove,
unutrasnjost rerne i grejne
elemente.

+ Uvek nosite rukavice otporne
na toplotu kada rukujete
proizvodom.

A1 .8 Upotreba dodataka

* Vazno je pravilno koristiti
dodatnu opremu koja se
isporucuje sa proizvodom. Za
detaljne informacije pogledajte
odeljak ,Upotreba dodataka"“.

« Zatvorite vrata rerne nakon sto
pribor potpuno gurnete u
prostor za kuvanje, u
suprotnom mogu da udare u
staklo vrata i da ga oStete.

A] .9 Bezbednost kuvanja

* Budite oprezni kada koristite
alkoholna pi¢a u hrani. Alkohol
isparava na visokim
temperaturama i moze izazvati
pozar jer se moze zapaliti kada
dode u kontakt sa vruéim
povrSinama.

Ostaci hrane u zoni kuvanja,

kao sto je ulje, mogu se

zapaliti. OCistite ove ostatke
pre spremanja hrane.

+ Opasnost od trovanja hranom:
Ne Cuvajte hranu u rerni duze
od sat vremena pre i posle
pripreme. U suprothnom
mozete izazvati trovanje
hranom ili bolesti.

* Ne zagrevajte zatvorene
konzerve i staklene tegle u
rerni. Pritisak koji bi se stvorio
u konzervi/tegli moze izazvati
njeno pucanje.
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+ Kada je rerna u upotrebi,
NIKADA ne stavljajte pleh za
pecenje, posude ili
aluminijumsku foliju direktno
na dno rerne. Akumulacija
toplote moze ostetiti dno
rerne, pa Cak i ostetiti kuciste
rerne ili pod kuhinje.

Imajte na umu sledeCe mere

predostroznosti kada koristite

masni pergament papir ili slicne
materijale:

+ Stavite papir za pecenje u
posude ili pribor za rernu (pleh,
Zicani gril, itd.) s hranom i
stavite ga u prethodno
zagrejanu rernu.

+ Da biste sprecili rizik od
dodirivanja grejnih elemenata
rerne i ometanja protoka
toplog vazduha, uklonite sve
suvisne delove masnog papira
koji vise sa pribora ili posuda.
Ne koristite masni papir na
temperaturama rerne vec¢im od
maksimalne temperature
upotrebe koju je odredio
proizvodac. Nikada ne
stavljajte papir za pecenje na
dno rerne.

* Ne stavljajte ga na pribor
tokom prethodnog zagrevanja.

* Uvek pritisnite tanjirom ili
slicnim predmetom kako biste
sprecili da materijal leprsa
okolo zbog cirkulacije vazduha
unutar rerne.

+ Pokrijte samo onoliko povrsine
hrane koliko je neophodno
unutar pleha.

* Nakon svake upotrebe, pleh
treba oprati, a sav masni papir
ili slicne materijale koji se
koriste u plehu treba zameniti.
U suprotnom, te¢nosti koje
kapaju na pleh mogu izazvati
stvaranje dimaiili ¢ak aktivni
plamen.

* Protok vazduha se stvara kada
se poklopac proizvoda otvori.
Masni papir moze dodéi u
kontakt sa grejnim elementima
i zapaliti se.

+ Kada koristite zi¢ani rostilj,
pleh treba postaviti na donju
reSetku. U suprotnom,
masnoce iz hrane i druge
komponente koje kapaju na
dno rerne mogu stvoriti jak dim
i dovesti do plamena.

+ Za vreme grilovanja zatvorite
vrata rerne. Vrucée povrsine
mogu izazvati opekotine!

* Hrana koja nije adekvatna za
grilovanje predstavlja
opasnost od nastanka pozara.
Grilujte samo hranu koja se
sme obradivati na temperaturi
za intenzivno grilovanje. Hranu
ne stavljajte predaleko na
zadnji deo grila. Ovo je
najtoplije podrucje i masna
hrana se moze zapaliti.
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Al 10 Bezbednost pri

odrzavanju i ¢iScenju

+ Sacekajte da se uredaj ohladi
pre Cis¢enja. Vruce povrsine
mogu izazvati opekotine!

* Ne perite proizvod prskanjem
ili sipanjem vode na njega!
Postoji opasnost od
elektricnog udara!

+ Nemojte koristiti parne Cistace
za Ciséenje proizvoda jer to
moze izazvati strujni udar.

* Da biste stakla prednijih vrata
rerne nemojte koristiti gruba
abrazivna sredstva za CiS¢enje,
metalne strugace, ziCanu vunu
ili sredstva za izbeljivanje. Ovi
materijali mogu prouzrokovati
ogrebotine i pucanje staklenih
povrsina.

2 Uputstva za zastitu Zivotne sredine

2.1 Direktiva o otpadu

2.1.1 Usaglasenost sa WEEE
direktivom i odlaganjem
proizvoda u otpad

Ovaj proizvod je usaglasen sa WEEE
direktivom Evropske unije (2012/19/EU).
Ovaj proizvod nosi simbol klasifikacije za
odlaganje elektricne i elektronske opreme
(WEEE).

Ovaj proizvod je napravljen od

visokokvalitetnih delova i

materijala koji se mogu ponovo

koristiti i pogodni su za

recikliranje. Prema tome, ne
i otpadni proizvod
zajedno sa uobicajenim otpadom iz
domacdinstva i drugim otpadom na kraju
njihovog korisnog veka. Odnesite ga na
sabirno mesto za reciklazu elektricne i
elektronske opreme. O ovim sabirnim
centrima se mozete raspitati kod lokalne
uprave. Pravilno odlaganje uredaja pomaze
u sprecavanju negativnih posledica na
Zivotnu sredinu i zdravlje ljudi.

Usaglasenost sa RoHS Direktivom
Proizvod koji ste kupili u saglasnosti je sa
RoHS Direktivom Evropske unije (2011/65/
EU). On ne sadrzi Stetne i zabranjene
materijale navedene u Direktivi.

2.2 Informacije o ambalazi

Ambalazni materijali ovog proizvoda su
napravljeni od materijala koji mogu da se
recikliraju u skladu sa nacionalnim
propisima o zastiti zivotne sredine.
Ambalazu ne odlozite sa ku¢nim otpadom
ili drugim vrstama otpada vec je odlozite u
sabirne centre za ambalazu koje su navele
lokalne vlasti.

2.3 Preporuke za ustedu energije

Prema EU 66/2014, informacije o
energetskoj efikasnosti mogu se naéi na
racunu proizvoda koji se isporuCuje sa
proizvodom.

Slededi predlozi ¢e vam pomoci da svoj

proizvod upotrebljavate na ekoloski i

energetskl efikasan nacin:

+ Zamrznutu hranu odmrznite pre pecenja.

+ U rerni koristite tamne ili emajlirane
posude koje bolje prenose toplotu.

+ Ako je navedeno u receptu ili uputstvu za
upotrebu, uvek izvrsite prethodno
zagrevanje. Ne otvarajte vrata rerne
Cesto tokom pecenja.
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+ Iskljucite proizvod 5 do 10 minuta pre Pokus$ajte da istovemeno pecete vise jela

isteka vremena pecenja za produzeno u rerni. MozZete istovremeno spremati
pecenje. Sada mozete ustedeti do 20% hranu postavljanjem dve posude na
elektricne energije upotrebom preostale reSetku. Osim toga, ako spremate jela
toplote. jedno za drugim, to ¢e ustedjeti energiju

jer rerna nece izgubiti na svojoj toploti.

3 Vas proizvod

3.1 Predstavljanje proizvoda

_— 1
10 « 5]
gl
9« » 2%
> 3**
4
8 < >
74 N )
/7- =
= > 5
5 \
l |
| |
1 » 6
1 Kontrolna tabla 2 Sijalica
3 Zicane police 4 Motor ventilatora (iza ¢eli¢ne ploce)
5 Vrata 6 Rucka
7 Donji grejac (ispod Celicne ploce) 8 Pozicije polica
9 Gornji grejac 10 Ventilacioni otvori
* Razlikuje se u zavisnosti od modela. Vag 3.2 Predstavljanje i upotreba

proizvod mozda nije opremljen sijalicom ili se
vrsta i lokacija sijalice mogu razlikovati od slike.

** Razlikuje se u zavisnosti od modela. Va$ U ovom odeljku mozete pronaci pregled i
proizvgd moi_da nije opr_emljen 2i30m. Na slici je oshovne namene kontrolne table
kao primer prikazan proizvod sa zicom. . p K . .
proizvoda. Moguce su razlike u slikama i
nekim karakteristikama u zavisnosti od
vrste proizvoda.
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3.2.1 Kontrolna tabla

BEEEEERH

0 0 © & @

1 Dugme za izbor funkcije
3 Dugme za izbor temperature

Ako postoji dugme(dugmad) koje
kontrolise(u) vas proizvod, u nekim
modelima to(ta) dugme(dugmad) izlazi(e)
kada se pritisne(u) (umetnuta dugmad). Da
biste izvrsili podeSavanja pomocu ovih
dugmadi, prvo pritisnite odgovarajuée
dugme i ono ¢e se pojaviti van. Nakon
podesavanja, pritisnite ga ponovo i vratite
dugme u prvobitni polozaj.

3.2.2 Uvodenje kontrolne table rerne

Dugme za izbor funkcije

Funkcije rada peénice mozete izabrati
pomodéu dugmeta za izbor funkcija.
Okrenite levo/desno iz zatvorenog
(gornjeg) polozaja da biste izabrali.
Dugme za izbor temperature

MozZete da izaberete temperaturu koju
Zelite da kuvate pomoc¢u dugmeta za
temperaturu. Okrenite u smeru kazaljke na
satu iz zatvorenog (gornjeg) polozaja da
biste izabrali.

Indikator unutrasnje temperature pecnice
Unutrasnju temperaturu peé¢nice mozete
razumeti iz simbola temperature na
displeju tajmera. Simbol temperature se
pojavljuje na displeju kada pocne kuvanje, a
simbol temperature nestaje kada uredaj
dostigne podesenu temperaturu. Kada
temperatura u peénici padne ispod
podesSene temperature, ponovo se
pojavljuje simbol temperature.

v v
2

2 Tajmer
Tajmer
O OO0 <@

g I I

a
A0 0 ©® &

A A
1T 2 3 4 5

Taster za alarm

oD P

Taster za podeSavanje vremena
Taster za smanjenje

Taster za povecéanje

Taster za podesavanje

o U W N =

Taster za zaklju€avanje tastera
Simboli na ekranu

©

: Simbol vremena pecenja

: Simbol za kraj vremena pecéenja *
£\ :Simbol alarma
(D : Simbol nivoa osvetljenja

: Simbol zaklju¢avanja tastera

§ :Simbol temperature

©» : Simbol nivoa jatine zvuka

: Simbol zaklju¢avanja vrata *

*Razlikuje se u zavisnosti od modela proizvoda.
*Mozda nije dostupno kod vaseg modela.

3.3 Radne funkcije rerne

Na tabeli funkcija; prikazane su radne
funkcije koje mozete koristiti u vasoj rerni i
najvise i najnize temperature koje se mogu
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podesiti za ove funkcije. Redoslijed
prikazanih rezima rada moze se razlikovati
od rasporeda na vasem proizvodu.

Simbol . " Temperaturni .
funkcije Opis funkcije opseg (°C) Opis i upotreba
Hrana se zagreva odozgo i odozdo u isto vreme. Pogodno za
Gornji i donji grejac¢ * torte, kolace ili kolace i variva u kalupima za pecenje. Kuvanje
— se vrsi na jednoj posudi.
—r
— Ukljucen je samo doniji greja¢. Pogodan je za hranu za koju
o Doniji grejac * Zelite da na dnu malo potamni. Ovu funkciju treba koristiti i za
+ ;8, jednostavno parociséenje.
| S
Gornji i donji grejac + . Vruéi vazduh za_gl;ejankgornjlm i donjlm,grejacylrr1a raspotedyje
ventilator se ravnomerno i brzo kroz rernu pomocu ventilatora. Pecenje u
— samo jednom plehu.
ww - Veliki gril na gornjem delu rerne radi. Pogodan je za grilovanje
Puni gril * L o
velikih koli¢ina.
wW Vru¢ vazduh zagrejan tokom funkcije malog grila brzo se
% Niski gril + ventilator * rasporeduje u rerni ventilatorom. Pogodan je za grilovanje
malih koli¢ina.
/\ Svi grejaci u rerni su u funkciji. Ova radna funkcija se koristi za
/\ Pojacivac - brzo dovodenje peci na Zeljenu temperaturu (prethodno
zagrevanje). Ne koristite ga za pecenje hrane.
* Vas proizvod radi u temperaturnom Standardni pleh
opsegu navedenom na dugmetu za Koristi se za testa, smrznutu hranu i velike
temperaturu. komade pecenja.

3.4 Dodaci uredaja

Uz va$ uredaj su isporuceni razni dodaci. U
ovom odeljku dostupni su opisi dodataka i
opisi pravilnog koris¢enja. Dodaci koji se
dostavljaju uz uredaj se mogu razlikovati u
zavisnosti od modela uredaja. Mozda uz
va$ uredaj ne postoji svaki dodatak opisan
u uputstvu za upotrebu.

Zi¢ani gril
Koristi se za pecenije ili stavljanje hrane
hrane koja ¢e se pedi, prziti ili kuvati u
Plehovi unutar vaSeg uredaja se kaserolama na Zeljenu policu.
@ mogu deformisati zbog uticaja

temperature. Navedeno nece uticati

na funkcionalnosti. Deformacija

nestaje kada se pleh ohladi.
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Na modelima bez Zic¢anih polica :

3.5 Koriscenje dodataka uredaja

Police za pripremu hrane

Postoji 5 nivoa polozaja polica u prostoru
za pripremu hrane. Redosled polica je
oznacen brojevima na prednjem okviru
rerne.

Na modelima sa zi¢anim policama :

N

5

4

3

2

1

>/
Na modelima bez Zi¢anih polica :

— ] 4
| ~ 3
4; ~ 2
=~ 1

Postavljanje Zice za gril na policama za
pecenje

Na modelima sa zi¢anim policama :

0d presudnog je znacaja pravilno postaviti
Zicu za gril na bo¢ne zi¢ane police. Dok
postavljate zicu za gril na policu, otvoreni
deo mora biti na prednjoj strani. Za bolje
rezultate spremanja hrane, zica za gril mora
biti pricvr§¢ena grani¢nikom na zic¢anoj
polici. Ne sme mimoici taj granicnik i
dodirivati strazniji zid rerne.

Na modelima bez Zic¢anih polica :

Klju€no je da Zicu za gril propisno postavite
na boéne police. Zica za gril se u samo
jednom smeru moze postaviti na policu.
Dok postavljate Zicu za gril na policu,
otvoreni deo mora biti na prednjoj strani.

Postavljanje pleha na police za pecenje
Na modelima sa zicanim policama :
Takode je od presudnog znacaja pravilno
postaviti plehove na ziCane bocne police.
Dok postavljate pleh na zeljenu policu,
njegova strana dizajnirana za drzanje mora
biti okrenuta sa prednje strane. Za bolje
rezultate peCenja, pleh mora biti pricvrs¢en
grani¢nikom za zi¢anu policu. Ne sme
mimoici taj granicnik i dodirivati strazniji zid
rerne.

Na modelima bez Zic¢anih polica :
Takode je od presudnog znacaja propisno
postaviti plehove na boc¢ne police. Pleh se u
samo jednom smeru moze postaviti na
policu. Dok postavljate pleh na Zeljenu
policu, njegova strana dizajnirana za
drzanje mora biti okrenuta sa prednje
strane.
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Pravilno postavljanje Zicane police i pleha
na teleskopske sine-Na modelima sa
Zicanim policama i teleskopskim m
modelima

Teleskopske Sine vam omogucéavaju da
lako postavite i izvadite zi¢anu policu ili
pleh. Kada postavljate pleh ili ziCanu policu
u teleskopske Sine, proverite da li su
ispupcCenja na prednjem i zadnjem delu Sine
pravilno postavljena na ivice zicane police
ili pleha (prikazano na slici).

Funkcija zaustavljanja Zice za gril

Uredaj ima funkciju grani¢nika koji
sprecava prevrtanje Zi¢e za gril sa zicane
police. Ovom funkcijom lako i bezbedno
mozete izvaditi hranu. Dok uklanjate Zicu
za gril, mozete je povuci prema napred dok
ne dosegne granicnik. Morate preéi preko
grani¢nika da biste ga potpuno izvukli.

/\;\\\\“\\‘\\\\\ e

Funkcija granicnika pleha - Na modelima
sa zicanim policama

Postoji i funkcija grani¢nika koji spre¢ava
ispadanje pleha sa Zi¢ane police. Prilikom
uklanjanja pleha, otpustite ga sa zapreke sa
zadnje strane i povucite prema sebi dok ne
dosegne prednja strana. Morate preci preko
grani¢nika da biste ga potpuno izvukli.
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3.6 Tehnicke specifikacije

Opste specifikacije

Spoljne dimenzije proizvoda (visina/$irina/dubina) (mm) [595 /594 /567

Dimenzije za ugradnju rerne (visina / $irina / dubina) 590-600 /560 /min. 550
(mm)

Napon / Frekvencija 220-240V ~; 50 Hz

Tipi presek kabla koji se koristi / adekvatan za upotrebu min. HOSVV-FG 3 x 1,5 mm2
u proizvodu

Ukupna potros$nja elektricne energij (kW) 2,4

Vrsta rerne Rerna s dodatkom ventilatora

Osnove: Informacije o energetskoj nalepnici kué¢nih elektri¢nih rerni date su u skladu sa standardom EN 60350-1 /
IEC 60350-1. Vrednosti su odredene u funkcijama Gornji i donji grejac ili (ako postoji) Gornji i donji grejac +
ventilator sa standardnim optere¢enjem.

Klasa energetske efikasnosti se odreduje u skladu sa sledeéim prioritetima u zavisnosti od toga da li relevantne

funkcije postoje na uredaju ili ne. 1-Eko grejanje s ventilatorom , 2-Grejanje s ventilatorom , 3-Niski gril + ventilator,
4-Gorniji i donji grejac.

Tehnicke specifikacije se mogu menjati bez prethodnog upozorenja u cilju
@ poboljSanja kvaliteta uredaja.

Slike u ovom uputstvu su Sematske i mozda se nece u potpunosti poklapati sa
Vasim uredajem.

uredaj su dobijene u laboratorijskim uslovima u skladu sa relevantnim
standardima. U zavisnosti od radnih uslova u kojima se nalazi uredaj, stvarne
vrednosti se mogu razlikovati.

@ Vrednosti navedene na nalepnici uredaja ili u dokumentaciji koju ste dobili uz
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4 Prva upotreba

Pre nego $to pocCnete da koristite svoj
proizvod, preporucuje se da uradite kako je
navedeno u odgovarajué¢im odeljcima u
nastavku.

4.1 Prvo podesavanje tajmera
Uvek podesite tacno vreme pre
@ upotrebe rerne. Ako ga ne podesite,
necete moci da spremate hranu u
nekim rezimima rerne.

1. Kad prvi put pokrenete rernu, na ekranu
¢e treptati polje za sate ,12:00“ i simbol

2. Podesite tacno vreme pomocu tastera

@®/O.

o |3
iU

Q@@‘@*@v

3. Dodirnite taster €9 ili { da biste
aktivirali polje za minute.

[Cl=inial
gRing

m
Q‘@@@ﬁ

4. Dodirnite tastere @/© da biste podesili
minute.

o Do
|
o O 0 @ & @
5. Potvrdite dodirom na taster € ili 5.

= Tacéno vreme je podeseno i simbol O
nestaje sa ekrana.

Ako prvo vreme nije podeseno,

@ »12:00" i simboli © nastavljaju da
trepte i rerna nece poceti da radi.
Da bi vasa rerna funkcionisala,
morate da potvrdite tacno vreme
dana tako Sto ¢ete podesiti tacno
vreme ili dodirnuti taster (© kada
taéno vreme bude ,,12:00“. Kasnije
mozZete promeniti podesavanje
taénog vremena, kao $to je opisano
u odeljku ,Podesavanja“.

U slucaju prekida napajanja,

@ podeSavanja tacnog vremena se
ponistavaju. Potrebno je ponovo
izvrsiti podeSavanije.

4.2 Pocetno CiScenje
1. Skinite svu ambalazu.

2. lzvadite sve dodatke iz rerne isporucene
uz proizvod.

3. Ukljucite proizvod 30 minuta, a zatim ga
iskljuCite. Na ovaj nacin ¢e sagoreti i
ocistiti se ostaci i slojevi koji su ostali u
rerni tokom proizvodnje.

4. Kada ukljugcite proizvod, odaberite
najvisu temperaturu i radnu funkciju na
kojoj rade svi grejaci u vasem proizvodu.
See “Radne funkcije rerne”. U slede¢em
odeljku mozete saznati kako koristiti
rernu.

5. Sacekajte da se rerna ohladi.

6. Obrisite povrsine proizvoda vlaznom
krpom ili sunderom i osusite krpom.

Pre upotrebe dodataka;

Ocistite dodatke koje izvadite iz rerne
vodom sa deterdzentom i mekanim
sunderom za Cis¢enje.

NAPOMENA: Neki deterdZenti ili sredstva
za GiSéenje mogu izazvati oStec¢enja
povrsine. Ne koristite abrazivne
deterdzente, praske za CiS¢enje, kreme za
CiScéenje ili oStre predmete tokom ¢&iscenja.
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NAPOMENA: Prilikom prve upotrebe, dim i
miris se mogu pojaviti i trajati nekoliko sati.
Ovo je normalno i potrebna vam je samo

5 Koriscenje rerne

dobra ventilacija da biste to uklonili.
Izbegavajte direktno udisanje dima i mirisa
koji nastanu.

5.1 Opste informacije o koriSéenju
rerne

Ventilator ( Razlikuje se u zavisnosti od
modela proizvoda. *Mozda nije dostupno
kod vaseg modela. )

Vas proizvod ima ventilator za hladenje.
Ventilator za hladenje se automatski
aktivira kad je potrebno i hladi i prednju
stranu proizvoda i namestaja. Automatski
se deaktivira kada se proces hladenja
zavrsi. Vruéi vazduh izlazi preko vrata
rerne. Izbegavajte pokrivanje ovih
ventilacionih otvora. U suprotnom, rerna se
moze pregrejati. Ventilator za hladenje
kontinuirano radi tokom rada rerne ili nakon
isklju¢ivanja rerne (otprilike 20-30 minuta).
Ako spremate hranu koristeci
programiranje tajmera rerne, na kraju
vremena pecenja ventilator za hladenje
iskljuCuje se sa svim funkcijama. Korisnik
ne moze odrediti vreme rada ventilatora za
hladenje. Ukljucuje se i iskljucuje
automatski. Ovo nije greska.

Svetlo u rerni

Osvetljenje rerne se ukljucuje kada rerna
pocne da pece. U nekim je modelima
osvetljenje upaljeno tokom pecenja, dok se
u nekim modelima iskljucuje nakon
odredenog vremena.

5.2 Rad kontrolne jedinice rerne

OnwTe nHdopmaLmje 3a KOHTPOSNHY

jeamHuyy nehHmuye

+ Maksimalno vreme koje se moze podesiti
za period pecenja je 5 sati i 59 minuta. U
slu¢aju prekida napajanja, program se
otkazuje. Morate opet podesiti program
na uredaju.

+ Prilikom bilo kakvog podesavanija,
odgovarajuci simboli trepere na ekranu.
Sacekajte kratko dok se podesavanja
saCuvaju.

+ Ako je izvrSeno neko podesavanje
spremanja hrane, tacno vreme se ne
moze podesiti.

+ Ako je vreme spremanja hrane podeseno,
kada zapo¢ne spremanije hrane,
preostalo vreme se prikazuje na ekranu.

+ U slu¢ajevima kada je podeSeno vreme
spremanja hrane ili vreme zavrsetka
spremanja hrane; mozete automatski
otkazati duzim dodirom na taster (9.

Tajmer

=]

© Ooom @
n o ODO0 ¢
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Taster za alarm

oD P

Taster za podeSavanje vremena
Taster za smanjenje

Taster za povecanje

Taster za podes$avanje

o Ul A W N =

Taster za zakljuavanje tastera
Simboli na ekranu

©

: Simbol vremena pecenja

: Simbol za kraj vremena pecenja *
[\ :Simbol alarma
(D : Simbol nivoa osvetljenja

: Simbol zaklju¢avanja tastera

§ :Simbol temperature

(» : Simbol nivoa jagine zvuka

: Simbol zakljuéavanja vrata *

*Razlikuje se u zavisnosti od modela proizvoda.
*Mozda nije dostupno kod vaseg modela.
Ukljucivanje rerne
Kada izaberete radnu funkciju na kojoj

zelite da spremate hranu s okruglim
dugmetom za izbor funkcija i postavite
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odredenu temperaturu s okruglim
dugmetom za temperaturu, rerna pocinje
da radi.

Iskljucivanje rerne

Rernu mozete iskljuciti okretanjem
okruglog dugmeta za izbor funkcija i
okruglog dugmeta za temperature u polozaj
Lsisklju¢eno” (gore).

Manuelno spremanje hrane za izbor
temperature i funkcije rada rerne
Mozete spremati hranu tako Sto cete
izvr$iti manuelnu kontrolu (pod vasom
kontrolom) bez podesavanja vremena
spremanja hrane odabirom temperature i
radne funkcije specifi¢ne za vasu hranu.

Spremanje hrane podesSavanjem vremena
spremanja hrane:

Rernu mozete automatski iskljuciti po
isteku vremena odabirom temperature i
radne funkcije specifi¢ne za vasu hranu i
pode$avanjem vremena spremanja hrane
na tajmeru.

1. lzaberite funkciju rada za spremanje
hrane.

2. Dodirnite taster € dok se na ekranu ne
pojavi simbol (9 za vreme spremanja
hrane.

S Mrrr
(.

7

P / C

1. lzaberite radnu funkciju na kojoj Zelite
da spremate hranu pomocu okruglog
dugmeta za izbor funkcija.

2. Podesite temperaturu na kojoj Zelite da
spremate hranu s okruglim dugmetom
za temperaturu.

= Vas$a rerna ¢e odmah poceti da radi na
izabranoj funkciji i temperaturi, a
simbol §§ ¢e se pojaviti na ekranu.
Kada temperatura u rerni dostigne
podesenu temperaturu, simbol §
nestaje. Rerna se ne iskljucuje
automatski jer se ru¢no spremanje
hrane obavlja bez podeSavanja
vremena za spremanje hrane. Morate
sami kontrolisati spremanje hrane i
iskljuciti rernu. Kad je spremanje hrane
zavrs$eno, iskljucite rernu okretanjem
okruglog dugmeta za odabir funkcije i
okruglog dugmeta za temperaturu u
poloZaj ,iskljuceno” (gore).

m
‘@G)i?i%@

@ Nakon §to podesite funkciju rada i

temperaturu, moZete podesiti
vreme spremanja hrane na 30
minuta tako $to cCete direktno
dodirnuti taster ® za brzo
podesavanje vremena spremanja
hrane i promeniti vreme pomocéu

tastera ®/O.

3. Podesite vreme spremanja hrane
pomocu tastera ®/O.

O M-
[

L O O (‘3 g 6
vreme spremanja hrane povec¢ava
se za 1 minut u prvih 15 minuta,
nakon 15 minuta poveéava se za 5

minuta.

4. Stavite hranu u rernu i podesite
temperaturu pomocéu okruglog dugmeta
za temperaturu.

= Vas$a rerna ¢e odmah poceti da
radi na izabranoj funkciji i
temperaturi. Podeseno vreme
spremanja hrane pocinje
odbrojavati i simbol § pojavljuje
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rerni dostigne podesenu koristiti kada je zaklju¢avanje

se na ekranu. Kada temperatura u @ Tasteri za tajmer se ne mogu
temperaturuy, simbol § nestaje. tastera aktivirano. Zakljuéavanje m

5. Nakon &to je podegeno vreme tastera nece biti otkazano u slucaju
spremanja hrane zavréeno, na ekranu se nestanka struje.
pojavljuje ,End", simbol €S treperi i Iskljuéivanje zakljuéavanja tastera

tajmer se oglasava zvucnim signalom. L
J 9 9 1. Dodirnite taster dok sa ekrana ne

6. Upozorenje se oglasava dva minuta. nestane simbol @.
Pritisnite bilo koji taster da biste
zaustavili upozorenje. Upozorenje se
zaustavlja i prikazuje se tacno vreme.

= Na ekranu se prikazuje simbol @, $to
znaci da je zaklju¢avanje tastera

' 3 aktivirano.
’L/-J\kgziergr? «’:Il( rarJiEtjiszr\:g(E)ri]lcc)Jgko'i taster, PodeSavanje alarma
P jap ) ’ Tajmer uredaja takode mozete da koristite

rerna ¢e ponovo poceti da radi. Da
biste sprecili da rerna ponovo radi
nakon kraja upozorenja, iskljucite
rernu okretanjem okruglog
dugmeta za temperaturu i okruglog
dugmeta za odabir funkcija na
poziciju ,,0" (iskljuceno).

za bilo kakvo upozorenje ili podsetnik koji
se ne odnosi samo na pecenje. Sat sa
alarmom nema uticaja na funkcije rerne.
Koristi se za svrhe upozorenja. Na primer,
alarm mozete da koristite kada Zelite da
okrenete hranu u rerni u odredeno vreme.
Cim istekne vreme koje ste postavili, tajmer

5.3 PodeSavanja se ogla$ava zvu¢nim upozorenjem.
Aktiviranje zakljuavanja tastera Maksimalno vreme alarma moze
Koris¢enjem funkcije zaklju¢avanja tastera biti 23 sata i 59 minuta.

mozete zastititi tajmer od smetnji.
1. Dodirnite LA dok se na ekranu ne pojavi

simbol tastera /.

= nininln
_| A HINEEIN

_ o —

= Simbol & se prikazuje na ekranu 2. Podesite alarm pomocu tastera @/O.
pocinje odbrojavanje 3-2-1. Cr.
Zakljucavanje tastera se aktivira kada 0 L L
se odbrojavanje zavrsi. Kada se — =

dodirne bilo koji taster dok je podeseno Q @ @ @ 0% @

1. Dodirnite taster dok se na ekranu ne
pojavi simbol .

zakljuCavanje tastera, tajmer se ‘
oglasava zvu¢nim signalom i simbol & = Nakon podesavanja vremena
treperi. alarma, simbol £} ostaje upaljen i
Ako otpustite taster pre kraja vreme alarma pocinje da odbrojava
@ odbrojavanja, zaklju¢avanje tastera na ekranu. Ako su vreme alarma i
se ne aktivira. vreme pecenja postavljeni

istovremeno, na ekranu se
prikazuje krace vreme.
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3. Nakon zavrSetka vremena alarma,
simbol Q pocinje treptati i daje vam
zvucno upozorenje.

Iskljucivanje alarma

1. Na kraju perioda alarma, upozorenje se
oglasava dva minuta. Dodirnite bilo koji
taster da biste zaustavili zvu¢no
upozorenje.

= Upozorenje se zaustavlja i prikazuje se
taéno vreme.
Ako Zelite da otkazete alarm;

1. Dodirnite taster £\ dok se na ekranu ne
pojavi simbol 2\ da biste ponovo
podesili vreme alarma. Dodirnite taster
(© dok se na ekranu ne pojavi simbol
00:00.

2. Alarm mozete otkazati i dodirivanjem
tastera )\ duze vremena.
Podesavanje jacine zvuka

1. Dodirnite taster {8 dok se na ekranu ne
pojavi simbol «p.

__1 1@
1

L0 0 @ B @

2. Podesite Zeljeni nivo pomocu tastera @
/®. (b-01-b-02-b-03)

I Mo

g
oo o © &
‘@

3. Dodirnite taster %% da biste potvrdili, ili
¢e se podesavanije aktivirati ubrzo bez
dodirivanja tastera. Podesavanje jacine

zvuka postaje aktivno nakon nekog
vremena.

Podesavanje osvetljenosti ekrana

1. Dodirnite taster {3 dok se na ekranu ne
pojavi simbol (J.

|_ 1 | U

0~ LI |
oo o o & 6
4

2. Podesite zeljeni nivo osvetljenosti
pomocu tastera ®/Q. (d-01-d-02-d-03)

1T ®
I I

L0 0 @ & @
4

3. Dodirnite taster i da biste potvrdili, ili
¢e se podesavanje aktivirati ubrzo bez
dodirivanja tastera. PodeSavanje
osvetljenosti postaje aktivno nakon
nekog vremena.

Promena taénog vremena

Na vas$oj rerni; da promenite doba dana
koje ste prethodno podesili,

1. Dodirnite taster 3 dok se na ekranu ne
pojavi simbol (©.

2. Podesite tatno vreme pomocu tastera

®/O.

O 1M
=g

200 @ & 6
|

3. Dodirnite taster ¢ ili $¢ da biste
aktivirali polje za minute.

inln
LI

m
Q N ©Q ® €& &

4. Dodirnite tastere @/© da biste podesili
minute.

o |1JCo
]y

Ao o0 @ & &

4
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5. Potvrdite dodirom na taster (O ili 5.

6 OnwrTe uHchopmaumje o KyBary

= Tacéno vreme je podeseno i simbol ©
nestaje sa ekrana.

U ovom odeljku mozete pronaci savete za
pripremu i spremanje hrane.

Pored toga, u ovom sektoru su opisana
neka od jela koje su testirali proizvodaci i
najprikladnija podeSavanja za ta jela.
Takode su navedena odgovarajuca
podesavanja rerne i dodataka za ta jela.

6.1 Opsta upozorenja o pecenju hrane

u rerni

Dok otvarate vrata rerne za vreme ili
nakon pecenja, moze se pojaviti vru¢a
para. Para moze izazvati opekotine na
rukama, licu i/ili o¢ima. Kada otvarate
vrata rerne, stanite na propisnu
udaljenost

Intenzivna para koja se stvara tokom
pecenja moze stvoriti kondenzovane
kapljice vode na unutrasnjosti i
spoljasnjosti rerne i na gornjim delovima
namestaja zbog temperaturne razlike. To
je normalna i fizicka pojava.
Temperatura i vreme spremanja hrane
predvideni za izvesno jelo mogu varirati u
zavisnosti od recepta i koli¢ine. 1z tog
razloga, ove vrednosti su date okvirno.
Uvek izvadite neupotrebljene dodatke iz
rerne pre nego $to zapocCnete sa
spremanjem hrane. Dodaci koji ostanu u
rerni mogu osujetiti pripremu vaseg jela
koris¢enjem predvidenih vrednosti.

Za jela koja pripremate prema
sopstvenom receptu, mozete kao
referencu koristiti sliéna jela data u
tabelama za pripremu.

Upotreba isporucenih dodataka
osigurava najbolje performanse u
pripremi. Uvek se pridrzavajte upozorenja
i informacija koje je proizvodac¢ dao za
ostalo posude koje koristite.

Izrezite papir za pecenje koji ¢ete koristiti
u pripremi na veliCinu koja je
odgovarajuca za posudu u kojoj planirate
da spremate jelo. Papir za pecenje koji
prelazi preko posude moze stvoriti

opasnost od pozara i uticati na kvalitet
vase pecene hrane. Koristite papir za
pecenje koji ¢ete koristiti u navedenom
temperaturnom opsegu.

+ da biste postigli dobre performanse
pecenja, postavite hranu na preporu¢enu
ispravnu policu. Ne menjajte polozaj
police tokom pecenja.

6.1.1 Peciva i hrana iz rerne

Opste informacije

+ Da biste postigli dobre performanse
pecenja preporucujemo upotrebu
dodataka proizvoda. Ako koristite spoljni
pribor za spremanije jela, preferirajte
tamno posude koje se ne lepi i koje je
otporno na toplotu.

+ Ako je u tabeli za peCenje preporuceno
prethodno zagrevanje, obavezno stavite
hranu u rernu nakon prethodnog
zagrevanja

+ Ako cete hranu spremati uz upotrebu
posuda na zi¢anoj polici, posudu stavite
na sredinu zicane police, a ne blizu
straznjeg zida.

+ Svi materijali koji se koriste u pravljenju
peciva treba da budu svezi i na sobnoj
temperaturi.

+ Status spremanja hrane mozZze varirati u
zavisnosti od koli¢ine hrane i veli¢ine
posuda.

+ Metalni, keramicki i stakleni kalupi

produzavaju vreme kuvanja, a donje

povrsine peciva ne porumene
ravnomerno.

Ako koristite papir za pecenje, na donjoj

povrsini namirnice moze se primetiti

malo porumenelosti. U ovoj situaciji,
mozda ¢ete morati da produzite period
kuvanja za otprilike 10 minuta.

+ Vrednosti navedene u tabelama za
sremanje odredene su nakon rezultata
testiranja izvrSenih u nasim
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laboratorijama. Vrednosti koje budu Saveti za pecivo
vama odgovarale mogu se razlikovati od « Ako je pecivo previ$e suvo, povecajte

tih vrednosti. temperaturu za 10°C i skratite vreme m

+ Stavite hranu na odgovarajucu policu pecenja. Navlazite slojeve testa prelivom
koja se preporucuje u tabeli za spremanje od mleka, ulja, jaja i jogurta.
hrane. Polica br. 1. je donja polica rerne. « Ako se pecivo predugo pece, vodite

* Kuvajte preporucena jela prema tabeli za racuna da debljina testa ne bude veca od
spremanje hrane sa jednim plehom. dubine pleha.

Saveti za pecenje kolaéa + Ako povr$ina peciva potamni, ali donji

» Ako je kolag previse suv, povecajte deo nije pecen, vodite racuna da ne
temperaturu za 10°C i skratite vreme koristite veliku kolicinu preliva na dnu
pecenja. peciva. Probajte da ravnomerno

- Ako je kola& nepecen, koristite malu rasporedite prelivizmedu slojeva testa i
koli¢inu tecnosti ili smanjite temperaturu preko povrsine peciva da biste postigli
za 10°C. ravnomerno tamnu boju peciva.

- Ako je vrh kolaca izgoreo, stavite ga na + Pecite testo u polozaju i na temperaturi
donju policu, smanjite temperaturu i prema vrednostima datim u tabeli. Ako
produzite vreme pecenja. dno i dalje nije dovoljno tamno, stavite ga

- Ako je unutrasnjost torte dobro pecena, a na donju policu prilikom narednog
spolja lepljiva, koristite manje te¢nosti, pecenja.
smanjite temperaturu i produZzite vreme
kuvanja.

Tabela za spremanje peciva i hrane za pecenje

Hrana Dodaci koje Radna funkcija Pozicija polica Temperatura (°C) |Vreme pecenja

mozete koristiti (minimalno)
(okvirno)
Tortana Standardni pleh + |COMIi i don 3 180 30..45
posluzavniku grejac
Okrugli kalup za . "
Torta u kalupu torte na zicanom Groer.gjél donji 2 180 30..40
grilu** *% g J

Sitni kolaci Standardni pleh + | GO i donj 3 160 25..35

grejac

Sitni kolagi Standardni pleh * | GO T donii. 150 20...30

grejac + ventilator
Okrugli kalup za
torte, pre€nika 26 Gornii i donii
Biskvit torta cm sa stezaljkom ! ) 2 160 30..40
oix ’ grejac
na zicanom grllu
*k
Okrugli kalup za
torte, pre€nika 26 Gornii i donii

Biskvit torta cm sa stezaljkom ! " 160 20..30

oix ’ grejac + ventilator
na zicanom grllu
*%k

Keksiéi Plehzatesta*  |COMiii donji 3 170 25...40

grejac

Peciva Standardni pleh * Gor.njl : donJ'A 200 30..40

grejac + ventilator

Lepinja Standardni pleh * |Gl i donji 2 200 20..35

grejac

SR/ 62



Hrana Dodaci koje Radna funkcija Pozicija polica Temperatura (°C) |Vreme pecenja
moZzete koristiti (minimalno)
(okvirno)
Celi hleb Standardni pleh + | SO T donii 3 200 30..45
grejac
Staklena/
Lazanje metalniapravouga | Gornji i donji 2ili 3 200 30..45
ona posuda na grejac
zi¢anom grilu **
Okrugli crni
Pitaod jabuka  |Metalni kalup, 1Gornji i donji 2 180 50..70
prec¢nika 20 cm na|grejac
zi¢anom grilu **
Pizza Standardni pleh * |Gl T donji 2 250 5..15
grejac

Prethodno zarijavanje se preporucuje za svu hranu.

*Qvi dodaci mozda nisu uklju€eni u vas proizvod.

**Qvi dodaci nisu ukljuc¢eni u vas proizvod. Oni su komercijalno dostupni dodaci.

6.1.2 Meso, riba i Zivinsko meso

Kljucne tacke o grilovanju

+ Pecenje celog pileta, ¢urke i velikih
komada mesa sa dresingom poput
limunovog soka i crnog bibera koji se
stavlja pre pecenja, poboljcace
performanse pecenja

+ Potrebno je 15 do 30 minuta duze za
pecenje mesa sa kostima u odnosu na
pecenje iste koli¢ine mesa bez kostiju.

Tabela za spremanje mesa, ribe i zivinskog mesa

+ Za svaki centimetar debljine mesa je
potrebno priblizno 4 do 5 minuta pecenja.

+ Nakon isteka vremena pecenja, ostavite
meso u rerni oko 10minuta. Sokovi se
bolje rasporeduju kroz meso i ne cure
kada se meso sece.

+ Ribu postavite u sredinu zi¢ane police na
dnu u vatrostalnoj posudi.

+ Kuvajte preporucena jela prema tabeli za
spremanje hrane sa jednim plehom.

Hrana Dodaci koje Radna funkcija Pozicija polica Temperatura (°C) |Vreme pecenja
moZete koristiti (minimalno)
(okvirno)
. . . " 15 min. 250/
Stek (celi) / Przeni Standardni pleh * Gor_njl ! donj'. 3 maks, nakon 180 |60 ... 80
(1 kg) grejac + ventilator 190
Jagnjeéa plec¢ka . » |Gornji i donji 15 min. 250/
(1,5-2 kg) Standardni pleh grejac + ventilator 3 maks, nakon 170 110..120
Zicani gril *
PeCena piletina | stavite jednu Gornjii donji' 9 15 min. 250/max, | o4
(1,8-2 kg) posudu na donju  |9rejac + ventilator nakon 190
policu.
) Gornii i donii 25 min. 250/
Curka (5,5 kg) Standardni pleh * ! I 1 maks, nakon 180 |150 ... 210
grejac + ventilator 190
Zi¢ani gril *
Riba Stavite jednu Gornji i donji. 200 20..30
posudu na donju |9rejac + ventilator
policu.
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Prethodno zarijavanje se preporucuje za svu hranu.

*Qvi dodaci mozda nisu uklju€eni u vas proizvod.

**0vi dodaci nisu ukljuceni u vas proizvod. Oni su komercijalno dostupni dodaci.

6.1.3 Gril

Kada grilujete meso, ribu ili Zivinu, ona brzo
potamni, ima lepu koricu i ne isusuje se.
Fileti mesa, komadic¢i mesa i kobasice su
narocito pogodni za grilovanje, kao i povrce
sa visokim sadrzajem vode poput
paradajza i crnog luka.

Opsta upozorenja

+ Hrana koja nije adekvatna za grilovanje
predstavlja opasnost od nastanka
pozara. Grilujte samo hranu koja se sme
obradivati na temperaturi za intenzivno
grilovanje. Takode, hranu ne stavljajte
predaleko u zadnji deo grila. Ovo je
najtoplije podruc¢je i masna hrana se
moze zapaliti.

+ Za vreme grilovanja zatvorite vrata
rerne. Nikada ne grilujte sa otvorenim
vratima rerne. Vruée povrsine mogu
izazvati opekotine!

Tabela za gril

Kljucne tacke grila
+ Pripremite hranu sli¢ne debljine i tezine

Sto je viSe mogucée za grilovanje.
Rasporedite komade koji ¢e se grilovati
na zi¢anu policu ili u pleh za pecenje sa
Zicanom policom tako da povrsina hrane
nije vec¢a od povrsSine grejaca.

U zavisnosti od debljine komada za gril,
vremena pripreme data u tabeli mogu
varirati.

Ubacite zicanu policu ili pleh za grilovanje
na zeljeni nivo u rerni. Ako grilujete na
zicanoj polici, ubacite pleh na nizu visinu
kako bi prikupljao masnocu. Pleh koji
Cete ubaciti trebalo bi da bude velicine
tako da pokriva celokupnu povrsinu grila.
Takav pleh mozda nije prilozen uz
proizvod. Dodajte malo vode u pleh zbog
lakseg Ciscenja.

Hrana Dodaci koje mozete |Pozicija polica Temperatura (°C) Vreme pecenja
koristiti (minimalno) (okvirno)

Riba Zi¢ani gril 250 20..25

Piletina u komadima |Zigani gril 4-5 250 25..35

Cufte (teletina) -12 | 7«1 gril 4 250 20..30

koli¢ina

Jagnjedi kotleti Zigani gril 4-5 250 20..25

Odrezak - (meso. Zigani gril 4-5 250 25..30

seckano na kockice)

Teledi kotleti Ziani gril 4-5 250 25..30

Gratinirano povrée Zigani gril 4-5 220 20..30

Tostirani hleb Zigani gril 4 250 1..4

Preporucuje se prethodno zagrevanje 5 minuta za svu hranu koja se griluje.

Komade hrane okrenite nakon 1/2 ukupnog vremena spremanja hrane.
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Niski gril + ventilator

donju policu.

Hrana Dodaci koje Radna funkcija Pozicija polica Temperatura (°C) |Vreme pecenja
moZete koristiti (minimalno)
(okvirno)

Riba Ziani gril Niski gril + 4 200 30..35
ventilator

Piletina u Zicani gril Niski gril + 4 250 25..35

komadima ventilator

Cufte (teletina) - |s.. . Niski gril +

12 koli¢ina Zicani gril ventilator 4 250 30..40

. . _.|Zi¢ani gril - Stavite|,,. . . :
Stek (celi) / Przeni ‘adnu posudu na Niski gril + 3 15 min. 250, 90 . 110
(1kg) J p ventilator nakon 180 ... 190

Nemojte prethodno zagrevati posude preporuceno u ovoj tabeli za rostil].

6.1.4 Testna jela

+ Jela u ovoj tabeli pripremljena su u
skladu sa standardom EN 60350-1 kako
bi se olaksalo testiranje proizvoda za
kontrolne ustanove.

Tabela nacina spremanja testnih obroka

+ Kuvajte preporucena jela prema tabeli za
spremanje hrane sa jednim plehom.

zicanom grilu **

Hrana Dodaci koje Radna funkcija Pozicija polica Temperatura (°C) |Vreme pecenja
mozete koristiti (minimalno)
(okvirno)
Pecivo (slatki Standardni pleh = GO i donji 3 140 20..30
kolacic) grejac
Sitni kolagi Standardni pleh * GO i donji 3 160 25 .35
grejac
Sitni kolagi Standardni pleh * |Gl i donji. 150 20..30
grejac + ventilator
Okrugli kalup za
torte, precnika 26 Gornii i donii
Biskvit torta cm sa stezaljkom re'ajé / 2 160 30..40
na zi¢anom grilu are]
*%
Okrugli kalup za
torte, precnika 26 Gornii i donii
Biskvit torta cm sa stezaljkom ! . i 160 20..30
na Ziganom grilu grejac + ventilator
*%
Okrugli crni
Pitaod jabuka  |metalni kalup,  1Gorniii donji 2 180 50..70
prec¢nika 20 cm na|grejac¢

Prethodno zarijavanje se preporucuje za svu hranu.

*QOvi dodaci mozda nisu ukljuc¢eni u vas proizvod.

**QOvi dodaci nisu uklju¢eni u vas proizvod. Oni su komercijalno dostupni dodaci.
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Gril

Hrana Dodaci koje mozete |Pozicija polica Temperatura (°C) Vreme pecenja

koristiti

(minimalno) (okvirno)

Cufte (teletina) - 12
koli¢ina

Zi¢ani gril 4

250 20..30

Tostirani hleb Ziani gril 4

250 1.4

Preporucuje se prethodno zagrevanje 5 minuta za svu hranu koja se griluje.

Komade hrane okrenite nakon 1/2 ukupnog vremena spremanja hrane.

7 Odrzavanje i CiScenje

7.1 Opste informacije o ciscenju

Opsta upozorenja

Sacekajte da se uredaj ohladi pre
CiSc¢enja. Vrucée povrsine mogu izazvati
opekotine!

Nemojte nanositi deterdzente direktno na
vruée povrsine. Ovo moze izazvati trajne
mrlje.

Detaljno ocistite i osusite uredaj nakon
svake upotrebe. Na taj nacin Cete lakse
ukloniti ostatke hrane, ¢ime izbegavate
da ti ostaci izgore tokom sledece
upotrebe uredaja. Time se produzava vek
trajanja uredaja i smanjuju problemi sa
kojima se Cesto suocavaju korisnici.
Nemojte koristiti sredstva za CiScenje
parom za CiScenje.

Neki deterdzZenti ili sredstva za CiS¢enje
mogu izazvati oStecenja povrsine.
Neodgovarajuca sredstva za CiSéenje su:
izbeljivac, proizvodi za Cisc¢enje koji
sadrze amonijak, kiselinu ili hlorid,
proizvodi za CiS¢éenje parom, sredstva za
uklanjanje kamenca, sredstva za
uklanjanje mrlja i rde, abrazivna sredstva
za Cis¢enje (kreme za Ciscenje, prasak za
ribanje, krema za ribanje, abrazivno
sredstvo i pribor za struganje, Zica,
sunderi, krpe za CiS¢enje koje upija
prljavstinu i ostatke deterdZenta).

Za Ciséenje nakon svake upotrebe nije
potreban poseban materijal za ¢iSéenje.
Uredaj oCistite deterdzentom za pranje
posuda, toplom vodom i mekom krpom ili
sunderom i osusite suvom krpom.

+ Obavezno nakon ¢iS¢enja potpuno
obrisSite preostalu te¢nost i odmah
oCistite hranu isprskanu okolo tokom
pecenja.

* He nepute HMjeaHY KOMMNOHEHTY BaLuer
ypehaja y MallMHu 3a npare cyjoBa
OCVM aKO HWje apyrayvje HaBeaeHO y
KOPVCHUYKOM MPUPYYHUKY.

Povrsine od inoksa i nerdajuce povrsine

+ Ne koristite sredstva za CiS¢enje koja
sadrze kiselinu ili hlor za ¢iS¢enje
povrsina od nerdajuceg Celika ili inoksa i
rucica.

+ Povrsina od nerdaju¢eg inoksa moze

vremenom promeniti boju. To je

normalno. Nakon svakeog rada, ocistite
deterdzentom pogodnim za nerdajuc¢u
povrsinu ili povrSinu od inoksa.

Koristite meku krpu sa teCnim

deterdZentom (neabrazivnim) pogodnim

za CiS¢enje povrsina od inoksa, pri cemu
treba da obratite paznju da brisete samo

u jednom pravcu.

+ Odstranite mrlje od kamenca, ulja, Skroba
i proteina na staklenim povrSinama i
povrSinama od inoksa bez odlaganja.
Mrlje mogu zardati nakon duze vremena.

+ Sredstva za CiSéenje poprskana/
nanesena na povrsinu treba odmah
ocistiti. Abrazivna sredstva za ¢iSéenje
ostavljena na povrsini uzrokuju pojavu
belih mrlja na povrsini.

Emajlirane povrsine

+ Da biste ocistili prostor predviden za
spremanije hrane, rerna se mora ohladiti.
Ciséenje vruéih povrsina izazvade i
opasnost od poZzara i oStecenja
emajlirane povrsine.
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+ Nakon svake upotrebe, emajlirane
povrsine ocistite deterdzentom za pranje
posuda, toplom vodom i mekom krpom ili
sunderom i osusite suvom krpom.

Ako vas proizvod ima funkciju
jednostavnog CiS¢enja parom, mozete je
koristiti za jednostavno ¢iS¢enje parom
za lakse, privremene prljavstine.
(Pogledajte ,Jednostavno Ciscenje
parom".)

Za tvrdokorne mrlje moze se koristiti
sredstvo za CiS¢enje rerne i grila koje se
preporucuje na internet stranici vaseg
proizvoda i sunder za CiS¢enje koje ne
ostavlja ogrebotine. Ne koristite neko
drugo sredstvo za CiS¢enje rerne u tom
slucaju.

Kataliticke povrsine

+ BocCne strane u prostoru za spremanje
hrane mogu biti prekrivene samo
emajliranim ili katalitickim zidovima.
Navedeno zavisi od modela.

Kataliticki zidovi imaju laganu mat i
poroznu povrsinu. Kataliti¢ki zidovi rerne
se ne smeju Cistiti.

Kataliticke povrsine apsorbuju ulje
zahvaljujuéi svojoj poroznoj strukturi i
pocinju sjajiti kada je povrsina zasi¢ena
uljem, u tom slucaju preporucuje se
zamena delova.

Staklene povrsine

« Pri ¢iSéenju staklenih povrsina ne
koristite strugace od tvrdog metala i
abrazivne materijale za ¢iséenje. Isti
mogu ostetiti staklenu povrSinu.
Proizvod ocistite deterdzentom za pranje
posuda, toplom vodom i mekom krpom
od sitnih vlakana koja je predvidena za
CiSéenje staklenih povrsina i osusite
suvom krpom od sitnih vlakana.

Ako posle ¢is¢enja ima ostatka
deterdzenta, obrisite ga hladnom vodom i
osusite Cistom i suvom krpom od sitnih
vlakana. Sledeci put preostali deterdzent
mozZe ostetiti staklenu povrsinu.

Ni pod kojim uslovima ostatke osusene
na staklenoj povrsini ne treba Cistiti
nazubljenim nozevima, zi€anom vunom
ili slicnim alatima za grebanje.

+ Mrlje od kalcijuma (zute mrlje) mozete
ukloniti sa staklene povrsine
komercijalno dostupnim sredstvom za m
uklanjanje kamenca, sredstvom za
uklanjanje kamenca poput sirceta ili
limunovog soka.

+ Ako je povrsina jako zaprljana, nanesite
sredstvo za CiS¢enje na mrlju sunderom i
sacekajte duze vremena da isto
adekvatno odreaguje. Zatim ocistite
staklenu povrsinu vlaznom krpom.

+ Promene boje i mrlje na staklenoj
povrsini normalna su pojava i ne
predstavljaju gresku.

Plasticni delovi i obojene povrsine

+ Ocistite plasti¢ne delove i obojene
povrsine deterdZzentom za pranje posuda,
toplom vodom i mekom krpom ili
sunderom i osusite suvom krpom.

* Ne koristite strugace od tvrdog metala i

abrazivna sredstva za CiS¢enje. Oni mogu

ostetiti povrsine.

Uverite se da spojevi komponenti

proizvoda ne budu ostavljeni vlaznii sa

deterdzentom. U suprotnom moze dodi
do korozije na ovim spojevima.

7.2 Pribor za ciScenje
Ne stavljajte pribor proizvoda u masinu za

pranje sudova osim ako nije drugacije
navedeno u korisnickom priruc¢niku.

7.3 CiSéenje kontrolne table

+ Prilikom ¢iS¢enja ploc¢a s kontrolnim
okruglim dugmadima, obriSite tablu i
dugmad vlaznom mekom krpom i osusite
suvom krpom. Ne uklanjajte dugmad i
zaptivke ispod da biste ocistili tablu. Na
taj nacin mozete ostetiti kontrolnu tablu i
dugmad.

+ Prilikom ¢iS¢enja inoks panela s
kontrolnim dugmadima, nemojte koristiti
sredstva za CiSc¢enje povrsina od inoksa
oko dugmadi. Indikatori oko dugmeta se
mogu izbrisati.

+ Ocistite kontrolnu tablu osetljivu na dodir
vlaznom mekom krpom i osusite suvom
krpom. Ako vas proizvod ima funkciju
zaklju¢avanja tastera, postavite
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zakljucavanje tastera pre Cisc¢enja
kontrolne table. Ako postupite drugacije,
tastere mozete neaadekvatno odabrati.

7.4 Ciséenje unutrasnjosti rerne
(povrsina za spremanje hrane)

Sledite korake CiSc¢enja opisane u odeljku
,Opste informacije o Ciséenju” prema
tipovima povrsine u vasoj rerni.

Ciséenje stranica rerne

Boc¢ne strane u prostoru za spremanje
hrane mogu biti prekrivene samo
emajliranim ili katalitickim zidovima.
Navedeno zavisi od modela. Ako model
ima kataliticku stranicu, pogledajte
informacije u odeljku ,Kataliticki zidovi“.
Ako je vas proizvod model sa zi¢anim
policama, uklonite Zi¢ane police pre
¢iSéenja boc¢nih zidova. Zatim zavrsite
CiSc¢enje kako je opisano u odeljku ,Opste
informacije o Cis¢enju” se prema vrsti
boénog zida.

Da biste uklonili bocne zicane police:

1. Uklonite prednji deo ZiCane police

povlacenjem na bo¢ni zid u suprotnom
smeru.

2. Povucite zi¢anu policu prema sebi da
biste je potpuno skinuli.

- N W B o

3. Da biste ponovo postavili police, obavite
iste korake kao tokom skidanja, ali
obrnutim redosledom.

7.5 Jednostavno parociScenje

Ovo omogucava ¢iséenje prljavstine (koja
nije tvrdokorna) koja je omeks$ana parom u
rerni i kapljicama vode koje se lako
kondenzuju na unutrasnjim povrsinama
rerne.

1. lzvadite sve dodatke iz rerne.

2. Sipajte 500 ml vode u pleh i stavite pleh
na 2. nivo police u rerni.

Ne koristite destilovanu ili filtriranu
vodu. Koristite samo predvideni tip
vode. Ne koristite zapaljive,

alkoholne ili rastvore ¢vrstih ¢estica
umesto vode.

3. Podesite rernu na radni rezim
jednostavnog parociscenja i ukljucite je
na 100°C tokom 15 minuta.

Odmah otvorite vrata i obriSite unutrasnjost

rerne mokrim sunderom ili krpom. Para ¢e

se osloboditi prilikom otvaranja vrata. Ovo
mozZe stvoriti rizik od opekotina. Budite
oprezni prilikom otvaranja vrata.

U slucaju tvrokornih mrlja, proizvod ocistite

deterdzentom za pranje posuda, toplom

vodom i mekom krpom ili sunderom i

osusite suvom krpom.

U funkciji lakog parociscenja,

@ ocekuje se da dodata voda ispari i
kondenzuje se na unutrasnjoj strani
rerne i na vratima rerne kako bi se
omeksala lagana prljavstina
nastala u vasoj rerni. Kondenzat
koji se stvori na vratima rerne moze
prsnuti okolo kada se vrata rerne
otvore. Cim otvorite vrata rerne,
obriSite kondenzat.

Nakon kondenzacije unutar rerne, moze se
pojaviti lokvica ili vlaga u Zlebu rezervoara

na dnu rerne. Nakon upotrebe, oCistite ovaj
Zleb vlaznom krpom a zatim posusite.

L

I
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7.6 Ciséenje vrata rerne

MozZete da skinete vrata i staklo rerne da
biste ih ocistili. Kako ukloniti vrata i staklo
objasnjeno je u odeljcima ,Skidanje vrata
rerne” i ,Skidanje unutrasnjeg stakla na
vratima rerne”. Nakon $to skinete
unutrasnje staklo na vratima, oCistite ga
sredstvom za pranje posuda, toplom
vodom i mekom krpom ili sunderom i
osusite suvom krpom. Da biste uklonili
ostatke kamenca koji se mogu formirati na
staklu rerne, obrisite staklo siréetom i
isperite.

Da biste ocistili vrata i stakla rerne
nemojte koristiti gruba abrazivna
sredstva za CiSc¢enje, metalne

strugace, zi¢anu vunu ili sredstva
za izbeljivanje.

Skidanje vrata rerne
1. Otvorite vrata rerne.

2. Otvorite klipse na Sarkama sa desne i
leve strane na vratima tako Sto Cete ih
gurnuti nadole kao $to je prikazano na
slici.

3. Tipovi Sarki su (A), (B), (C) u zavisnosti
od modela proizvoda. Sledece slike
pokazuju kako se otvara svaki tip Sarki.

4. (A) tip Sarke je dostupan u normalnim
tipovima vrata.

s

(B) tip Sarke je dostupan u tipovima
vrata sa usporivacem za zatvaranje.

6. (C) tip sarke je dostupan u tipovima
vrata sa usporivacem za otvaranje/
zatvaranje.

7. Postavite vrata rerne u poluzatvoren
polozaj.

"

8. Skinite vrata tako Sto ¢ete ih izvuci
navise da biste ih oslobodili iz leve i
desne Sarke.

Kada vraéate vrata, obavite iste
korake kao tokom skidanja, ali
obrnutim redosledom. Ne

zaboravite da zatvorite klipse na
Sarkama kada vratite vrata.

7.7 Skidanje unutrasnjeg stakla sa
vrata rerne

Unutrasnje staklo na prednjim vratima
uredaja moze se skinuti za potrebe
Cisc¢enja.

1. Otvorite vrata rerne.

2. Povucite plasti¢ni deo pri¢vrséen na
gornjem delu prednjih vrata prema sebi
istovremeno pritiskajuci na tacke
pritiska sa obe strane dela i izvadite ga.

| 4
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. Kao sto je prikazano na slici, malo
podignite staklenu plo¢u s unutrasnje
strane (1) prema ,A" a zatim je izvadite
povla¢enjem prema ,B".

Staklena plo¢a sa
unutrasnje strane

2* Unutrasnje staklo
(mozda nije dostupno
kod vaseg proizvoda)

. Ako vas proizvod ima unutrasnjue
staklo (2), ponovite isti postupak da
biste ga skinuli (2).

. Prvi korak za vraéanje vrata u probitno
stanje je ponovno postavljanje
unutrasnjeg stakla (2). Postavite
zakosSeni ugao staklene ploce tako da
nalegne u zako$eni ugao na plasti¢cnom
prorezu. (Ako vas proizvod ima
unutrasnje staklo). Unutrasnje staklo (2)
mora biti pricvr§¢eno na plasticni prorez
najblizi staklenoj plo¢i s unutrasnje
strane (1).

. Prilikom ponovnog poslavljanja staklene
ploce s unutrasnje strane (1) proverite
da li Stampana strana stakla lezi licem
prema unutrasnjem staklu. Od klju¢nog
je znacaja da doniji uglovi staklene ploce
s unutrasnje strane (1) nalegnu u donje
plasti¢ne proreze.

. Gurnite plasti¢ni deo prema okviru dok
ne Cujete zvuk ,klik".

7.8 Ciséenje sijalice u rerni

U slucaju da se staklena povrsina sijalice u

rerni postane zaprlja; ocistite je

deterdZentom za pranje posuda, toplom

vodom i mekom krpom ili sunderom i

osusite suvom krpom. U slu€aju kvara

sijalice u rerni, mozete zameniti sijalicu
prema postupku opisanom u slede¢em
odeljku.

Zamena sijalice u rerni

Opsta upozorenja

+ Pre menjanja sijalice proverite da li je
uredaj iskljucen sa napajanja elektrinom
energijom i da li se ohladio, kako biste
izbegli rizik od strujnog udara. Vruce
povrsine mogu izazvati opekotine!

+ Ovu rernu napaja sijalica sa zarnom niti
snage manje od 40 W, manje od 60 mm
visine, manje od 30 mm u precniku ili
halogena lampa sa uti¢nicom G9 snage
manje od 60 W. Sijalice su pogodne za
rad na temperaturama iznad 300 °C.
Sijalice za rerne su dostupne kod
ovlaséenih servisa ili licenciranih
tehnicara. Ovaj proizvod sadrzi sijalicu
energetske klase G.

+ Polozaj sijalice moze se razlikovati od
polozaja prikazanog na slici.

+ Sijalica koja se koristi u ovom proizvodu
nije adekvatna za upotrebu u
domadinstvu za osvetljavanje prostorija.
Svrha ove sijalice je da pomogne
korisniku da vidi prehrambene proizvode.

+ Sijalice koje se koriste u ovom proizvodu
podnose ekstremne fiziCke uslove kao
Sto su temperature iznad 50 °C.

Ako vasa rerna ima okruglu sijalicu:

1. iskljucite uredaj iz struje.

2. Uklonite zastitno staklo okre¢uéi ga u
smeru suprotnom od kazaljke na satu.

.
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3. Ako je sijalica vase rerne tipa (A)
prikazana na donjoj slici, okrenite
sijalicu rerne kao $to je prikazano na
slici i zamenite je novom. Ako je model
tipa (B), izvucite je kao $to je prikazano
na slici i zamenite je novom.

4. Vratite zastitno staklo.
Ako vasa rerna ima kockastu sijalicu,

1. iskljucite uredaj iz struje.

2. Uklonite zicane police kao $to je
opisano.

8 Resavanje problema

3. Srafcigerom podignite zastitno staklo
sijalice. Prvo uklonite zavrtanj, ako
postoji zavrtanj na kvadratnoj lampi u
vasem proizvodu.

4. Ako je sijalica vase rerne tipa (A)
prikazana na donjoj slici, okrenite
sijalicu rerne kao sto je prikazano na
slici i zamenite je novom. Ako je model
tipa (B), izvucite je kao $to je prikazano
na slici i zamenite je novom.

5. Vratite zastitno staklo, a zatim vratite
zicane police.

Ako problem i dalje postoji nakon sto ste
slijedeli upute u ovom poglavlju, obratite se
prodavcu ili ovlastenom servisu. Nikada
nemojte sami da poku$avate da popravite
proizvod.

Para se emituje dok rerna radi.
+ Normalno je da se stvara para tokom
rada. >>> Ovo nije greska.

Tokom spremanjahrane pojavljuju se

kapljice vode

+ Para nastala tokom spremanja hrane
kondenzuje se kada dode u kontakt sa
hladnim povrsSinama izvan proizvoda i
moze da formira kapljice vode. >>> Ovo
nije greska.

Zvuci metala se ¢uju dok se proizvod

zagreva i hladi.

+ Metalni delovi se mogu Siriti i proizvoditi
zvukove kada se zagreju. >>> Ovo nije
greska.

Proizvod ne radi.

+ Osigurac je mozda neispravan ili
pregoreo. >>> Proverite osigurace u
razvodnoj kutiji. Promenite ih ako je
potrebno ili ih ponovo aktivirajte.

+ Uredaj ne sme da bude utaknut u uti¢nicu
(s uzemljenjem). >>> Proverite da li je
uredaj ukljucen u uticnicu.

+ (Ako na vasem uredaju postoji tajmer)
Tasteri na kontrolnoj tabli ne rade. >>>
Ako vas$ proizvod ima zaklju¢avanje
tastera, zaklju¢avanje tastera je mozda
omoguceno, onemogucite zaklju¢avanje
tastera.
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Sijalica na rerni nije ukljucena.
+ Sijalica na rerni je mozda neispravna. >>>

Zamenite sijalicu u rerni.

+ Nema struje. >>> Proverite da li ima
napajanja sa mreze i proverite osigurace
u razvodnoj kutiji. Zamenite osigurace
ako je potrebno ili ih ponovo aktivirajte.

Rerna ne greje.

+ Rerna mozda nije pode$ena na odredenu
funkciju za spremanje hrane i/ili
temperaturu. >>> Podesite rernu na
odredenu funkciju za spremanje hrane i/

ili temperaturu.

+ Za modele sa tajmerom, vreme nije
podeseno. >>> Podesite vreme.

* Nema struje. >>> Proverite da liima

napajanja sa mreze i proverite osigurace
u razvodnoj kutiji. Zamenite osigurace
ako je potrebno ili ih ponovo aktivirajte.

(Za modele sa tajmerom) Ekran tajmera

treperi ili je simbol tajmera ostao otvoren.

+ Ranije je bilo nestanka struje. >>>
Podesite vreme / Iskljucite dugmad za
funkcije proizvoda i ponovo ih prebacite
na zeljeni polozaj.

Dodatne informacije za uputstvo za
upotrebu:

Tehni¢ke informacije o radnim rezimima male snage u skladu sa Uredbom

EU 2023/826

Rezim

POTROSNJA ENERGIJE (VAT)

PERIOD (MINUTI) *

Off

Standbi

Rezim pripravnosti sa prikazom
informacija ili statusa

0,8

20

Mrezni rezim pripravnosti

*: Period nakon kojeg oprema automatski prelazi u rezim pripravnosti, rezim isklju¢enja ili mrezni rezim pripravnosti
u minutima i zaokruzen na najblizi minut.
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Dobrodosli!

Spostovani kupec,

Hvala, ker ste izbrali izdelek Beko. Upamo, da vam bo ta aparat, izdelan z visoko kakovostjo
in moderno tehnologijo, nudil najboljSo uc¢inkovitost. Zato pred uporabo izdelka pozorno
preberite ta priro¢nik in vso drugo prilozeno dokumentacijo.

Upostevajte vse informacije in opozorila, ki jih vsebuje uporabniski priro¢nik. Na ta nacin
boste zascitili sebe in izdelek pred morebitnimi nevarnostmi.

Shranite uporabniski priroénik. Ce izdelek izrogite nekomu drugemu, priloZite tudi navodila.
Ta priro¢nik vsebuje garancijske pogoje, informacije o uporabi in nacine odpravljanja tezav
za vas izdelek.

Simboli in njihovi opisi v uporabniskem prirocniku:

Nevarnost, ki lahko privede do poskodb ali celo smrti.

@ Pomembne informacije in koristni nasveti za uporabo.

Preberite uporabniski prirocnik.

L[

f Opozorilo za vro€o povrsino.

OPOMBA Nevarnost, ki lahko privede do stvarne skode na izdelku ali okoljske $kode.

Arcelik A.S.
Karaagag caddesi No:2-6
34445 Sitlice/Istanbul /TURKEY

Made in TURKEY
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A 1 Varnostna navodila

+ V tem razdelku so navedena
varnostna navodila, ki jih je
treba upostevati, da se
prepreci nevarnost telesnih
poskodb ali materialne Skode.
« Ce izdelek izrogite drugi osebi
za osebno uporabo ali kot
rabljen izdelek, morate priloziti
tudi uporabniski prirocnik,
nalepke izdelka ter druge
ustrezne dokumente in dele.

* Nase podjetje ne odgovarja za
skodo, ki lahko nastane zaradi
neupostevanja teh navodil.

* Neupostevanje teh navodil

razveljavi morebitno garancijo.

* Namestitev in popravila mora
vedno izvesti proizvajalec,

pooblasceni serviser ali oseba,

ki jo doloci uvoznik.

+ Uporabljajte samo originalne
rezervne dele in dodatke.

* Ne izvajajte popravil ali
zamenjave nobenega dela
aparata, razen Ce je to izrecno
navedeno v uporabniskem
priro¢niku.

* Ne izvajajte tehnicnih
sprememb izdelka.

Al .1 Predvidena uporaba

* Ta izdelek je namenjen za
uporabo v gospodinjstvu. Ni
primeren za komercialno
uporabo.
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* |lzdelka ne uporabljajte v

vrtovih, na balkonih ali drugih
okoljih na prostem. Ta izdelek
je namenjen uporabi v
gospodinjstvu in v kuhinjah za
osebje, pisarnah in drugih
delovnih okoljih.

* OPOZORILO: Ta naprava se

sme uporabljati le za kuhanije.
Uporaba v druge namene, npr.
Za ogrevanje prostorov, ni
dovoljena.

+ PecCica se lahko uporablja za

odmrzovanije, peko, cvrtje in
pecenje na Zaru.

* Tega izdelka ne smete

uporabljati za segrevanje
plosc, susenje z obesanjem
brisac ali oblacil na roca;.
1.2 Varnost otrok,
ranljivih oseb in hisnih
ljubljenckov

+ Ta izdelek lahko uporabljajo

otroci, stari 8 let in veg, in
ljudje, ki so premalo razviti v
fizicnih, senzoric¢nih ali
dusevnih spretnostih ali ki
nimajo izkusenj in znanja, e
so nadzorovani ali
usposobljeni za varno uporabo
in nevarnosti izdelka.

+ Otroci se ne smejo igrati z

izdelkom Otroci ne smejo

« vev v

razen Ce jih nekdo nadzorUJe.



* Tega izdelka ne smejo
uporabljati osebe z omejenimi
fizicnimi, senzori¢nimi ali
dusevnimi sposobnostmi
(vkljuéno z otroki), razen ¢e so
pod nadzorom ali prejmejo
potrebna navodila.

Otroke je treba nadzorovati, da
se ne igrajo z izdelkom.
Elektricni izdelki so nevarni za
otroke in hisne ljubljencke.
Otroci in hisni ljubljencki se ne
smejo igrati z izdelkom, plezati
nanj ali vstopati vanj.

Na izdelek ne postavljajte
predmetov, ki bi jih otroci lahko
dosegqli.

OPOZORILO: Med uporabo so
dostopne povrsine izdelka
vroce. Otroke drzite stran od
izdelka.

Embalazo hranite izven dosega
otrok. Obstaja nevarnost
poskodb in zadusitve.

Ko so vrata odprta, nanje ne
postavljajte tezkih predmetov
in otrokom ne dovolite, da na
njih sedijo. Pecica se lahko
prevrne ali poskoduje tecaje
vrat.

Pred odstranjevanjem
obrabljenih in neuporabnih
izdelkov:

1. Odklopite vti¢ in ga izvlecite
iz vti¢nice.
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. Odklopite napajalni kabel in

ga odklopite z vticem iz
izdelka.

. Sprejmite previdnostne

ukrepe, da preprecite
otrokom vstop v izdelek.

. Otrokom ne dovolite, da se

igrajo z izdelkom, ko je v
stanju nedejavnosti.

A1 .3 Elektricha varnost

 Napravo prikljucite v

ozemljeno vtinico, zasciteno z
varovalko z vrednostjo, ki je
navedena na tipski nalepki.
Ozemljitev naj izvede
kvalificirani elektricar. Naprave
ne uporabljajte brez ozemljitve
v skladu z lokalnimi/
nacionalnimi predpisi.

Viic ali elektricni prikljucek
naprave mora biti na lahko
dostopnem mestu. Ce to ni
mogoce, mora biti v elektricno
instalacijo vgrajen odklopnik
(varovalka, stikalo, stikalo na
klju¢ ipd.) za izklop naprave v
skladu s predpisi za elektricno
napeljavo. Odklopnik mora
prekiniti vse pole od omrezja.
Pred popravilom,
vzdrzevanjem in ¢iS€¢enjem
izkljucCite izdelek iz
elektricnega omrezja ali
izklopite varovalko.




* Vi€ priklopite v vti¢nico, ki ima
enako napetost in frekvenco,
kot je navedeno na tipski
ploscici.

(Ce va$ izdelek nima kabla),
uporabite samo povezovalni
kabel, opisan v razdelku
»Tehni¢ni podatki«.

Elektricni kabel ne sme biti
stisnjen pod aparatom ali med
aparatom in steno. Na kabel ne
postavljajte tezkih predmetov.
Kabla ne prepogibajte,
stiskajte in naj ne bo v stiku z
vroCimi povrsinami.

Poskrbite, da napajalni kabel
ne stisnete, ko postavljate
aparat na mesto postavitve po
Hrbtna povrsina naprave se
med uporabo segreje.
Napajalni kabli se ne smejo
dotikati zadnje povrsine
izdelka. V nasprotnem primeru
se lahko poskoduje.

Kabel se ne sme zagozditi med
vratci pecice in ne sme biti
napeljan prek vrocih povrsin.
Ce tega ne upostevate, se
lahko izolacija kablov stopi, kar
lahko povzroci pozar zaradi
kratkega stika.

Uporabljajte samo originalen
kabel. Ne uporabljajte
prerezanih ali poskodovanih
kablov.

« Za delovanije izdelka ne
uporabljajte podaljSevalnega
kabla ali vticnice.

+ Za uporabo odobrenega
adapterja se obrnite na
pooblasceni servisni center ali
uvoznika v primerih, ko je
potrebna uporaba pretvornega
adapterja (za tip vtica).

- Ce dolzina napajalnega voda ni
zadostna, se obrnite na
uvoznika ali pooblas¢eni
servisni center.

* Prenosni viri energije ali ve¢
vtiCev se lahko pregrejejo in
vzgejo. Vec vtiCev in prenosnih
virov napajanja hranite stran
od izdelka.

« Ce je kabel poskodovan, ga
mora zamenijati proizvajalec,
pooblasceni servis ali oseba, ki
jo doloc€i uvoznik, da se
preprecijo morebitne
nevarnosti.

* OPOZORILO: Pred zamenjavo
Zarnice v pecic odklopite
napravo od elektricnega
napajanja, da preprecite
nevarnost elektricnega udara.
Odklopite napravo ali izkljucite
varovalko.

Ce ima izdelek napajalni kabel in

vtic:

* Nikoli ne vstavljajte vtica
izdelka v zlomljen, zrahljan ali
iz vticnice izkljuCen vtic.
Prepricajte se, da je vti¢
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popolnoma vstavljen v
vti€nico. V nasprotnem
primeru se lahko prikljucki
pregrejejo in povzrocijo pozar.
Naprave ne vstavljajte v vtice,
ki so mastni, necCisti ali
potencialno izpostavljeni vodi
(na primer v bliZini delovnega
pulta, iz katerega lahko izteka
voda). V nasprotnem primeru
obstaja nevarnost kratkega
stika in elektricnega udara.
Ne dotikajte se vtica z mokrimi
rokami!
* Vtic izvlecite iz vtiCnice s
telesom vtica in ne s kablom.
Varnost pri

A
transportu

* Pred transportiranjem aparata
ga odklopite od elektrichega
omrezja.

* lzdelek je tezak, zato naj ga
prenasata najmanj dve osebi.

+ Za prenasanje ali premikanje
aparata ne uporabljajte vrat in/
ali roCaja.

* Na napravo ne odlagajte
predmetov. Napravo
prenasajte navpicno.

* Pred prenasanjem aparata ga
ovijte s penasto folijo ali
debelejSo lepenko ter ga ovijte
z lepilnim trakom. Gibljive dele
izdelka trdno pritrdite, da se ne
poskodujejo.
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A.I .5

Pred namestitvijo izdelka
preverite, ali je izdelek po
prevozu poskodovan. Ce je
poskodovan, se obrnite na
uvoznika ali pooblas¢eni
servisni center.

Varnost pri
namestitvi

Pred zacetkom namestitve
izklopite napajanje v
elektricnem omrezju, na
katerega bo izdelek prikljucen,
tako da izklopite varovalko.
Med prenasanjem in
namescanjem vedno nosite
zascitne rokavice. V
nasprotnem primeru obstaja
nevarnost poskodb zaradi
ostrih robov!

Pred namestitvijo aparata
preverite, ali je neposkodovan.
Ce je izdelek poskodovan, ga
ni dovoljeno namestiti.

Za prekrivanje notranjosti
namescenega pohistva ne
uporabljajte
toplotnoizolacijskih
materialov.

* Na obmocju, kjer je izdelek

namescen, ne sme biti
neposredne soncne svetlobe in
virov toplote, kot so elektricni
ali plinski grelniki.

» Okolica vseh rez za

prezracevanje naj bo vedno
prosta.



+ Da bi se izognili pregrevaniju,
izdelka ne smete namestiti za
okrasnimi pokrovi.

+ Ce se za obmogjem
namestitve izdelka nahaja
plinska cev ali plasticna
vodovodna cey, je treba
zagotoviti, da ne pride do stika
med izdelkom in temi
komunalnimi vodi. V
nasprotnem primeru lahko
pride do zmeckanja cevi.

« Ce je za mestom, kjer bo
izdelek namescen, vticnica, je
treba zagotoviti, da izdelek ne

pride v stik z vticnico in vticem,

ki je vtaknjen v vticnico.
Al .6 Varnost pri uporabi

+ Poskrbite, da izdelek po vsaki
uporabi izkljucite.

« Ce izdelka dalj asa ne boste
uporabljali, ga izkljuCite iz
elektricnega omrezja ali
izklopite napajanje iz omarice
z varovalkami.

« Ce se izdelek pokvari ali
poskoduje med uporabo, ga ne
uporabljajte. Odklopite aparat
iz elektricnega napajanja.
Obrnite se na uvoznika ali
pooblasceni servisni center.

« Ce so steklena vratca
odstranjena ali zlomljena,
naprave ne uporabljajte. V

nasprotnem primeru obstaja
nevarnost poskodb in okoljske
Skode.

* Ne stopajte na napravo iz
kakrsnegakoli razloga.

* Nikoli ne uporabljajte izdelka,
Ce zaradi alkohola ali mamil
niste prisebni ali imate
oslabljeno koordinacijo
gibanja.

* V prostoru za kuhanje in
njegovi okolici ne smete imeti
vnetljivih predmetov. V
nasprotnem primeru lahko
pride do pozara.

* Rocaj pecice ni susilnik za
brisacCe. Pri uporabi naprave na
rocaj ne obesajte brisac,
rokavic in podobnih tekstilnih
na rocaj izdelkov.

+ Tecaji naprave se med
odpiranjem in zapiranjem vratc
premikajo in se lahko
zataknejo. Pri odpiranju in
zapiranju vratc ne segajte v
podrocje tecCajev.

A] .7 Opozorila glede
temperature

* OPOZORILO: Ko izdelek
uporabljate, so izdelek in
njegovi dostopni deli vroci.
Pazite, da se ne dotikate
aparata in grelnikov. Otroci,
mlajsi od 8 let, naj se ne
priblizujejo izdelku, razen Ce so
pod stalnim nadzorom.
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+ V blizini izdelka ne postavljajte
vnetljivih/eksplozivnih
materialov, saj bodo povrsine
med delovanjem vroce.

+ Ko med peko ali ob koncu
pecenja odpirate vrata pecice,
ohranite razdaljo. Para lahko
povzroCi opekline dlani, obraza
in oCi.

* Med delovanjem je izdelek
vroC. Pazite, da se ne dotikate
vroCih delov, notranjosti pecice
in grelnikov.

* Priravnanju z izdelkom vedno
nosite rokavice, odporne na
vrocino.

Al .8 Uporaba dodatkov

« Pomembno je, da ustrezno
uporabljate dodatke, ki so
prilozeni izdelku. Za podrobne
informacije glejte razdelek
Uporaba dodatkov.

* Vrata pecice zaprite Sele, ko
pribor popolnoma potisnete v
prostor za peko, sicer lahko
udarijo ob steklo vratin ga
poskodujejo.

Al .9 Varnost pri peki

* Bodite previdni pri uporabi
alkoholnih pijac v jedeh.
Alkohol pri visoki temperaturi
izhlapeva in lahko v stiku z
vroCimi povrSinami zagori.

+ Ostanki hrane na kuhalnem
mestu, na primer olje, se lahko
vnamejo. Pred peko o istite te
ostanke.

+ Nevarnost zastrupitve s hrano
Ne hranite jedi v pecici vec kot
1 uro pred in po peki. V
nasprotnem lahko pride do
zastrupitve s hrano ali bolezni.

+ V pecici ne grejte zaprtih
konzerv ali steklenih kozarcev.
Tlak, ki se ustvari v zaprti
posodi, lahko povzroci
eksplozijo.

* Ko je pecica v uporabi, pekaca,
posode ali aluminijaste folije
NIKOLI ne postavljajte
neposredno na dno pecice.
Kopicenje toplote lahko
poskoduje dno pecice in celo
povzroci poskodbo ohisja
pecice ali kuhinjskih tal.

Pri uporabi mastnega papirja za

peko ali podobnih materialov

upostevajte naslednje
previdnostne ukrepe:
* Polozite papir za peko v
posodo ali v dodatek k pecici
(pekac, Zitna resetka itd.) z
nalozenimi jedmi v pecico.

* Da preprecite nevarnost dotika

grelnih elementov pecice in

oviranja pretoka vrocega zraka,

odstranite vse odvecne dele
papirja za peko, ki visijo z
dodatkov ali posod. Ne
uporabljajte papirja za peko pri
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temperaturah pecice, ki so
visje od najvisje temperature
uporabe, ki jo je dologil
proizvajalec. Papirja za peko
nikoli ne polagajte na dno
pecice.

Ne polagajte ga na dodatke
med predgretjem.

Vedno pritisnite navzdol s
kroznikom ali podobnim
predmetom, da preprecite
letenje materiala zaradi
krozenja zraka v pecici.

V pekacu pokrijte samo
potrebno povrsino.

Po vsaki uporabi je treba
pekac ocistiti in zamenjati
morebitni papir za peko ali
podobne materiale,
uporabljene v pekacu. V
nasprotnem primeru lahko
tekocina, ki kaplja na pekac,
povzroc€i kajenje ali celo
plamen.

Ko odprete pokrov izdelka, se
ustvari zracni tok. Papir za
peko lahko pride v stik z

grelnimi elementi in se vname.

Pri uporabi zi¢ne reSetke za

peko na zaru postavite pladenj

na spodnjo resetko. V
nasprotnem primeru lahko

jedilno olje in druge sestavine,

ki kapljajo na dno pecice,
ustvarijo moc¢an dim in
povzrocijo plamen.

+ Med peko na zaru morajo biti
vratca pecCice zaprta. Vroce
povrsine lahko povzrocijo
opekline!

+ Jedi, ki niso primerne za peko
na zaru, predstavljajo
nevarnost pozara. Na zaru
pecite le jedi, ki so za visoko
temperaturo zara primerne.
Hrane ne postavljajte predalec
v zadnji del zara. To je najbolj
vroCe podrocje v pecici in
mascobe se lahko vnamejo.

1.10 Varnost pri
vzdrzevanju in
ciscenju

* Pred CiScenjem pocakajte, da
se naprava ohladi. Vroce
povrsine lahko povzrocijo
opekline!

* Naprave ne Cistite z
razprsevanjem ali polivanjem
vode nanj. Obstaja nevarnost
elektricnega udara!

« Za CiScenje ne uporabljajte
parnih Cistilnikov, saj lahko to
privede do elektricnega udara.

« Za CisScenje stekla sprednjih
vrat pecice ne uporabljajte
grobih abrazivnih Gistil,
kovinskih strgal, zicne volne ali
belilnih sredstev. Ti materiali
lahko na steklu pustijo praske
in razpoke.
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2 Navodila v zvezi z varovanjem okolja

2.1 Direktiva o odpadkih

2.1.1 Skladnost z direktivo OEEO in
odlaganje odpadnega izdelka

Ta izdelek je skladen z direktivo EU OEEO
(2012/19/EV). Ta izdelek ima klasifikacijski
simbol za odpadno elektricno in
elektronsko opremo (OEEO).

Ta izdelek je izdelan iz

visokokakovostnih delov in

materialov, ki jih je mogoce

ponovno uporabiti in so

primerni za recikliranje. Izdelka
o koncu njegove
Zivljenjske dobe ne odloZite med obicajne
gospodinjske in druge odpadke. Oddajte ga
na zbirno mesto za recikliranje elektricne in
elektronske opreme. Za informacije o teh
zbirnih mestih se lahko obrnete na lokalno
upravo. S pravilnim odlaganjem aparata
pomagate prepreciti negativne posledice za
okolje in zdravje ljudi.

Skladnost z direktivo RoHS:

Izdelek, ki ste ga kupili, je skladen z
direktivo EU RoHS (2011/65/EU). Ne
vsebuje Skodljivih in prepovedanih snovi, ki
so navedene v direktivi.

2.2 Informacije o embalazi

Embalazni materiali izdelka so izdelani iz
snovi, ki jih je mogoce reciklirati v skladu z
nasimi nacionalnimi okoljskimi predpisi.
Odpadne embalaze ne odlozite med
gospodinjske ali druge odpadke, ampak jo
oddajte na zbirna mesta za embalazne
materiale, ki jih doloc€ijo lokalne oblasti.

2.3 Priporocila za varcevanje z
energijo

V skladu z uredbo EU 66/2014 lahko
najdete informacije o energijski
ucinkovitosti na prilozenem racunu za
izdelek.

Naslednji predlogi vam bodo v pomo¢ pri

uporabi izdelka na ekoloski in energijsko

ucinkovit nacin.

+ Zamrznjeno hrano pred peko odmrznite.

+ V pecici uporabljajte temno ali emajlirano
posodo, ki bolje prevaja toploto.

- Ce recept ali uporabniski priroénik
svetujeta predgrevanje, to vedno
upostevajte. Med peko ne odpirajte vrat
pecice prepogosto.

+ 5do 10 minut pred koncem peke
izkljucite aparat. Lahko prihranite do 20
% elektricne energije, Ce uporabite
preostalo toploto.

+ Poskus$ajte pripravljati ve¢ jedi hkrati v
pecici. Lahko pecete tako, da na reSetko
postavite dva pekaca. Lahko tudi pecete
dve jedi drugo za drugo, s tem boste
prihranili energijo, ker bo pecica Se vroca.
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3 Vas izdelek

3.1 Predstavitev izdelka

-— 1
10 «¢ 5]
g
9« p 2*
> 3**
4
8 ¢ >
& \ )
o U
» 5
Yo \
l |
| |
. » 6
1 Upravljalna plosca 2 Lucka
3 Zi¢ne police 4 Motor ventilatorja (za jekleno plosco)
5 Vratca 6 Rocaj
7 Spodniji grelnik (pod jekleno plosc¢o) 8 Polozaji polic
9 Zgorniji grelnik 10 Luknjice ventilatorja
* Odvisno od modela naprave. Vas aparat morda 3.2 Predstavitev upravljalne plosce in
nima lucke, ali pa se tip in mesto lu¢ke -
razlikujeta od slike. njena uporaba
** Odvisno od modela naprave. Va$ izdelek morda Ta razdelek vsebuje opis upravljalne plosce
ni opremljen z zi€nimi policami. Na sliki je za in osnovne nacine njene uporabe. V

rimer prikazan model z Zi¢nimi policami. . . .
P P P odvisnosti od tipa naprave se nekatere

slike lahko razlikujejo od dejanskega
izdelka.
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3.2.1 Upravljalna plosca

P
"0 B O -] L]
- - |® °BEEBY 2|
O 60 6 & &M
=
v v
1 2
1 Gumb za izbiro funkcije 2 Casovnik
3 Gumb za izbiro temperature
Za upravljanje izdelka se uporabljajo gumbi,  Casovnik

ki so lahko tudi skriti in je nanje treba

pritisniti, da izskocijo. Pri teh modelih Q) miniEln i)
najprej pritisnite na ustrezni gumb, da ) NI 8
boste lahko upravljali pecico. Ko izvedete A —

Q
nastavitve, znova pritisnite na gumb, da se Q @ @ @ %:c‘,}

umakne. ! i 1 1 1

v vV VvV v v
1 2 3 4 5

oD P

3.2.2 Predstavitev upravljalne plosce
pecice

1 Tipkazaalarm
Gumb za izbiro funkcije 2 Tipka za nastavitev ¢asa
Funkcije delovanja pecice lahko izbirate z 3 Tipka za zmanj$evanje
gumbom za izbiro funkcij. Za izbiro zavrtite 4  Tipka za povecevanje
Ievo/vdesno iz zaprtega (zgornjega) 5  Tipka za nastavitve
polozaja. 6 Tipka za zaklepanje
Gumb za izbiro temperature Simbol na zaslonu
Z gumbom za temperaturo lahko izberete €O :Simbol za éasa peke

temperaturo, ki jo Zelite kuhati. Obrnite v O : Simbol za konec Easa peke *
Fiesno od zaprtega (zgornjega) polozaja, da £\ :Simbol za alarm
izberete. RS

- - .- : Simbol za svetlost
Indikator notranje temperature pecice

) .. IE' : Simbol za zaklepanje

Notranjo temperaturo pecice lahko
razberete iz simbola temperature na §§ :Simbol za temperaturo
prikazovalniku ¢asovnika. Simbol ) : Simbol za raven glasnosti
temperature se prikaze na zaslonu, ko se - Simbol za zaklepanie vrat *

kuhanje zacne, simbol temperature pa
izgine, ko aparat doseze nastavljeno
temperaturo. Ko temperatura v notranjosti
pecice pade pod nastavljeno temperaturo,
se ponovno prikaze simbol temperature.

*0dvisno od modela naprave. Morda ni na voljo pri
vasem aparatu.

3.3 Funkcije delovanja pecice

V tabeli funkcij pecice najdete nacine
uporabe, ki jih lahko uporabite pri vasi
pecici, ter najvisje in najnizje temperature,
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ki jih lahko proizvede vasa pecica. Vsi tukaj
prikazani nacini delovanja morda ne veljajo

za vas aparat.

Simbol . .. Temperaturno L.
funkcije Opis funkcije obmogje (°C) Opis in uporaba
. " Hrana se hkrati segreva od spodaj in od zgoraj. Primerno za
Zgornji in spodnji . iva ali peciva in ob kagih. Pek A
relec torte, peciva ali peciva in obare v pekacih. Peka se izvaja v
— 9 samo enem pekacu.
—r
— Vklju¢en je samo spodniji grelec. Primerno za hrano, ki se jo
o Spodnji grelec * zapece spodaj. To funkcijo uporabljajte tudi za enostavno
+ \\"; ¢iscenje s paro.
| S
Zgorniji in spodnji Vro¢ zrak, ki ga segrevata zgornji in spodniji grelec, se s
% grelec s podporo * pomocjo ventilatorja enakomerno porazdeli po vsej pecici.
— ventilatorja Peka se izvaja v samo enem pekacu.
N Deluje vecji zar grelec na zgornji povrsini pecice. Primerno za
Poln Zar * . 2 o
peko na zaru vegjih koli¢in hrane.
wW s Vro¢ zrak, ki ga segreva manjsi zar grelec, se s pomocjo
Delni Zar s podporo ! ! ] PR,
% ! . * ventilatorja enakomerno porazdeli po vsej pec€ici. Primerno za
ventilatorja 5 - oy
peko na zaru manjsih koli¢in hrane.
/\ . Delujejo vsi grelci pecice. Ta funkcija se uporablja za hitro
Booster (hitro ; o . h
/\ ) - segrevanje pecice na Zeleno temperaturo (predgrevanje). Te
predgrevanije) - e N A
funkcije ne uporabljajte za pripravo jedi.

* Vas$ izdelek deluje v temperaturnem
obmocju, dolo¢enem na temperaturnem

gumbu.
3.4 Dodatki za izdelek

Vasa naprava ima lahko razli¢ne dodatke. V
tem razdelku bodo opisani dodatki in

Ziéna resetka

njihova pravilna uporaba. Obseg dodatkov Uporablja se za peko ali postavljanje
je odvisen od modela naprave. Vsi dodatki, posode za peko ali kuhanje na Zeleno
opisani v uporabniskem priro¢niku, morda visino reSetke.

za vas izdelek niso na voljo.

Zaradi toplote se pekaci znotraj
@ aparata lahko deformirajo. Vendar

pa to ne vpliva na njihovo uporabo.

Ko se pekac ohladi, se znova vrne v

osnovno obliko.
Standardni peka¢

Na modelih z Zicnimi policami :

Uporablja se za pecivo, zmrznjeno hrano in

cvrtje vecjih kosov.
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Na modelih brez zi¢nih polic :

3.5 Uporaba dodatkov k napravi

Police za pekace

V pecici lahko postavite police na 5
razlicnih visin. Oznake polic lahko vidite
tudi po Stevilkah na sprednjem okviru
pecice.

Na modelih z Ziénimi policami :

N
5
4
3
2
1
>/
Na modelih brez zicnih polic :
— ] 4
| ~ 3
4; =~ 2
=~ ]

Postavitev Zicne reSetke na police

Na modelih z Ziénimi policami :
Pomembno je, da resetko pravilno
namestite v pe€ico. Ko postavljate resetko
na zeleno polico, mora biti odprti del
spredaj. ReSetka mora biti pritrjena na
zaustavljalno tocko na zi¢ni polici. Ne sme
se premakniti ¢ez zaustavljalo in priti v stik
s hrbtno steno pecice.

Na modelih brez Zi¢nih polic :
Pomembno je, da reSetko pravilno
namestite v pecico. Pri vstavljanju reSetke
pazite na njeno orientacijo. Ko postavljate
reSetko na zeleno polico, mora biti odprti
del spredaj.

Postavitev pekaca na police

Na modelih z Zi¢nimi policami :
Pomembno je, da pekac pravilno polozite v
pecico. Ko postavljate pekac na zeleno
polico, mora biti del z rocajem spredaj.
PekacC mora biti pritrjen z zaustavljalom na
zicno polico. Ne sme se premakniti ez
zaustavljalo in priti v stik s hrbtno steno
pecice.

Na modelih brez Zi¢nih polic :
Pomembno je, da pekac¢ pravilno polozite
na stransko polico. Pri vstavljanju pekaca
pazite na njegovo orientacijo. Ko
postavljate pekac na Zeleno polico, mora
biti del z ro¢ajem spredaj.

Delovanje zaustavljala Zicne resetke
Predvidena je funkcija zaustavljala, ki
preprecuje, da bi zicna reSetka zdrsnila z
Ziéne police. S to funkcijo je odvzemanje
jedi iz pecice lazje in varnejse. Ko
odstranjujete zicno reSetko, jo potegnite
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naprej, dokler ne doseze zaustavljala. Da ga
v celoti odstranite, jo povlecite Cez
zaustavljalo.

Funkcija zaustavitve pekaca - Na modelih
z ziénimi policami

Predvidena je funkcija zaustavljala, ki
preprecuje, da bi pekac zdrsnil z Ziéne
police. Ko odstranjujete pekac, ga sprostite
z zadnjega zaustavljala in povlecite proti
sebi, dokler ne doseze zaustavljala. Da ga v
celoti odstranite, ga povlecite ¢ez
zaustavljalo.

Pravilna postavitev Zicne resetke in
pekaca na teleskopska vodila -Na modelih
z Zicnimi policami in teleskopskimi vodili
S teleskopskimi vodili lahko preprosto
namestite in odstranite pekace ali ziCne
reSetke. Ko uporabljate pekace ali zicne
reSetke s teleskopskimi vodili, pazite, da
zatici na sprednjem in zadnjem delu
teleskopskih vodil lezijo ob robovih reSetke
ali pekaca (glejte sliko).
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3.6 Tehnicni podatki

Splosni podatki

Zunanje mere izdelka (viSina/sirina/globina) (mm)

595 /594 /567

Vgradne mere pecice (viSina x $irina x globina) (mm)

590-600 /560 /min. 550

Napetost/frekvenca

220-240V ~; 50 Hz

Vrste in preseki uporabljenih kablov, primernih za
uporabo z aparatom

min. HO5VV-FG 3 x 1,5 mm2

Skupna poraba energije (kW)

24

Vrsta pecice

Pecica s pomoznim ventilatorjem

Osnove: Podatki o energijski nalepki za elektricne pecice za uporabo v gospodinjstvu so v skladu s standardom EN
60350- 1/ IEC 60350- 1. Vrednosti so dolocene v funkcijah Zgornji in spodniji grelec ali (e obstaja) Zgornji in
spodniji grelec s podporo ventilatorja pri obi¢ajni obremenitvi.

Energijski razred ucinkovitosti je doloc¢en glede na to, ali je dolocena funkcija vgrajena v izdelek ali. 1-Grelec
ventilatorja Eko , 2-Grelec ventilatorja , 3-Delni Zar s podporo ventilatorja , 4-Zgornji in spodnji grelec.

izboljSanja kakovosti izdelka.

@
®
®

izdelkom.

Tehni¢ni podatki izdelka se lahko spremenijo brez poprej$njega obvestila zaradi

Slike v tem priro¢niku so shematske in se morda ne ujemajo popolnoma z

Vrednosti, navedene na nalepkah na izdelku ali v priloZeni dokumentaciji, so
pridobljene v laboratorijskih pogojih v skladu z zadevnimi standardi. Glede na
pogoje delovanja in okoljske pogoje lahko te vrednosti odstopajo.
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4 Prva uporaba

Pred prvo uporabo tega izdelka
priporoCamo, da izvedete postopke,
opisane v naslednjih razdelkih.

4.1 Nastavitev pri prvi uporabi

Pred uporabo pecice nastavite Cas.
Ce ga ne nastavite, nekaterih

modelov pecic ne bo mogoce
uporabljati.

1. Po prvem vklopu pecice bosta na
zaslonu utripala prikaz ¢asa »12:00« in
simbol .

2. Nastavite ¢as s tipkama @/O.

S 12
o

oo o 3 & @

3. Da aktivirate polje za minute, se
dotaknite € ali .

° 1300
Q N © ® & &

4. Pritisnite tipki ®/O), da nastavite
minute.

o |1JCo
]y

oo o Q &
‘ @

5. Potrdite nastavitev z dotikom na €9 ali
405.
= Zdaj je ¢as nastavljen in simbol (O na
zaslonu izgine.

Ce &asa ne nastavite, bosta prikaz
@ Casa »12:00« in simbol (O utripala
in pecice ne bo mogoce uporabljati.
Ce Zelite priGeti uporabljati pegico,
nastavite Cas ali se dotaknite tipke
(®, ko je prikazani éas »12:00«. Cas
lahko nastavite tudi kasneje, kot je
opisano v razdelku »Nastavitve«.

Ce pride do izpada elektrike, se

@ nastavljeni Cas ponastavi. Nastaviti
ga bo treba znova.

4.2 Prvo ciScenje

1. Odstranite vso embalazo.

2. Iz pecCice odstranite vse prilozene
dodatke.

3. Aparat naj deluje 30 minut, nato ga
izkljucCite. Pri tem vsi ostanki in sloji, ki
so v pecici ostali po proizvodnji zgorijo
in se pecica ocisti.

4. Ko vkljucite aparat, nastavite najvisjo
mozno temperaturo in naéin delovanja,
pri katerem so vkljuéeni vsi grelci
vasega aparata. Glejte razdelek Funkcije
delovanja pecice. V naslednjem
razdelku boste izvedeli, kako lahko
upravljate pecico.

5. Pocakajte, da se pecica ohladi.

6. Obrisite povrsine aparata z vlazno krpo
ali gobico in jih nato obriSite s suho
krpo.

Pred uporabo dodatkov:

Ocistite dodatke, ki ste jih vzeli iz pecice, z

raztopino vode in Cistila ter mehko gobico.

OPOMBA: Nekateri detergenti ali Cistilna

sredstva lahko poskodujejo povrsino. Med

CiSCenjem ne uporabljajte abrazivnih

detergentov, Cistilnih praskov, Cistilnih past

ali ostrih predmetov.

OPOMBA: Med prvo uporabo lahko nekaj ur

iz pecice uhaja dim in neprijeten vonj. To je

normalno in za odstranjevanja potrebujete
le dobro prezracevanje. Ne vdihavajte dima
in vonja iz pecice.
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5 Uporaba pecice

5.1 Splosne informacije glede
uporabe pecice

Ventilator za hlajenje ( Odvisno od modela
naprave. Morda ni na voljo pri vaSem
aparatu. )

Vas$ aparat je opremljen z ventilatorjem za
hlajenje. Ventilator za hlajenje se vkljuci
samodejno in po potrebi ter hladi sprednji
del aparata in pohistvo. Po izvedenem
hlajenju se ventilator samodejno izkljuéi.
Vroc€ zrak izstopa nad vratci pecCice. Ne
pokrivajte teh prezracevalnih odprtin. V
nasprotnem se pecica lahko pregreje.
Ventilator za hlajenje deluje med uporabo
pecice in po tem, ko pecico izkljucite
(priblizno 20-30 minut po izklopu). Ce
uporabljate programsko uro pecice, se
ventilator za hlajenje izklju¢i ob koncu peke
z ostalimi funkcijami. Uporabnik ne more
nastavljati casa delovanja ventilatorja za
hlajenje. Ta se izklju¢i samodejno. To ni
napaka.

Lucka v pecici

Lucka v pecici se vkljuci, ko vkljucite grelce.

Pri nekaterih modelih lu¢ka med peko ves
Cas sveti, pri drugih pa po dolo¢enem ¢asu
ugasne.

5.2 Uporaba upravljalne enote pecice

Splosna opozorila za upravljalno plosco

pecice

+ Najdaljsi ¢as, ki ga lahko nastavite za
peko, je 5 ur in 59 minut. Ce pride do
izpada elektrike, se program preklice.
Treba bo znova nastaviti program.

+ Med prilagajanjem nastavitev ustrezni
simboli na zaslonu utripajo. Pocakajte
trenutek, da se nastavitev shrani.

« Ce ste izvedli katero od nastavitev peke,
ure ni mogoce prilagoditi.

+ Ce je ob zagetku peke nastavljen éas
peke, bo na zaslonu prikazan preostali
Cas.

+ Ko je nastavljen ¢as peke ali koncni Cas
peke, lahko preklicete nastavitev, tako da
pritisnete in za nekaj ¢asa zadrzite tipko

o.

CGasovnik

O Qoom <@
g I I

a
A0 0 ©® &

A A
1 3 4 5

Tipka za alarm

oD P

Tipka za nastavitev ¢asa
Tipka za zmanjsevanje
Tipka za povecevanje
Tipka za nastavitve
Tipka za zaklepanje

0w o g b~ WN =

imbol na zaslonu

©

: Simbol za ¢asa peke

"y
)

: Simbol za konec ¢asa peke *

: Simbol za alarm

: Simbol za svetlost

Pe@ O

: Simbol za zaklepanje

: Simbol za temperaturo

L e

: Simbol za raven glasnosti
: Simbol za zaklepanije vrat *

*0dvisno od modela naprave. Morda ni na voljo pri
vaSem aparatu.

Vklop pecice

Ko z gumbom za izbiro funkcije izberete
zeleno funkcijo peke in z gumbom za
temperaturo nastavite doloceno
temperaturo, za¢ne pecica delovati.

I1zklop pecice

Gumb za izbiro funkcije in gumb za
temperaturo zavrtite v polozaj za izklop
(navzgor).
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Rocna nastavitev temperature in nacina
delovanja pecice

Pecico lahko upravljate ro€no, tako da
izberete temperaturo in nacin delovanja
(funkcijo), ki bosta primerna za vaso jed, in
pri tem ne uporabite programske ure.

3. Stipkama @®/© nastavite ¢as peke.

O M-
[

noo o Q &
‘ @

7

1. Z gumbom za izbiro funkcije izberite
zeleni nacin delovanja.

2. Z gumbom za temperaturo nastavite
zeleno temperaturo peke.

= Pecica takoj zac¢ne delovati pri izbrani
funkciji in temperaturi, na zaslonu pa
se prikaze simbol § . Ko temperatura v
pecici doseze nastavljeno vrednost,
simbol § izgine. Pecica se ne izkljuci
samodejno, saj pri ro¢ni nastavitvi ne
vnesete ¢asa peke. Sami morate
nadzorovati peko in izklopiti pecico. Ko
je hrana pecena, gumb za izbiro
funkcije in gumb za temperaturo
zavrtite v poloZzaj za izklop (navzgor).

Peka z nastavitvijo casa peke:

Izberite temperaturo, nacin delovanja in na
programski uri nastavite ¢as peke. Pecica
se bo po izteCenem Casu peke samodejno
izkljucila.

1. lIzberite zeleni nacin delovanja.

2. Drzite tipko O, dokler se na zaslonu ne
prikaze simbol © za Cas peke.

S Mrrr

LIl L
N
2 © ©® & &

Ko ste nastavili nacin delovanja in
@ temperaturo, lahko s pritiskom na
tipko @ nastavite ¢as peke na 30

minut, nato pa s tipkama ®/O
natancneje nastavite ¢as peke.

V prvih 15 minutah ¢as peke
@ nara$céa v korakih po 1 minuto, po
15 minutah pa v korakih po 5 minut.

4. Vstavite hrano v pecico in z gumbom za
nastavitev temperature nastavite Zeleno
temperaturo.

= Takoj ko nastavite nacin delovanja
in temperaturo, se pecica pricne
segrevati. Nastavljeni Cas peke se
zacne odstevati in na zaslonu se
prikaze simbol § . Ko temperatura
v pecici doseze nastavljeno
vrednost, simbol § izgine.

5. Po izteku nastavljenega ¢asa peke se na
zaslonu prikaze napis »End« (Konec),
utripa simbol (O in piska ¢asovnik.

6. Opozorilni zvok se oddaja dve minuti. Za
izklop opozorilnega zvoka pritisnite
katerokoli tipko. Opozorilni zvok se utisa
in na zaslonu se prikaze trenutni ¢as.

Ce ob koncu zvo&nega opozorila

@ pritisnete katero koli tipko, pecica
znova zacéne delovati. Da preprecite
ponovno delovanje pecice ob koncu
opozorila, izklopite pecico tako, da
obrnete gumb za temperaturo in
gumb za funkcijo v polozaj »0«
(izklop).

5.3 Nastavitve

Aktiviranje zaklepanja tipk
Z uporabo funkcije varovala tipk lahko
programsko uro zascitite pred motnjami.

1. Drzite tipko, dokler se na zaslonu ne
prikaZze simbol &
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= Na zaslonu se prikaze simbol & in
zacne se odstevanje 3-2-1. Ko se
odsStevanje konca, se aktivira
zaklepanje tipk. Ce se dotaknete katere
koli tipke, ko je nastavljeno zaklepanje
tipk, ¢asovnik odda zvocni signal in
utripa simbol 3.

Ce tipko spustite pred koncem
@ odStevanja, se zaklepanje tipk ne
aktivira.
Ko je vklopljeno zaklepanije tipk, ni
@ mogoce uporabljati tipk ¢asovnika.
Varovalo tipk v primeru izpada

elektri¢ne energije ne bo
preklicano.

Deaktiviranje zaklepanja tipk

1. Drzite tipko dokler simbol {3 ne izgine z
zaslona.

= Simbol & izgine z zaslona in zaklepanje
tipk je onemogoceno.

Nastavitev alarma
Casovnik izdelka lahko uporabljate tudi za
razlicna opozorila ali opomnike, ne samo za
peko. Programska ura nima vpliva na
delovanje pecice. Uporablja se za
opozorila. Na primer, lahko nastavite
opomnik, da je treba po dolo¢enem ¢asu
obrniti meso v pecici. Ko nastavljeni
Casovnik potecCe, se oglasi zvo¢no
opozorilo.

Najdaljsi ¢as alarma, ki ga lahko
@ nastavite, je 23 ur in 59 minut.

1. Drzite tipko 2, dokler se na zaslonu ne
prikaze simbol ).

2. Stipkama @®/O nastavite ¢as opozorila.
11 11

a L
oo o o & 6
4

= Ko nastavite ¢as alarma, simbol Q\
ostane osvetljen in na zaslonu se
zaéne odstevati éas alarma. Ce
hkrati nastavite Cas opozorila in
Cas peke bo na zaslonu prikazan
Cas, ki je krajsi.

3. Po kon¢anem ¢asu alarma, zacne
simbol 2\ utripati in vas opozori z
zvokom.

Izklop opozorila

1. Po koncu alarma zvo¢no opozorilo traja
dve minuti. Z dotikom katere koli tipke
ustavite zvoéno opozorilo.

= Opozorilni zvok se uti$a in na zaslonu
se prikaZe trenutni ¢as.

Preklic opozorila

1. Drzite tipko £}, dokler se na zaslonu ne
prikaZe simbol 2\ za ponastavitev Casa
alarma. Drzite tipko ©), dokler se na
zaslonu ne prikaze simbol 00:00.

2. Alarm lahko preklicete tudi tako, da dalj
Casa drzite tipke Q.

Prilagoditev glasnosti

1. Drzite tipko 4, dokler se na zaslonu ne
prikaze simbol «p.

__1 1@
1

L0 0 @ B @

2. Stipkama ®/© nastavite glasnost.
(b-01-b-02-b-03)

M
LI
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3. Dotaknite se tipke ¢ za potrditev ali
pocakajte in se ne dotaknite nobene
tipke. Cez nekaj éasa postane
nastavljena glasnost aktivna.

Nastavitev svetlosti zaslona

1. Drzite tipko g%, dokler se na zaslonu ne
prikaze simbol (J.

I U
(I

oo o0 o @& @
4

2. Stipkama @/© nastavite svetlost.
(d-01-d-02-d-03)

1T U
I I

L0 0 @ & @
4

3. Dotaknite se tipke 4 za potrditev ali
pocakajte in se ne dotaknite nobene
tipke. Cez nekaj éasa postane
nastavljena svetlost aktivna.

Nastavitev casa
Spreminjanje nastavljene ure na pecici:

1. Drzite tipko ¢¢%, dokler se na zaslonu ne
prikaZe simbol (3.

6 Splosne informacije o kuhanju

2. Nastavite ¢as s tipkama @/O.

SN I=TRTY
IcUL

200 @ & 6
|

3. Da aktivirate polje za minute, se
dotaknite €© ali .

=
Q‘QGD@@

4. Pritisnite tipki ®/©), da nastavite
minute.

o |1JCo
]y

L0 0 9 & @
4

5. Potrdite nastavitev z dotikom na € ali
4%

= Zdaj je ¢as nastavljen in simbol O na
zaslonu izgine.

V tem razdelku najdete nasvete za pripravo
in peko jedi.

Obenem ta razdelek opisuje jedi, ki jih je
preizkusil proizvajalec, in najprimernejse
nastavitve zanje. Predstavljene so tudi
primerne nastavitve pecice za te jedi.

6.1 Splosna opozorila glede peke v
pecici
+ Ko odprete vratca pecice med ali po peki,
iz nje uhaja vroca para. Para lahko

povzroci opekline dlani, obraza in oci. Ko
odpirate vratca pecice, se drzite stran.

+ Intenzivna para, ki se ustvarja med peko,
lahko v notranjosti in izven pecice ter na
delih pohistva nad pecico kondenzira
zaradi temperaturne razlike. To je
obicajen fizikalni pojav.

+ Temperatura in Cas peke sta odvisna od
vrste jedi, recepta in koliCine hrane. Zato
so te vrednosti navedene zgolj kot
priporocena obmocja.

+ Pred pricetkom peke iz pecice vedno
odstranite dodatke, ki jih ne potrebujete.
Ce v petici pustite dodatke, jed morda ne
bo pripravljena pravilno.

+ Za jedi, ki jih boste pripravili po lastnih
receptih, lahko upostevate vrednosti v
tabeli za podobne jedi.
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+ Z uporabo prilozenih dodatkov si boste
znatno olajsali pripravo jedi. Vedno
upostevajte opozorila in informacije, ki jih
podaja proizvajalec posode.

Papir za peko odrezite na primerno
velikost glede na velikost posode, v kateri
ga boste uporabili. Papir za peko, ki visi
Cez rob posode, se lahko vname in
poslabsa kakovost pripravljenih jedi.
Papir za peko uporabljajte samo v zanj
doloCenem temperaturnem obmocju.

Za pravilno pripravo jedi polozite posodo
na priporoceno visino police. Med peko
ne spreminjajte visine police.

6.1.1 Pekovski izdelki in pecene jedi

Splosne informacije

Za najboljse rezultate peke priporo¢amo
uporabo aparatu prilozenih dodatkov. Ce
boste uporabljali drugo posodo, izberite
temno posodo, odporno na sprijemanje in
na visoko temperaturo.

Ce je za pripravo jedi v tabeli predvideno
predgrevanije, vstavite jed v pecico, ko je
ta segreta.

Ce boste uporabili posodo na Ziéni
reSetki, polozite posodo na sredino
reSetke in ne preblizu zadnje stene.

Za pripravo pekovskih izdelkov naj bodo
vse sestavine sveze in pri sobni
temperaturi.

Postopek peke je odvisen od koli¢ine
hrane in velikosti posode.

Kovinski, keramicni in stekleni pekaci
podaljSajo ¢as peke in spodnja povrsina
peciva se ne zapece enakomerno.

Ce uporabljate papir za peko, bo spodnja
stran peciva morda obarvana rjavo. V
tem primeru boste morda morali
podaljsati ¢as peke za priblizno 10 minut.
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Vrednosti, navedene v tabeli peke, so
dolocene na podlagi preizkusov,
izvedenih v nasem laboratoriju.
Vrednosti, primerne za vas, lahko
odstopajo od teh vrednosti.

Postavite vaso jed na polico, ki jo
priporoca tabela za peko. Spodnja polica
v pecici je oznacena kot polica 1.

Peka priporocenih jedi v tabeli peke z
enim samim pekacem.

Nasveti za peko tort

Ce je torta presuha, povisajte
temperaturo za 10 °C in skrajSajte Cas
peke.

Ce je torta premokra, uporabite manjso
koli¢ino tekocine ali znizajte temperaturo
za 10 °C.

Ce je zgornja povrsina torte zaZgana,
zniZajte temperaturo in podaljSajte ¢as
peke.

Ce je notranjost torte dobro pecena,
zunanjost pa Se lepljiva, uporabite manj
tekocine za testo, zniZajte temperaturo in
podaljSajte Cas peke.

Nasveti za pecivo

Ce je pecivo presuho, povisajte
temperaturo za 10 °C in skraj$ajte ¢as
peke. Testo navlazite s prelivom iz mleka,
olja, jajc in jogurta.

Ce se pekovski izdelki pegejo potasi,
pazite, da pripravljeno testo ne prekipi iz
pekaca.

Ce je zgornja povrsina jedi zapegena,
spodnja pa Se ni pecena, ste morda na
dno posode nanesli preve¢ namaza. Za
enakomerno porjavelost pekovskih
izdelkov nanesite namaz na testo
enakomerno.

Pekovske izdelke pecite v polozaju in pri
temperaturi, navedeni v tabeli za peko.
Ce spodnja povrsina peciva $e ni dovolj
zapecena, naslednji¢ pred koncem peke
postavite pekac za nekaj ¢asa na
spodnjo polico.



Tabela za pripravo peciva in drugih jedi v pecici

Hrana

Uporabljen pribor

Nacin delovanja

Polozaj police

Temperatura (°C)

Cas peke (minut,
pribl.)

Zgornji in spodniji

grelec

Pecivo na pekacu ftandardm pekac grelec 3 180 30..45
Pecivo v modelu ?aogghéa;;ﬁ%ﬁ é?e"lg’(‘:“ in spodnji |, 180 30...40
drobno pecivo ftandardm pekac é?eolggl in spodnji 3 160 25..35
Standardni pekac Zgornji in spodnji
drobno pecivo . P grelec s podporo |3 150 20..30
ventilatorja
Okrogli model za
Biskvit torto,premera 26_ |Zgormiin spodni | 160 30..40
Ziéno polico **
Okrogli model za Zgornji in spodnji
Biskvit 2?:03’ 2;?5;62316 grelec s podporo |2 160 20..30
3iéno polico * ventilatorja
Pigkoti Pekaé za pecivo * grge‘;g;” in spodnji |5 170 25..40
. . |Zgornji in spodnji
Keksi ftandardm pekac grelec s podporo |2 200 30..40
ventilatorja
Kruhek ftandardnl pekac grgec;;rgl in spodnji 9 200 20 .35
Cel kruh ftandardnl pekaé g?;;?l in spodnji 3 200 30 45
Steklena/kovinska
Lazanja gi‘&k{;’:;aiiém g?eolgg' inspodnji- |5 5 200 30..45
polici **
Crni okrogli
kovinski model Zgornii in spodnii
Jaboléna pita premera 20 cm, rgelecj podnit 15 180 50..70
za na zi¢no polico 9
*%
Pica ftandardnl peka¢ |Zgornji in spodniji 2 250 5 15

Za vse vrste hrane je priporocljivo predgrevanje.

*Ti dodatki vasi napravi morda niso prilozeni.

**Ti dodatki vasi napravi niso priloZeni. Na voljo so v trgovinah.

6.1.2 Meso, ribe in perutnina

Pomembno glede peke na zaru

- Ce pis¢anca, purana ali vegje kose mesa
pred peko zacinite z limoninim sokom in
poprom, bo rezultat peke boljsi.

+ Kosi mesa s kostmi se pecejo 15 do 30
minut dlje kot kosi mesa v obliki filejev.

+ Racunajte s priblizno 4 do 5 minutami
peke na centimeter debeline mesa.

+ Ko Cas peke potece, hranite meso v
pecici za priblizno 10 minut. Meso je
enakomerneje socno in pri rezanju sok ne
izteka iz mesa.

+ Ribe polozite na sredinsko ali spodnjo
polico na pladenj, odporen na toploto.
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+ Peka priporocenih jedi v tabeli peke z
enim samim pekacem.

Tabela za pripravo mesa, rib in perutnine

Hrana Uporabljen pribor |Naéin delovanja |PoloZaj police Temperatura (°C) |Cas peke (minut,
pribl.)
. . |Zgornji in spodnji 15 minut 250/
Pecenka (1 kg) ftandardnl pekac grelec s podporo |3 maks., po 180.. |60 ..80
ventilatorja 190
S < . . |Zgorniji in spodnji .
jagnjeCja kraca Standardni pekac grelec s podporo |3 15 minut 250/ 110 .. 120
(1,5-2 kg) * - ; maks, po 170
ventilatorja
Zi¢na resetka * i i
Ocvrt pisCanec ) ; ngecl';réjlsm sgoggl 2 15 minut 250/ 60 . 80
(1,82 kg) Postavite pekag |9relec s podp maks, po 190
na spodnjo polico. | ventilatorja
. . |Zgornji in spodnji 25 minut 250/
Puran (5,5 kg) ftandardm pekac grelec s podporo |1 maks., po 180.. |150..210
ventilatorja 190
Zicnaresetka* | zgomji in spodniji
Ribe Postavite peka& |drelec s podporo |3 200 20..30
na spodnjo polico. | ventilatorja

Za vse vrste hrane je priporocljivo predgrevanje.
*Ti dodatki vasi napravi morda niso prilozeni.

**Ti dodatki vasi napravi niso priloZeni. Na voljo so v trgovinah.

6.1.3 Zar

Pri peki na Zaru se rdece meso, ribe in
perutnina hitro specejo, imajo hrustljavo
skorjo in se ne izsusijo. Posebej primerne
za peko so jedi, ki vsebujejo meso v obliki
filejev, nabodala, klobase in so¢na
zelenjava (paradiznik, ¢ebula itd.).
Splosna opozorila

Jedi, ki niso primerne za peko na Zaru,
predstavljajo nevarnost pozara. Na zaru
pecite le jedi, ki so za visoko temperaturo
Zara primerne. Hrane prav tako ne
postavljajte preblizu grelca za zar. To je
najbolj vroce podrocje v pecici in
mascobe se lahko vnamejo.

Med peko na zaru morajo biti vratca
pecice zaprta. Nikoli ne pecite na Zzaru z
odprtimi vratci pecice Vroce povrsine
lahko povzrocijo opekline!
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Pomembno glede peke na zaru

Pripravite kose jedi s podobno debelino
in tezo.

Kose jedi, ki jih Zelite peci na zaruy,
polozite na zi¢no resetko ali pladenj z
Ziéno reSetko ter jih porazdelite tako, da
bodo v obmogju velikosti grelca za Zar.
Cas peke na 7aru je odvisen od debeline
kosov hrane.

PolozZite reSetko ali pladenj z reSetko na
zeleno visino police. Ce peéete na resetki,
na najnizjo polico polozite pekac za
zbiranje mascob. Peka¢ naj pokriva
celotno obmogje grelca za zar. Ta pekac
vasi napravi morda ni prilozen. Za lazje
CiSCenje v pekac nalijte nekaj vode.



Tabela peke na Zaru

Hrana Uporabljen pribor Polozaj police Temperatura (°C) Cas peke (minut,
pribl.)

Ribe Zi¢na redetka 250 20..25

pis¢angji kosi Zi¢na resetka 4- 250 25..35

g;zzi:)r?ﬂgcfonéma Zitna resetka 4 250 20..30

jagnje&je zarebrnice |Zi¢na resetka 4-5 250 20..25

i;iiil; - (mesne Ziéna resetka 4-5 250 25..30

Telecje zarebrnice Zi¢na redetka 250 25..30

Gratinirana zelenjava |Zi¢na resetka - 220 20..30

Toast Zi¢na resetka 4 250 1.4

Po 1/2 skupnega ¢asa peke na zaru obrnite kose hrane.

Za pripravo hrane na Zaru priporo¢amo 5 minut predgrevanja.

Delni zar s podporo ventilatorja

na spodnjo polico.

ventilatorja

180..190

Hrana Uporabljen pribor [Nacin delovanja |Polozaj police Temperatura (°C) |Cas peke (minut,
pribl.)
. Delni zar s
Ribe Zicna resetka podporo 4 200 30..35
ventilatorja
. Delni zar s
piséancji kosi Zicna resetka podporo 4 250 25..35
ventilatorja
mesne kroglice . Delni zar s
(teletina) - 12 Zicna resetka podporo 4 250 30..40
koli¢ina ventilatorja
Zitnaresetka-  |Delni zar s 15 minut 250. po
Pecenka (1kg) |Postavite peka¢ |podporo 3 PO 190 110

Ne predgrevajte posode, priporocene v tej tabeli peke.

6.1.4 Jedi za preizkus

+ Jedi iz te tabele za peko so bile
pripravljene v skladu s standardom EN
60350-1, ki doloc¢a pogoje preizkusanja
aparatov v testnih laboratorijih.

Tabela za pripravo preizkusnih jedi

+ Peka priporocenih jedi v tabeli peke z
enim samim pekacem.

Hrana

Uporabljen pribor

Nacin delovanja

Polozaj police

Temperatura (°C)

Cas peke (minut,
pribl.)

Zgornji in spodnji

ventilatorja

Piskoti shortbread | Stendardni pekac 3 140 20...30
grelec
drobno pecivo ftandardni pekac |Zgorniji in spodniji 3 160 25 35
grelec
. . |Zgornji in spodnji
drobno pecivo ftandardm pekac grelec s podporo |3 150 20..30
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Hrana Uporabljen pribor |Nacin delovanja |Polozaj police Temperatura (°C) |Cas peke (minut,
pribl.)

Okrogli model za

Biskvit torto, premera 26 |Zgornji in spodniji 9 160 30 .. 40
cm, s sponko za |grelec
Ziéno polico **
Okrogli model za Zgorniji in spodnji

Biskvit torto, premera 26 grelec s podporo |2 160 20..30
cm, s sponko za X .
oy B ventilatorja
Ziéno polico **
Crni okrogli
kovinski model Zgornii in spodnii

Jaboléna pita premera 20 cm, rgelecj poanit |5 180 50..70
za na zi¢no polico 9
*%

Za vse vrste hrane je priporocljivo predgrevanje.
*Ti dodatki vasi napravi morda niso prilozeni.

**Ti dodatki vasi napravi niso priloZeni. Na voljo so v trgovinah.

Zar

Hrana Uporabljen pribor Polozaj police Temperatura (°C) Cas peke (minut,
pribl.)

mesne kroglice 5 «

(teletina) - 12 koli¢ina Zi¢na reSetka 4 250 20..30

Toast Zi¢na resetka 4 250 1.4

Za pripravo hrane na Zaru priporo¢amo 5 minut predgrevanja.

Po 1/2 skupnega ¢asa peke na zaru obrnite kose hrane.

7 Vzdrzevanje in ciScenje

7.1 Splosne informacije o ciScenju
Splosna opozorila

Pred ¢is¢enjem pocakajte, da se naprava
ohladi. Vroce povrsine lahko povzrocijo
opekline!

Ne nanasajte Cistil neposredno na vroce
povrsine. To lahko povzroci trajne
madeze.

Napravo je treba po vsaki uporabi
temeljito ogistiti in posusiti. Cis&enje
sveze umazanije je lazje in s tem se
prepreci, da bi se ostanki hrane zazgali
pri naslednji uporabi. S tem se Zivljenjska
doba aparata podaljSa in zmanjsa se
pogostost obi¢ajnih tezav.

Za CiSCenje ne uporabljajte sredstev za
ciscenje s paro.

Nekateri detergenti ali Cistilna sredstva
poskodujejo povrsino. neprimerna Cistila
so: belilo, Cistila z vsebnostjo amoniaka,
kislin ali kloridov, Cistila za ¢iS€enje s
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paro, sredstva za odstranjevanje vodnega
kamna, Cistila za odstranjevanje
madezev in rje, abrazivna Cistila
(abrazivne kreme, praski, ostre in hrapave
gobice, zicne gobice, krpe za CiSCenje, ki
vsebujejo umazanijo in ostanke
detergenta).

Ce aparat ogistite po vsaki uporabi, ne
potrebujete posebnih Cistil. Aparat
ocistite z obic¢ajnim Cistilom za
pomivanje posode, toplo vodo in mehko
krpo ali gobico, nato pa ga obrisSite s
suho krpo.

Po ¢is¢enju temeljito obriSite preostalo
tekocCino z aparata in tudi takoj oCistite
madeze od hrane, ki nastajajo med
kuhanjem.

Nobenega sestavnega dela vase naprave
ne pomivajte v pomivalnem stroju, razen
Ce ni drugace navedeno v uporabniskem
prirocniku.



Povrsine iz nerjavecega jekla

Za CisCenje povrsin in roCajev iz
nerjaveCega jekla ne uporabljajte kislin ali
Cistil, ki vsebujejo klor.

PovrsSine iz nerjavecega jekla lahko
sGasoma spremenijo barvo. To je
obicajno. Po vsaki uporabi ocistite z
uporabo Cistila, primernega za povrsine iz
nerjavecega jekla.

Ocistite z mehko krpo, namoceno v
milnico z blagim neabrazivnim Cistilom,
primernim za povrsSine iz nerjavecega
jekla, in brisite samo v eni smeri.

Cim prej odstranite vodni kamen, olje,
Skrob, mleko in madeze od beljakovin s
steklenih povrsin in povrsin iz
nerjavecega jekla. Madezi lahko ¢ez dalj
Casa povzrocijo rjavenje.

Cistila, ki jih poprsite ali nanesete na
povrsino, je treba Cim prej pobrisati.
Ostanki abrazivnih Cistil na povrsini lahko
pobelijo povrsino.

Emajlirane povrsine

Pred ¢is¢enjem se mora pecica celoti
ohladiti. Ci¢enje vro&ih povrsin
predstavlja nevarnost pozara in nastanek
poskodb na emajliranih povrsinah.

Po vsaki uporabi oCistite emajlirane
povrsine aparata z obic¢ajnim Cistilom za
pomivanje posode, toplo vodo in mehko
krpo ali gobico, nato pa jih obrisite s suho
krpo.

Ce ima va$ izdelek funkcijo enostavnega
¢iscenja s paro, lahko z njo enostavno
odstranite manj$o, za¢asno umazanijo.
(Glejte »Enostavno ¢iscenje s paro«.)

Za trdovratne madeze lahko uporabite
Cistilo za pecico in zar, ki ga priporoca
spletna stran vase blagovne znamke, in
Cistilno gobico, ki ne povzroca prask. Ne
uporabljajte zunanjih Cistilnikov.

Elektroforeticno lakirane povrsine

Stranske stene pecice so lahko zas¢itene
z emajlom ali elektroforeti¢nim lakom. To
je odvisno od modela.

Povrsine, zascitene z elektroforeti¢nim
lakom, imajo rahlo motno in porozno
povrsino. Teh povrsSin ni treba Cistiti.

+ Zahvaljujoc€ svoji porozni strukturi lahko
povrsine, zascCitene z elektroforeticnim
lakom, vpijajo olja in se pricnejo svetiti,
ko so nasicene. V tem primeru je treba te
dele zamenjati.

Steklene povrsine
uporabljajte trdih kovinskih strgal in
abrazivnih Cistil. Ta lahko poskodujejo
steklene povrsine.

+ Aparat ocistite z obic¢ajnim Cistilom za
pomivanje posode, toplo vodo in krpo iz
mikrovlaken, primerno za steklene
povrsine, nato pa ga obrisite s suho krpo
iz mikrovlaken.

+ Ostanke Cistila obrisite s krpo, namoceno
v Cisto, hladno vodo, nato pa jih obriSite s
suho krpo iz mikrovlaken. Ostanki Gistila
lahko poskodujejo steklene povrsine.

+ Za CiSCenje sprijete umazanije nikoli ne
uporabljajte nozev, jeklene volne ali
podobnih strgal.

+ Madeze kalcija (vodnega kamna) na
steklenih povrsinah lahko odstranite z
obicajnimi sredstvi za odstranjevanje
vodnega kamna, kot sta na primer kis in
limonin sok.

. Ceje povrsina moéno umazana, nanesite
Cistilo na gobico in jo za nekaj ¢asa
polozite na madeZz. Nato ocistite stekleno
povrsino z mokro krpo.

+ Razbarvanje in madezi na steklenih
povrsinah so obicajni in ne pomenijo
okvare.

Plasticni deli in barvane povrSine

+ Po uporabi ogistite plasti¢ne dele in
barvane povrsine aparata z obi¢ajnim
Cistilom za pomivanje posode, toplo vodo
in mehko krpo ali gobico, nato pa jih
obrisite s suho krpo.

+ Ne uporabljajte trdih kovinskih strgal in
abrazivnih istil. S tem lahko poskodujete
povrsine.

+ Preverite, da spoji komponent aparata
niso vlazni in da v njih ni Cistila. V
nasprotnem lahko v teh spojih pride do
korozije.
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7.2 Ciscenje dodatkov

Dodatkov k aparatu ne Gistite v stroju za
pomivanje posode, razen Ce je v
uporabniskem priroéniku navedeno
drugace.

7.3 Ciscenje upravljalne plosce
+ Pri ¢iS¢enju upravljalne plosce in gumbov

upravljalne plosce ne odstranjujte
gumbov in tesnil. S tem lahko
poskodujete upravljalno plosco in
gumbe.
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gumbi ne uporabljajte Cistila za nerjavece
jeklo v podrocju ob gumbih. Oznake
okrog gumbov se lahko izbrisejo.
Upravljalno plosc¢o ocistite z mehko,
vlazno krpo, nato pa jo posusite s suho
krpo. Ce ima va$ aparat funkcijo varovala
tipk, jo aktivirajte pred CiSCenjem
upravljalne plosce. V nasprotnem
primeru lahko pride do sprozenja katere
od tipk.

7.4 Ciséenje notranjosti pecice
(obmocja za peko)

Upostevajte korake ¢is¢enja, opisane v
razdelku »Splosne informacije o ¢is¢enju«
glede na vrste povrsin, ki so v vasi pecici.
Ciscenje stranskih sten pecice

Stranske stene pecice so lahko zascCitene z
emajlom ali elektroforeti¢nim lakom. To je
odvisno od modela. Pri modelih z
elektroforeti¢no lakiranimi povrSinami si
oglejte razdelek Elektroforeticno zascitene
stene.

Ce ima va$ model Ziéne police, jih pred
¢is¢enjem sten odstranite. Nato dokoncajte
Ciscenije, kot je opisano v razdelku »Splosne
informacije o ¢i§€enju« glede na vrste
povrsin, ki so v vasi pecici.

Odstranjevanje stranskih zi¢nih polic

1. Odstranite sprednji nosilec polic, tako
da ga potegnete stran od stene pecice.

2. Odstranite nosilce zi¢nih polic, tako da
jih povlecete k sebi.

- N W B o

3. Da znova namestite nosilce polic,
izvedite postopek v obratnem vrstnem
redu.

7.5 Enostavno ¢iScenje s paro

S tem nacinom CiS€enja lahko odstranjujete
svezo umazanijo, ki jo zmehc¢a para v pecici
in kondenzorane vodne kapljice na stenah
pecice.

1. Iz pecice odstranite ves pribor.

2. Dodajte 500 ml vode v pekac in ga
polozite na drugo polico v pecici.

Ne uporabljajte destilirane ali
@ filtrirane vode. Uporabljajte samo
za ta namen pripravljeno vodo.
Namesto vode ne uporabljajte
vnetljivih tekocin ali tekocin, ki
vsebujejo alkohol ali trdne delce.

3. Nastavite pecico na enostavno CiSCenje
s paro in naj 15 minut deluje pri 100 °C.
Nemudoma odprite vratca in obrisSite
notranje povrsine pecice z mokro krpo ali
gobico. Pri odpiranju vratc bo iz pecice
uhajala para. Ta lahko povzrocCi opekline.
Pri odpiranju vratc bodite zelo previdni.
Za trdovratno umazanijo ocistite aparat z
obic¢ajnim Cistilom za pomivanje posode,
toplo vodo in mehko krpo ali gobico, nato
pa ga obrisite s suho krpo.
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Pri funkciji enostavnega ¢is¢enja s

@ paro dodana voda izpareva in se
kondenzira na notranjih stenah in
vratcih pecice ter tako zmehéa
umazanijo. Ko se vrata pecice
odprejo, lahko kondenz, ki nastane
na vratih pecice, kaplja. Takoj ko
odprete vrata pecice, obrisite
kondenz.

Po kondenzaciji v pecici se lahko v kanalu
korita pod pecico pojavi luzica ali vlaga. Po
uporabi ocistite kanal korita z vlazno krpo
in ga nato posusite.
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7.6 Ciscenje vratc peéice

Za Cis¢enje lahko vrata pecice in stekla
vratc tudi demontirate. Demontaza vratc
pecice je opisana v razdelkih »Demontaza
vratc pecice« in »Demontaza notranjega
stekla vratc«. Ko odstranite notranja stekla
vratc, jih oCistite s Cistilom za pomivanje
posode, toplo vodo in mehko krpo ali
gobico, nato pa jih obriSite s suho krpo. Da
odstranite vodni kamen s stekla vratc,
uporabite kis in splaknite z vodo.

Za Ciscenje vratc in stekla pecice

@ ne uporabljajte grobih abrazivnih
Cistil, kovinskih strgal, jeklene volne
ali belil.

DemontazZa vratc pecice
1. Odprite vrata pecice.

2. Odprite sponke na sprednjem podnozju
teCaja vratc na levi in desni strani, tako
da jih jih potisnete navzdol, kot je
prikazano na sliki.

3. Uporabljajo se razlicni tipi teCajev (A),
(B) ali (C), odvisno od modela.
Naslednje slike prikazujejo nacine
odpiranja razli¢nih tipov tecajev.

4. Tecajtipa (A) se uporablja pri obi¢ajnih
vratih.

A
/

5. Tecaj tipa (B) se uporablja pri vratih z
mehkim zapiranjem.

6. Tecajtipa (C) se uporablja pri vratih z
mehkim odpiranjem in zapiranjem.

8. Vratca povlecite navzgor, da jih
sprostite od levega in desnega tecaja,
ter jih odstranite.

Da znova namestite vratca, izvedite
@ postopek v obratnem vrstnem redu.

Pri montazZi vratc ne pozabite

zapreti sponk na podnozjih tecajev.
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7.7 Demontaza notranjega stekla
vratc pecice

Za Ciscenje lahko demontirate notranje
steklo vratc aparata.

1. Odprite vrata pecice.

2. Povlecite plasticni del, pritrjen na zgornji
del vratc, proti sebi, tako da pritisnete na
pritisne tocke na obeh straneh dela, in
ga nato odstranite.

3. Kot je prikazano na sliki, nezno
privzdignite prvo notranje steklo (1)
proti A in ga nato izvlecite v smeri B.

1 Prvanotranja 2%
steklena plos¢a

Notranje steklo
(morda ni za voljo pri
vasem aparatu)

4. Ceima va$ aparat notranje steklo (2),
ponovite isti postopek in ga
demontirajte (2).

5. Prvi korak demontaze vrat je menjava
notranjega stekla (2). Postavite posevni
rob stekla na posSevni rob plasticnega
utora. (Ce ima vas$ aparat notranje

steklo.) Notranje steklo (2) mora biti
vstavljeno v plasticni utor, najblizji
prvemu notranjemu steklu (1).

Ko pritrjujete prvo notranje steklo (1),
pazite na smer tiskane strani na
notranjem steklu. Pomembno je, da so
vsi spodnji vogali prvega notranjega
stekla (1) v spodnijih plasti¢nih utorih.

Potisnite plasti¢ni del proti okvirju, da se
zaslisi »klik«.

7.8 Ciscenje ludi v peéici

Ce se stekelce lugi v pedici umaze, ga
oCistite s Cistilom za posodo, toplo vodo in
mehko krpo ali gobico, nato ga obrisite s
suho krpo. Ce je treba zamenijati zarnico,
sledite korakom v naslednjem razdelku.
Zamenjava Zarnice v pecici

Splosna opozorila

Da preprecite elektricni udar pri menjavi
Zarnice, odklopite pecico od elektricnega
omrezja in pocCakajte, da se ohladi. Vroce
povrsine lahko povzrocijo opekline!

V to pecico je vgrajena obicajna zarnica z
mocjo manj kot 40 W, viSino manj kot 60
mm in premerom manj kot 30 mm, ali
halogenska zarnica s podnozjem G9 z
mocjo manj kot 60 W. Zarnice so
primerne za delovno temperaturo nad
300 °C. Zarnice za petice lahko dobite pri
pooblasc¢enih servisnih delavnicah
kvalificiranih elektri¢arjih. Ta izdelek
vsebuje Zarnico energijskega razreda G.
Polozaj Zarnice se pri vasem aparatu
lahko razlikuje od slike.

Zarnica za pegico ni primerna za uporabo
v stanovanjskih prostorih. Namen te
Zarnice je osvetljevati prostor v pecici.
Zarnica za pegico mora zdrzati
ekstremne pogoje, kot je na primer
temperatura nad 50 °C.

Ce ima vasa peéica okroglo luéko

1.

Odklopite aparat iz elektricnega
napajanja.

2. Odstranite zas¢itno steklo, tako da ga

zavrtite v nasprotni smeri urnega
kazalca.
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3. Ce vasa 7arnica ustreza tipu A na
spodniji sliki, jo zavrtite, kot je prikazano,
in jo zamenjajte z novo. Ce je vasa
Zarnica tipa B, jo izvlecite, kot je
prikazano na sliki, in jo zamenjajte z
novo.

4. Znova namestite stekleni pokrov.
Ce ima vasa peéica kvadratno luéko

1. Odklopite aparat iz elektricnega
napajanja.

2. Odstranite Zi¢ne resetke v skladu z
opisom.

8 Odpravljanje tezav

3. Zizvijaéem privzdignite zas¢itno
stekelce. Najprej odstranite vijak, Ce je
na kvadratni svetilki v vasem izdelku
vijak.

4. Ce va$a 7arnica ustreza tipu A na
spodniji sliki, jo zavrtite, kot je prikazano,
in jo zamenjajte z novo. Ce je vasa
Zarnica tipa B, jo izvlecite, kot je
prikazano na sliki, in jo zamenjajte z
novo.

5. Znova namestite zas¢itno stekelce in
Zine resetke.

Ce tezava kljub upostevanju navodil v tem

razdelku ni odpravljena, se obrnite na

prodajalca ali pooblasceni servis. Izdelka

nikoli ne poskusajte popravljati sami.

Med delovanjem iz pecice uhaja para.

+ Pojav pare med delovanjem je normalen
pojav. >>> To ni hapaka.

Med peko se pojavljajo kapljice vode

+ Para, ki se ustvarja med peko, ob stiku s
hladnimi povrSinami na zunanji strani
aparata kondenzira in nastajajo kapljice
vode. >>> To ni napaka.

Ko se aparat segreva ali ohlaja, se slisijo

kovinski zvoki.

+ Kovinski deli se zaradi temperature

raztezajo in krcijo ter povzrocajo zvoke.
>>> To ni napaka.

Aparat ne deluje.

+ Varovalka je morda okvarjena ali
pregorela. >>> Preverite varovalke v
omarici z varovalkami. Po potrebi jih
zamenjajte ali ponastavite.

+ Aparat ni priklju¢en na (ozemljeno)
elektri¢no vticnico. >>> Preverite, ali je
aparat priklju¢en na elektri¢no vti¢nico.

+ (Ce je aparat opremljen s asovnikom)
Tipke na upravljalni plos¢i ne delujejo.
>>> Ce je va$ aparat opremljen z
zaklepanjem, je morda to omogoceno.
Onemogocite zaklepanje.

Lucka pecice ne sveti.

+ Lucka pecice je morda okvarjena. >>>
Zamenjajte zarnico v pecici.

* Ni elektrike. >>> Preverite, ali elektricno
omrezje deluje, in preverite varovalke v
omarici z varovalkami. Po potrebi
zamenjajte ali ponastavite varovalke.
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Pecica ne greje. (Pri modelih s ¢éasovnikom) Prikaz

+ Morda naéin delovanja pegice in/ali casovnika utripa ali pa je simbol casovnika
temperatura ni nastavljena. >>> Nastavite ~ odprt.
ustrezen nacin delovanja in/ali + Vmes je prislo do izpada elektricnega
temperaturo. napajanja. >>> Nastavite Cas. Izkljucite K8
+ Pri modelih s ¢asovnikom, ¢as ni gumbe aparata in jih znova prestavite v
nastavljen. >>> Nastavite Cas. zelene polozaje.

* Ni elektrike. >>> Preverite, ali elektricno
omrezje deluje, in preverite varovalke v
omarici z varovalkami. Po potrebi
zamenjajte ali ponastavite varovalke.

Dodatne informacije za uporabniski | Tehni¢ne informacije o nacinih delovanja nizke porabe v skladu z Uredbo EU
priroénik: 2023/826

Nacin PORABA ENERGIJE (VAT) OBDOBJE (MINUT)*
I1zklop - -

Stanje pripravljenosti - R

Nacin pripravljenosti s prikazom

) o ; 0,8 20
informacij ali stanja

Omrezno stanje pripravljenosti - -

*: Cas, po katerem oprema samodejno preide v stanje pripravljenosti, izklopljeno stanje ali omrezno stanje
pripravljenosti, v minutah in zaokroZen na najblizjo minuto.
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